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ఓ ofier my hearty thanks to our 101066 
Principal, O. J. Couldrey Esq., who kindly complied with 
my request 10 permit me to dedicate this work of mine, 
‘ Delivery of Andhra Dramatic Verse’, to him, and who 
affectionately hlessed me and my work. Lam also obliged 
to Sri Yelury Venkata Rao of the Venus Studio, 
Rajahmundry, who carefully repreduced the letter of our 
old Guru Dev, published berein. 


In his letter Sri Guru Dev writes he remembers 
rather that he bad remarked : ‘Your poctry is no separate 
art.’ True, That is what 1 remember too, and what exactly 
T wrote in the book (p. 1. 1.16), Butin my letter to him, 

I wrote that he had remarked: ‘Your poetry is no art’. 
This version of mine in the letter is inexact. Bowing to 
Guru లిం memory, Iapologised to him. Lassured hin: 
that 1 had represented him truly to the public, for in Section 
Iof my book referred to above, 1 used ‘ Praiycka Kala’ 
which means ‘separate art.’ 


Rajahmundry ) 


p BD, KAMESWARA RAW 
25-9-1957 } 
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(TRUE COPY OF THE LETTER) 


10th Sep. 1957 3 St. Michael's Avenue, 
Abingdon, 
Berks 


ENGLAND 
Dear Mr. Kameswara Rao, 


It is with real pleasure that 1 accord you the permission 
for which you ask, that you should dedicate your work on the 
Delivery of Andhra Dramatic Verse tome. ButI should like 
to believe that my remark in the lecture room to which you 
refer was not quite 50 absolute as it appears to stand in your 
recollection. Perhaps 1 said that your poetry was not a separate 
art, giving my reason for this opinion very much as you remerm- 
ber it and reportit in your letter. As to my tentative criticism 
of the usual delivery, lL should of course have been wiser to 
refrain from hazarding even a guess on the difficult subject. 
During all my time in India, no one was able to make me clearly 
understand what the nature and function of the ragam is, or 
whether it was liker to what we call a scale or to what we call a 
tune. This no doubt was due to vagueness and uncertainty of 
the usual translations of the technical terms involved. More 
over found English books on the subject eqally unenlightening. 
Lwish Fox-Strangway’s book, published T think in 1914, had 
come my way. 1 haven't studied it even now but TI have 
Popley’s little book in the Heritage series which is largely based 
on it and moreover is particularly attentive to the southern 
custom. This would have been a priceless boon if I had had it 
in time to enjoy living examples in the light of its explanations. 


1 was very much interested in the summary which 
you give me of your treatise and in the account of your active 
and versatile career and its bearing on the subject which you 
have chosen to write about. 1 feel sure that your experience 
and your literary endowments have eminently fitted you to 
write of it with authority and charm. For the rest, the news 
which you give me of my friends was very kindly thought of. 
I hope that the book which you regard as your lifes work will 
have all the effect which you desire, and all the acclaim, 
which ఓ feel sure, that you deserve. With every good wih 
from your old teacher, 

(Sd) OswALD COULDREY 


వీ ఠిక 


ఈ సంఫుటంలోని 2, 89, 9, 10, 12 అనే సంఖ్యలుగల శీర్ష 
నల కింది వృత్తాంతం మాత్రమే 1924 సంవత్సర పూర్వపు రచన, 
తక్కిన సర్పి కలకింది సంగతులు తరవాత తరవాత వెలిసిన రకం. 


సంగీతేనటుడు  నాటకపద్యాన్ని రాగిస్తూ నటించేటప్పుడు 
మూడు కళల డొంకలు కదులాయి, పద్యానికి ఉంటూండే సహాజ 
గమనం సంగతి విసరించి, అన్యవ్య క్కిత(ం గల రాగం _ తాను 
విన్నంత కన్న ంత, తనకి తెలియవచ్చినంత - అన్యుడై ఒప్పవలసిన 
వాడు తెచ్చి పద్యానికి సంధానం చెయ్యడం అనేది ఓక సమస్య. 
ఈ సమస్య నాకు ఎంతో ఆరాధ్యం అయింది. ఆంధ్ర రచనల్లోని పద్య 
సంభావణ ఘట్టాలు పాఠం చెయ్యడం, సద్యసాపంలో ఉండగల 
భావాల్ని గుర్తించి, మన్నించి, మెచ్చి, ధరించి అవసరం చొప్పున 
వాటి సహజగవమనంతో వాటిని పఠించి సంఘానందం జనింప చెయ్యడం, 
మొదలైన సళ్ళు నాకు ్రందువల్లై కలిగాయి, 


ఈ (గంథంయొక్క- చదువర్లు నాఅభిపాయం స్పష్టంగా 
(గహించుకోగలగడానికి వీలైనంత విశదంగా రాయడానికి నేను 
యత్ని ౦చాను. “మానవుల అభి పాయాలలో వైవిధ్యమే సాధారణ 
లశ్న్షుణం’ గనక చదువర్ల లోభాలవముంది నా (సారాంశ) అభి పాయంతో 
ఏక్రీభ వించకపోవచ్చు. కాస్స వాళ్ళు నా ఆభీ(సాయంయొక్క-_ (తీకరణ 
శుద్ది: గమని స్తే చాలు నాకు. ఒక సంప్రదాయ (ప్రవాహానికి నాది 

ధ్‌ ఆవ స 
ఎదురీతే అయినా ఈ (కింది భావాలవంటి వాటిలోని యాథార్థ రం 
నేను విశ్వసించే వాణ్ణి అవడంచేత, ఈ (గంథం (ప్రకటించడానికి సాహ 


od v టి 
సిస్తున్నాను : 


4 


CSE BE నియమం పతిపాదించాడనుకోండి. 


SEN 


(పజాభి పాయం విధిగా అందుకు ప్రతికూలమే. ” (రీడ్‌) 

“ సత్యాన్వేషణ మానవుని ఉత్క్బృప్పతేమ కృషీ. దాన్నిపకటన 
మాూాసవుసి విధాయకకృత్యం 0) (స్టయెల్‌ సతి) 

fg యథార్థ త్త (౦ జనని కొత్తగా సృష్టించదు, ఉన్న దానినే 

స్టాసించి వక్కాణిస్తుంది. *) (కజిన్‌) 
న సత్యం ఎవడై నా (గహించడానికి ఏడేళ్ళ పాటు దీక్షతో 
కూడిన పరకోధన అవసరం. కాని చాన్ని తన సాటిమాననులు 
అవగాహన చేనుకోగలగడానికి అశడు అవలంబించవలిసిన విధానం 
అతడు నేర్చడానికి పభ్నాలుగోళ్ళు అవసరం. *” (శృేటో) 

“ ఒక కవిరచన నేను చదివి అందులోని అభి పాయం నాకు 
అనుగుణం అయి తే, ఆ కపి అద్భుత మైన రచన చేశాడంటాను. 
కాని ఆ అభిపాయం నాకు (పతికూలించి కే, ఆకవి తప్పుడు రచన 
చేశాడని వా(కుచ్చు తాను. ”” (స్విఫ్ట్‌) 

షై సత్యాన్వేషణ చేనేనాడికి ఒక చేశమంటూ ఉండకూడదు. ”” 
(వోల్లేర్‌) 

ఈ(గంథాన్ని వాత్సల్యంతో ఆశీర్వదించిన గరువణ్యులు 
(శ్రీ కాలీ, కృష్ణాచార్యులుగారికిన్నీ సౌహార్షంతో పరిచయ పరిచిన 
ఇష్టులు శ్రీ మధునాపంతుల సత్యనా రాయణశా (స్త్రీ గారికిన్నీ నమ 
స్మృతులు అర్పిస్తున్నాను. 

(శ్రద్ధతో దీనిని మ్యుదించి (ప్రకటనకి వేగిరపడిన (శ్రీ సరస్వతీ 
పవర్‌ (పెన్సువాకికి కృతేజ్ఞ త, 

రాజమండ్రి | 


94 _8_ 1957 | భమిడిపాటి కామేశ్వరరావు, 


ట్ర్‌ల్స్‌ స్సు 


ఇ 
A ఇళ; 
Maan! సళ! gn! 

అశీరాద్యుపరి, తమరు నాకు బంఫిన “ ఆంధనాటక పద్యపఠ నం | 
అను తవు హృద్యగద్య (ప్రబంధము నాకంది చిరకాలమయినను శదుపరి 
తమరు (వ్రాసిన కార్లు కొంతతక్కువ చిరకాలమున కందినదయినను, 
మరల 'తామంపిన కార్లు అంది సై ఆెంటికంకె తక్కువ చిరకాల 
మయినను, నాకందిన పై మూడును తటాకమృ త్రిక శృళానమ్భృ త్రిక 
మున్నగు నిర్వీర్యామధములవ లె నాయీడునకు సంబంధించి గట్లిన 
శ క్రీ దొర్చల్య జాడ్యమును మాన్స లేకపోయెను. కాని మొన్న శనివా 
రము నాటి తమ తంత్రీవార్హ, 
న్లో సాధ్యాసాధ్యరుజొ నిహ ని తరసా క్రైలోక్యచింతామణి 

అని, వర్శింపయిడిన శైలోక్య చింతామణివలె me 
చక్కగా పనిచేసినది. వెంటనే సర్వవిధ జాడ్యములు నీర్మూలము ' 
లాయెను. వై టాలిటీ ద్విగుణిత వ మాయెను. చురుకుందనము (తిగుణితే ' 
మాయెను. ఆక్షణము మొదలు నేటి పోస్టల్‌ ెమువటుకు, రోజునకు ' 
8 ౫ంటలచొప్పుస 24 ౫౦టలు మ్మ గంథమును. త్ర చేకదృష్థ్రితో 'వదివి, 1 
యేవో యొక నేవుపట్టి అదె ద (కి (బహ్మనై యూాజాబు వాయగల్లిలిని.' 
కక తమింపుండు. ఇన్నాళ్లు 9 మ్‌ా్యగ వ. చూపిబేటను 


 "నకం౦డి. మాతా భోజనం కాగానే వెంకిలంపడుకొ్నన బన చిటికెడు | 
wh ht లా wien Spe | పజ వా అ భ్‌ షస 2! ee on . ల ॥ 
బు a ci గ సం గా ళు i శ న ఇ Sk క్‌ rer 9) త నా శ శ ue ‘ha రా జు | 
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అటులనే, నేనును వేపడపు కందిగింజలకంశు కము తే నంగల మో[గంథ 
మును రోజూ కొంచెం కొంచెం నమిలి నిద్దురపోయే వాడను. ఇది 
మధ్యాహ్న భోజనానంతర మే. మణి రాత్రికి లేదు... పకభు క్రమే. 
అటుల కొంచెంకొంచంగా మావేపడసఫు, గద్య కావ్యాన్ని ఆస్వాదించు 
టకు కారణములు, ఓవికలేమి ఒక జాడ్యము. ద్విజిహ్యూ వేష్టిత చందన 
తరువున్వ లె విలవమణ ధ్వన్యాచ్భాదిత మాధుర్యమును, మో గద్యము 
నుండి త్వరత్యరగా (గహింపంజూలు మదిలేషి, "రండవజాడ్యము. 
ఈరెంటిలో "రండవ బే మొదటిది, మొదటి బే కెండవదీ అనుకోండి 
ఈ రెండుజూడ్యములనూ మొన్నటి మోళుల్నిగామ్‌ చింతామణి రూపు 
నూవినది. మోక్రందిపప్పురుచి బాగా చవిగొన్నా నను కొనుచున్న ను. 
ఈ వాసిన లేఖ మోకు కన్లారుంతుదము కాదనుకొనుచున్నాను. 1కి (పక 
రణములను మూడేసిమార్లు మాచింతామణి మహోత్న న్రమునలన చదువ 
గలి సార(గాహినై తినిగచా ' యని లోలోన నవ్వుకొనుచున్నాను. 
19839 సంవత్సర సు ఉపన్యాస సంగహంలోని చరమాశత్షరము వజకూ 
నాసిద్ధాంత మేగదరా ? అనుకొనుచున్నాను. మిరిపుడు నన్ను చూచి 
నచో, ఈముసలివాడు ఇంతపని చేయగలుగుటకు నామందేకారణ 
వొయిన్లడ్రి గనుక నేనెంత వై ద్యుడనొగదా ! అని మిము ను మోాే 
కొనియాడ్లుకొనక పోరనుకొనుచున్నాను. మోశ క్రి మాకు “తెలియ 
క్టడ్లుట్రవే, మార్లు పె విధముగాననుకొన లేక పు నేను మాతం 
విక్షాక్టు, “ట్లానిక్‌ వై వై ద్యశిఖామణి, సర్వనాటక విశష్టతా సంరక్షక 
భిషన్య్యర్ల మ్లూర్హ న్య, ధన్వంతరి (ప్రపితామహాచక్రవ ర్తి ర్త సార్వభౌమ ”' 
ఇత్యాది. శ్లీరుులను (ఇది ఇన్‌ ల్యాండు కవర్‌ కావటం చేత స్థలం 
చాలక అప్లిత్తినిగాన్సి లేకుంక్కే ఇంకనూ నాలుగ దు దు ఫశ్షాంగులపొడన్ర 
గల -జీథుదానలిని కూడ) ఈయక తప్పను. మిరు వానినన్ని టిని 
(గప నన్న్ముగ్గ్లహింపుడు. .“ వేపడప్పు పదమును గద్యమునకు 
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తగిలించితిశే, ఇది సాధు(పయోగమేనా, ” అని మోకుగాని ఇతరులకు 
గాని తోచవచ్చును. శ్లో॥ “ (పాయేణ వైయాకరణాః పిశాబాః ” అను 
న్యాయ్మపకారం, శ్ర ్ర Or శేషులయిన జయంతి రామయ్యపంతులగా 
రెచ్చిన [ప్రయోగమే మనకాభారం. వారొకపుడు నాగద్యపద్యములకు, 
“ వేపడఫుపద్యాలు, వేపడపుటుపన్యాసాలూ కాలీ కృష్ణాచార్యులగోరి 
నామ్మూ ౫” అని (పయోగించారు. 
ఈ(గంథోత్స త్తికి పూర్వమే మాకూ (శ్రీ కవితోకన్యకూ 
సంబంధ బాంధ వ్యాలేర్చడక పూర్వమే, వోర్చుషిప్‌ జేన్‌లో నే, సూమారు 
40 పండ్ల (క్రిందనే, ఈ (గంథ మావిర్భవించుటకు శ్రీ కరాళ్షే) దోర 
గారు మూలకారణము, అని (గహించితిని. (పపంచావసరేమగు' నిట్టి 
పూర్వ (గంథమునకు నిమి రృ కారణమగు పె దొరగారు' నో కగ 
వ యెన్నో ఆశీస్సుమములను దొరగారి_కాపింగు హోడ్డువాద 
గుప్పించి యుందును. నెత్తిపై నిల్యకపో తే గోదులోముంచీ మటీ 
గుప్పియుండేనాత్లో ! నేను కలి సంవత్సరముల |క్రిందటినాటి సభలో 
నధ్యక్షునిగా నున్న విమ్మట ( యెక్కడనో జ్ఞ ప్రీ ప్పీలేదు ) ఒకపుడు 
మోనోట సువూరు 500 వివిధ పద్య పాదములను వెనుకంజ చేరక 
మోరు నాకు చదివి వినివించినారు. పదస్యరసత, ఈఘుటితీ కవీ'భొవ 
స్ఫూర్తి, కవితలోని 'మెజుగులు, బహిరంతేస్సుర( దసములు అన్నీ యు 
వంటనే నాకు తెలిసినవి. పద్యవై. శిష్ట ముమాఫు పద్దలి' తో బీంచి 
తగి. పద్యమునకు నిరక్షుర కుక్షియగు వక తగిలెంచిక 
రాగము పాయసమునకు శెసనాయిలు తగీలించుట వంటిదీ. 'తక్లర 
ముఖుడగు రాగిగాడు కొంచం రాగం అంటిీం పద్యం చదీపినిను 
oie పద్యమును చంవీవేయడు. “ఎవరని స్లో లాటే 
దొరా” - ఇది కీ రన - రాగ, “తాళ, పల్లవి, అనుజల్లుకే' ళన 
నియమములు కలది. దీనిని, ఎవరు -- అని _ నీళ్ల మురజేదీఈు,. తనీ 
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చదివినచో. ఆక రన (వాణనులు కోలుపోయినకై. “ కుంననమునంటి 
చును? బది పద్యము, దీనిని కంం0ం, దనము, నం౦౦ టిఇఇచనా, 
నుఉఉటో ... అని కీలుకీలూ మేకులు వెట్‌ చేసి వడ్లిపికిమా ? నకు 
సుట యెక్కొ-డిది ! చచ్చినకుక్క-ను (తాకుగట్టి కుక్కల రామాయ 
యీాడ్సుకపోయినట్టీడ్సుకోపోవు కు. కావున, నాటకములు, నాట్యములు, 
పద్యములు, గద్యములు, కీరృనలు మున్నగు (స ల్యేక విశిప్టగగల 
సదారములనుు నానివాని (వ ల్యేకవిశిష్టతను సాంగర్యములకుండా 
(యి స 
శుద్దముగా వినుచుటగాని మాపుటగాని సరసవిద్వచ్చిరో: ముణులకో 
ఆవశ్యకము. అట్టివాంకే, వినిగాని చూచిగాని యానండించి పవి, 
వాగ్గేయకార నట ' పభృతుల (పతిభాస్వరాపము నుగ్గడించుట మాన 


థ్యకముం ఇతరులకు ఇట్టి యావశ్యకములను విధింపను నో మ్య 
శాభయంనా స్త్రి అప్పళాచార్యసన్ని థా లా అన న్నట్టు; ఎటుల బుననూ 
నాకు సంతన మే. 


నేను ఆశీస్సును కోరితే ఈచేటభారత మేమిటండోయి ? - అని, 
మారు నన్నడుగుదుేమో ! అకుగవలదు -- అభిపాయ, ేక్ట, 
ఆకీ, దాత గొప్పవాడయి నపఫుడే ఆగంధమునకు తీత్క_వికిగూడ 
గౌరవము.  బిరుదానలీవిరాజమానుడిచ్చిన యే విచ్చివానకయి 
ననూ విలువక లదు. తెలిసిగాని తెలియకగాని విరుదముల నిచ్చు 
 టయు తెలిసీ తెలియని వారు ఫుచ్చుకొనుటయు ఇహ డాచారముబలో 
. నున్నవి, నావిషయములో నొక మైలు పొడవుగల బిరుడావలళి 
కలదు. క్రీర్తిశేషలు సరస కవితావభానాది శకక ర్తలైన తిరుపతి 
వేంకటకవులు * అవధాని శిరోమణి కృష్ణయాగణీ * నీ “భిప్టుకృష్ల 
మూ _రీశేఖరునకు నిన్నిశ క్కులున్న వంచు జగ మెజుంగు నిపుడు కాశి 
కృవ్లుడేదక్క- నిన్నిట నేర్చుగల్లువాడు నిండునున్న ” _ అని పల్కిరి. 
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పిమ్మట విద్యావారి ధిత్యాదు లు తర చేశమున నాతలనంటినవి. -ఈవిరు 
దులు వడగళ్ళవాన, గాలిదువూరములవలె మనుజుని విడను. అటులే 
నా యాశీస్సులును. ఇవి మీకును (గంథమునకునూ గారవ్యపదవని 
నమ్మడు. 


అసలు ఈబిరుదములన్నియు నాకిష్టములేదు. వానికి తగనని 
నా విన్నపము. కూలంకషంగా నాస్వరూపము నెజిగి ఈయంబడినవి 
గావు. నిజముయిన నాబిరుదము నాశేతెలియును. దానిని నాకు 
చేనే యిచ్చికొనవలె. పుచ్చుకొనవలె. “* ఆడై (తి _్రహ్మ, "లేక, 
శ అద్యయబాది (బ్రహ్మ ' __- ఈరెండు నిరుదులకు నే నర్షుడను, ముద 
టిది నిర్గుణ - నిర్జిశేష -- నిర్ధర్శిక (బ్రవ్నా. రెండవది (శూన్యం). 
లోకరీ త్యా, శుద్ధ (బహ శ్రంత వాడనగు నేనిచ్చిన అభి పాయము గనుక, 
మోకును మగంథ గారవమునకును లోటులేదు. కెల్మిగామ్‌ ఖర్చుకు 
ఒకటో రెండో మోరుపెట్టిన డబ్బుకు దండుగలేదు. భారతీయులకు 
చతుష్పస్టీ కళలున్న వని కింవద న్ని, కాని మ॥ రా॥ ఆచంట లశ్నీ స్థపతి 
గారి “ఆయుర్వేద శిక్ష” అను [గంథముననో మజెక్క_డనోో అయి 
దాజు రకాల చతుప్షష్ట్రీ కళలు మనకున్నట్లుగా నేను చూచాను. 
గామ్య భావలో అందముగా గద్య పద్యాదులు (వాయుట ఒకకళ. 
అ చేమిటి దేమిటి చార్య మొకకళ. తుదకు పొడుముకూడా ఒక 
కళయే. దానిని తయారుచేయుట - పొగాకు త _త్త (జ్ఞానం - పొడుం 
వీల్చుట, (ప్రక్కనున్న వారు అసహ్యాపడకుండా -- నస్యసారపు చిన్న 
తుంపురై నా, యెటూ చెదరకుండా కరవ(స్ర్రుంలోగాని, జేబురుమాల్లో 
గాని మాయంచేయుట -- ముక్కు- బెజ్జములను రహాస్యంగా శుద్ధిచేసి 
తిరుమార్థ్యముల జంటవలె నుంచికొని _శావ్యనుగు అనునాసిక ధ్వనితో 
సరససల్లాపములతో మాట్లాడుచు నెదుటివారిని ఆనంద సముద్రంలో 
నోలలాడించుట -- మున్నగు బవావికేపములతోకూడిన ప్రత్యేక 


) 


~~ 
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ఎళిప్టక స పొడుంవీల్పుకళ - అంటారు. కాని యీమిా(గంథమునకు ఆ 
ఆం(ధ్రనాటక పద్యపఠన ము అను వేరు సముచితమని నాఆశ 
రుము. శా(స్ర్రువమునగా తళ _ల్వేజ్ఞాన జనకమని చెప్పుదురు. నాటకపద్య 
ఠన త_త్తృజ్ఞానము దీనిద్యారా కలుగ గలదు. మోరడిగినది ఆశీన్సు. 
సనిచ్చినది కొండవీటి చేదు తాడు. దీనిని అళీస్పనుకుంటారో, అభి 
పాయవునుకుంటా రో, విమర్శ అనుకుంటారో, అసంబద్ధ ప్రలాపసంధి 
'నుకుంటారోో ఏదికాదనుకుంటారో, ఆవికొల్పా లన్నీ నావలన కల్తిన 
ని వానిని నాశేరునదగిలించి యిందులోనున్న ఒక్కఅత్షరమేని, 
డువక అచ్చు వేయించి మణుల నొక కావీ నాకు పంపండి. ఇదివజే 
ు స్పినిగజా అనుకుంటు ఖరీదు పెట్టి వి, నీ గా పంపండి. వి. విం 
క తిర్లివ సే నేనూల్డో లేననుకొొండి + కట్ల గ ౦థముల నింకను (వాయండి. 
దియే మారుకల నా ఆశీస్సు. 


(గహోారము 
నా K. K.. 
(8-56? కాకి కృ షొ చార్య 


అష 


అ అం. 
ల 

(శ్రీ భమిడిపాటి కామేశ్యరావుగారు_ ఆవిష్కరించిన (గ్రంథ 
రసం ఒకయెత్తూ, ఆయన “త్యాగ రాజు ఆత విచారం? ఒకటీ 
కయెత్తూ అని ఒకసందర్భంలో (వాసుకున్నాను. దానికి అపవాదంగా 
ంకమాట : ' ఆకవిచారం ” తో సహో వారి సారస్వత మంతా ఒక 
మెత్తూ, ఇప్పుడీ “ ఆంధనాటకపద్యపఠనం? ఒకటీ ఒకయెత్తూ అని 
చెప్పగలుగుతున్నా ను. 


కామేశ(ర రావుగారు దరిదాపు నాలుగు దశాభాలుగా 
కాహించుకునే తలపులకూ, సాధించుకున్న ఒక వినూత్న వ్యవసాయా 
కీ ఫలరూపంగా నిలబడే (గంథం “ఆంధనాటకపద్యపఠ నం, ం 


కూర్చ)’ దొరగారు వేసిన ఒకమాట పునాదిమోద కామేశ్వర 
రావుగారు అపూర్వళిల్ప శోభితంగా నిర్మించిన అభినవసౌధం ఈ గంథం. 


ఆంధనాటకపద్యాలు సరాగంగా చదవడంవల్ల చుట్టుకునే 
అనన్టాలూ, _విషయమిామాంస, వాద(పతివాదనలు, ఆక్షేపణలు, 
సమాధానాలు ఈ (గ్రంథంలో శ్యాస్త్రీయమైన (క్రమపద్ధతిలో నడిపిం 
చారు. పద్యపఠనానికి సంబంధించిన ఒక సదిన “శాతం” గా సంత 
ఎంచడంలో భమిడిపాటివారి (ప్రతిభావై భవం అనుపదమూ ఈ [గం 
థంలో పరిమళించడం పాఠకుడు గుర్తిస్తాడు. “అనభ్యా సేవిషంశా స్తం” 
అన్నారు "పెద్దలు. 
: కవిత్వము - పద్యము? ఈ రెండు శభ్రారాలకు ఉన్న 
సూవ్మమైన శేదం, * రాగం - నాదం వీనికి సంబంధించిన తత్తే ( 
సంవాదం, వాటకూ, పఠనానికీ ఉంటే ప్రత్యత. విభిన్న తా సామా 
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న్యులశే కాదు, మాన్యు లనుకొనే వారికికూడా విస్పష్టంగా తెలుసు 
ననడం క్యాచిత్క-౦.. ఈ రహస్యాలు ఎంతో లోతుగా పరిశీలించి 
భావించి సువిశడం చేయడంలో కామేశ్వర రావుగారు సంగీత సాహి 
తో్యోభయ కళామిత్రులు అవుతున్నారు. 


హృదయానుభవమూ, అత్మానుభావమూ కలిగి, ఒకవాదంపట్ల 
తమకుఉన్న [ప్రత్యయం వాడిగా వేడిగా ప్రదర్శించడం ఒకటి-శ్యానస్తు 
క్షిఘ్టమెన విషయం కళ్రాపుప్తంచేసి పోసవముధురంగా పఠితకుఅందించడం 
"రండు -- ఇవి కామేశ(రరావుగారి రచనలో నేను గుర్తించుకున్న 
విషయాలు, గ్‌ 


ఇటువంటి సగుణరచనలో. తెలుగులోకానికి అచుంబితమూ, 
అపూర్వమూ,, అవశ్యాచరణయమూ అయిన _పద్యపఠనవిషయం 
ఇంతగా పరిశోధనచేసి వెల్లడించినవారు కా మేశ్యర రావుగారుతప్ప మరి 
ఎవ్వరూ చేను ఎరిగినవారులేరు. ఎంతగా పరిశోధన చేసిన వారూ 
'లేరనడం సాహాసం కాదు. 


రెండు మాటలతో హృదయం వెల్లడిస్తాను. 


“ కవితముకాని నసీరసపద్యరచన ఈ (గ్రంథవాదం ముందు 
మందుకై నా నిలబడలేదు. యథార్థమైన కవిత్వ తత్త్వానికి -ఈ్యగంథం 
కర్పూర నిరాజనం పడుతున్నది. భాపావినాదం విడిచి విశ సవిద్యాల 
యాలు * ఆంధనాటక పద్యపఠనం ౫” కళార్ధి బృందం చేత చదివించ 
చేయడం తరతరాలకు మేలుచేయడం. 


రాజమహేా౦ం[ద్రవరము 
మామని 5: శాక ' మధునాపంతుల సత్యనారాయణకశాస్ర్రి 


విషయములు 
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ద్యాల చాకిరీ 


గా 


రాగం 

పద్యం = రాగం 

కొన్ని యితరపదాలు 
విషయ మీమాంస 

వాద (పతివాదన 
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జ అర్య అలర - 
ఆ౦ధ్రనాటక పద్యపఠన౦ 


1. పాతిపదిక 
Uy 


(శ్రీ “కూల్లే” దొరగార్ని చల్లని వేళ తల్చుగుంటాను. పూర్వం 
(అనగా, 1909-1919 లో) ఆయన రాజమండ్రీ ఆర్టు కాలేజీ (వీని 
పాలు, ఆయన నిశ్యకళో పాసకుకు కావడంకల్ల ఏ * అర్హా” బోధి. చని 
అరు కా లేజీ యొక్క 'వేకులో అధిష్టించి కన్న వై పరీత్సం ఆయన 
కాలంలోచేనా తొలిగిపోయిందగడా అని ఒ:్సిననే వాకుుండవచ్చు, 
అయన సంభావ. చిన్న గానూ, కాగితపు రచన గ. ఫీంంగానూ ఉ డేవి, 
ఆయన హయాంలో (1918 లో) నేనుబి యే, శ్లాసుళో ఉ.డే 
వాలి, అప్పట్లో బి, యీ, క్లాసుకి ఉంటూండే పఠనవిష యాల 
"అండింటిలోనూ ఒకమైన ' ఇంన్సీషు” లో “రిటిక్‌ * అకే అంతర్వి 
షయం ఉంటూండేది. 'రిటరిక్‌ ” అంపే “వరక ఎత్వశా(స్రు)” అని 
అనవచ్చు. అందులో శబ్దనిర్యచనభాగం ' సీని కురు ’ క్లాసు శ ఆ కున 
స్వయంగా బోధించేవారు. ఒకనాడు * కళ” అనే పదంయొక్క నిర్వ 
చనం చేసిన సందర్భంలో (ప్రసంగవశాత్తూ ఉదావారణపరంగా, * మి 
ఆంధ్రకవిత్యం ఒక ప్రత్యేక “కళ” కాదు” అని ఆయన అన్నారు. 
అప్పట్లో, చి, యే. కి “తెలుగు” అంటూఒక పఠనవిషయం 
లేకపోయినప్పటికిన్నీ, నా కలం అసలు తెలుగకురాలు ఎక్కడ గాయ 
గలుగుతుంది అనే నిరాశలో నేను ఉంటూన్న వాణ్ణి అయినప్పటికిన్నీ, 
“ఎవరో దొరగారేబిటి? మా తెలుగుకవిత్వంగురించి తన ఇహం 
వచ్చిన సాభిప్రాయవిశ్లేవం కోరకుండా కటాశ్షీంచడం ఏమిటి )” 


ఖీ ఆర (ధ్రనాటకపవ్యపఠన6 


అని బహుశా నాకు అంధ్రకోపం బయల్లేరింది గావున్కు క్లాసులో 
ఎన్నడూ సాధారణంగా నోరువిప్పిఎరగని చేను శేచి, 


= ఆంధ్రకవిత్వం ఎందుచేత కాదండీ, (పత్మేకకళ? అనే 
(పశ్నతో ఆంగ్ల ౦లో ఆయన్ని అటకాయించాను, “అది మీ సంగీత 
రాగాల్ని ంచి విడిపడి (ప ల్యేకత్యం ఆర్టించునో లే అకపోయిందిగనక రాగ 
మిళితం అయినప్పుడుతీప్ప చానికి జన్మ ఉన్నట్టు మారు ఒప్పుగోరు 
గనక? - అనే భావం ఆయన ఆంగ్లంలో వెలిబుచ్చారు. ఆంగ్లంలోనే 


చేను = అది తమకు ఎట్టా తెలుసునండీ ) 


ఆయన - నేను మో నాటకాల్లో సశేసరి, శక్కనచోట్లకుడా పండితుల 
ముఖతాకుడా “ఓ ఓ ఓ” అనే రాగపు వ్రలోరులోనే డాన్ని 
వెలుపరించడం వింటున్నానుగాని ఆ మాటల్ని యధథాగమ 
నంతో నేను వినడంలేదు. 


నేను - మా కవులు కవిత్వం చెప్పడానికల్లామూలం రాగాలు నేర్చు 
గోరండి, = వాళ్ళల్లో చాలమందికి వ రాగాలూ రావు, 


ఆయన - అట్లానా ) పరమాళ్చర్యంగా ఉంచే నాకూ! చేను అల్లా 
అనుకోలేదు. అదే నిజమైన పక్షంలో, రచనాదృష్ట్యా మి 
కవిత్వం ఒక కళయే. కాని, దాని ఉచ్చారణగురించిన 
హాచ్చుతగ్గు వదో ఉందన్నమాట ! - అన్నారు. 


అంతటితో ఆ విషయం న్లాసులో' ఆగిపోయింది. కాని అది 
నన్ను వట్టుగునే ఉంది. mee విడిచిపెట్టిన తరవాతకుడా ఆయన 
మాట నా చెవిలో ఇంకా మోగుతూనే ఉంది. అందువల్ల ఆం(భేతరు 
డైన ఆ దొరగారి (పేరణవల్ల నామకః ఆంధ్రుక్ణై ఉన్న నేను ఆంధ్రంలో 


పఢడ్యం ఆంటే వముటో తప్పనిసరిగా చూసుకోవలిసిన అవసరంలో 


(పొతీపదిక న్‌ 


పడీ ఆంధ్రం కేసి తిరగవలిసివచ్చి తిరిగాను, రకరకాల కవనాలకోనం 
చేను ఆంధ సారస్వతంలో (ప్ర వేశంఅక్థించుగుని చేరాను. గానశ్వ్యాస్త్రంలో 
గీతం వరం, కృతి, రాగం మొదలె నవి వముటో పెదలవలా 

క్‌ి లి యా ఎ oe) 
(గంథాలవల్లా నేర్చవలిసొచ్చింది. ఇల్లా కొంత తర్ణనభర్ణన పడి, పద్యం 
రాగం అనే మాటలకి సంబంధించిన య థార్థాలు ఎక్కడ 'తారసిల్లినా 
సే పోగుచేనుగోడం, అవి మననం చేసనుగుంటూ ఉండడం, పని 


అయింది 


ఇంతలో, అనగా1924కో బందరులో నటసారస్వత మహాజననభ 
అయింది, అపూకు నాట్యకళావరణలో నాటకక_రృలుగుడా ఉండవచ్చు 
ననుకుచేవారు. . నటసభకి (శ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వెంకటశా(స్క్రీగాసన్నూ 
సారస్వత సభకి (శ్రీ కాళీ కృష్ణాచార్యులుగారున్నూ అధ్యక్షత వహిం 
బారు. అసలు ఆ లెండుమూడు రోజులూ జరిగిన (ప్రతీ (ప్రశ్యేక 
న మావేశసందర్భంలోనూ వారిద్దరూకుడా ఆధ్యశ్షించేవారు. కార్య 
(క్రమంలో అచ్చుపడ్డ ఉపన్యానకుల్లో కొందరు రాలేదు, కొ వనన 


నాకు మొదటి రోజు ఉదయాన్నే “ఛాన్సు” ఇచ్చారు, నా విషయం 

“ నాటక పద్యగానం, ” అక్కణ్ణించి ఆ సొయం(త్రమ్యూ మర్నాడు 
పొద్దున్నా సాయంక్రమూ నేను (పసంగించడమే. నాకు అప్పుడప్పుడు 
(పతికూలంగా సబబులు రావడం, నేను వాటిని పూర్వపత్షం చెయ్య 
డానికి ఉపన్యసించడ మే తప్ప మరెవరూ ఉపన్యసించ 4s, మరో 
విషయం వదీ చర్చింపబడ లేదు, నా గోల వమనిఅంపే; అన న్యత్వం 
స్థాపించడానికి ఏర్పడ్డ నాటకరంగంమివచ, స్వ త్యొన్ని మిక్కిలి భాయ 
పంచే. శాగం పట్టిగెళ్ళి (ప్రల్యేకగమన వ్య క్తిత్వంగల పద్యానికి 
సంధానం ఇయ్యయల్ని ౦ డ డం నొటకపరమావధికి భంగకరం అయి 
ఊరుకోవడ మేశాక, విరుద్ధమార్గంలో వ ర్తిన్నుంగి = ఇని, 


త్త ఆ౦(ధ్రనాటక పద్య పఠనం 


అడివరశకెప్పుడూ నేను జనంఎకట నిలబడలేదు (పసంగించ 
లేదు. కాని అవసరాన్ని పుగస్కంరించుగుని అల్పుడుకుడా వదో 
అల్లరి చెయ్యగలిగే అదను కలుగుతూంటుంది. అందుకని, శా న్ర్రం 
చెప్పిన తరవాయగ్యా కొంత ఆట కొంతపాట కొంత మాట లాంటివి 
వకంచేసి ధప్పళంపద్ధతిలో వవో నేను దంచెయ్యడం జరిగింది. అక్కడికి 
వెళ్ళడానికి పూర్వమే, నాలో దీన్ని గురించి బయల్లేరిన ఆందోళన నా 
దగ్గిర లిఖకం అయేజండి ఉంది. నాటకం, కవనం, పద్యం, గానం, 
రాగం, కీర్తన, అభినయం మొదలై న పదాలు ఇదమిచ్చం అనుకుని 
(ప్రసంగించడమూ, నాకు చేతనయినంత మట్టుకు దృష్టాంతాలు ఇస్తూండ 
డమూ. తయారుచేసుగుని వెళ్ళిన ద_స్తరం అప్పుడప్పుడు విప్పి, అదంతా 
చదవడం మొద లెడతానేవో అనే భయం సభ్యులముఖాల్లో కన 
గానే ద్నస్తరం కట్టేసి ఏ రాగమో అందుకంటూ:ండడమూ - ఇల్లాగ్లా 
రెండు కు బందరుపొరుల అంతఃకరణ ఛర్యమా అని = కాల 
శవం అనండి, భజన అనండి, నేను జరిపాను. వాదనలో ; పద్యం 
పఠించాలి అనే శే నొక్కో ఒక పక్ష౦, తటస్థంగా విటూన్న వ 
అయిదారుగురో తప్ప తక్రి.న అందరూ “* పద్యం రాగించాల్సి లేక 
పోతే వడిసినట్టుంటుంది ' అనే రెండో పక్షం నేను తేళ్ళ సారాంనం 
షవివికి ఎంత చేదైనా, అంతా నన్ను మన్నించాశేకాన్కి నిరసించలేదుం 
'రాగవివషయంలో నేను చెబుతూంజడేవి సత్యమే అని నిలబెట్టడానికి 
శ్రీ; హారి నాగభూవణముగారూ, పద్య విషయంలో చేను “అశేవి 
యథార్థం అన్ని నిర్ణయించడానికి (శ్రీ చెళ్ళషిళ్ళ వెంకటశా స్రీ గామా 
అభినయ విషయంలో నేను మాబ్లాడేవి రూఢి అని పరిష్కరించడానికి 
శ్రీ వెదురుమూడి శీవగిరి రావుగారూ అవసరం వచ్చినప్పుడు అడ్డుపడి 
నౌ Fou చారు ఒక్కొ కప్పుడు నే చప్పి దీ పొడిందీ 
విన్మి “నువు చెన్నేదంతా బాగానే ఉంది, పద్యానికి కాస్త రాగం 


(పాతివదిక క్‌ 


కూడా ఎచేనా తగిలించనియ్యవయ్యా ) అనేవారు శ్రీ వెంకటశాస్త్రి 
గారు, పద్య, రొగ్క అభినయాల మూడింటికీ సమ్మేళన అన్యః (౦ 
ఒప్పించడానికి వచ్చిన నటుడిపట్ల అసంభవం అని నేను ఉదావారంచి 
మాట్టా తూండే వాణ్ణి. (శ్రీ కాళీ కృష్ణాచార్యులుగారు, ఎప్పుడేనా 
కలగ జేసుగుంటూండి, నేను సుగమం చెయ్య లేక పోయిన భావాన్ని 
తమరు సుమం చెయ్యడమే కాకుండా డాన్ని అలంకరించికుడా వెలు 
వరిస్తూండేవారు. ఒకసార్సి ఆయన వెంకటశాస్ర్రీ గారితో, “ఆగండా 
గండి శాస్తుఖ్దుగారు! అదికాదు కామేశ్వర రావుగారు చెవ్నేది. (పెౌఢ 
రాగకన్య వెళ్ళి పద్యపురువుణ్ణి కాగిలించుకోగా నే, పద్యపురువుడు 
గతి చెడడ మేకాదు, మూర్భలో నే పడిపో తొడు అంటున్నారు” - 
అని సెలవిచ్చారు. అప్పటికి ( అప్పళ్లించి ఇప్పటిదాకా కుడా, పెన్స 
లుతో కాగి తాలమోద రాసిఉన్న నా రచన, ఉన్న పాళంగా అప్పట్లో 
ఇద్చేస్తే ఒక నూటయాశై రూపాయలు పారితోవికం ఇస్తానని 
“శారద ” పత్రి కాథిపతులు (శ్రీ కాతా (శ్రీ రామశా(స్ర్రీగారు అన్నారు. 
వారితో నేను “అయ్యా! ఇది నా 'మొదటిరచన. ఉటేకంలో వదో 
అనేస్తూ మరిచిపోతానేమో అని ఆపళంగానే కాగితంమోద పారే 
శాను, నాకు తెలుగు తెలియదు ఎక్కడా నేర్చలేద్కు మొదటిసారి 
అచ్చుపడడమూ, వీషయం తగాదావిషయమూ అంటే నాకు భయంగా 
ఉంది. పైగా నేనూ రాగ వేషం వేసిన వార్తే గనక్క్య ఈ అభిప్రాయాలు 
మరి కొన్నేళ్ళుపో లే నాకే నచ్చుతాయా నచ్చవో, ఈ ఉడికీఉడకని 
సాకం జనానికి వడ్డించేవిషయంలో నేను మె త్రపడడంకంశకు, నేనే సెట్టు 
గోడం నాకు (కోయస్కరం మరు నారచనకి విలవకట్టినందుకు కృత 
జ్ఞుణ్ణై? అన్నాను. అని రచన ఉంచేనుగున్నాను, 


( బందరుసభల విశేషూలు నాకు నంబంధించినవి కొన్ని ఇప్పు 
గుంటూ ఉండేనారు, ఓం (ప్రధమంలోనే నేను ఖైరవిరాగం (ప్రారం 
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భించి, అయిదు నిమిషాలు పాడి ( అప్పట్లో పాజేవాళ్ణే, విన్న జనాని 
సాధారణంగా సుస్తీ చేసేది కాను [1 మ చెప్పిన వృత్తాంతం బోధ 
పడిందా అని అడిగేసరికి సభవారు రాగంవల్ల వృత్తాంతాలు బో 
పడవని అనడం-ఇం[దగణాలు వేని పద్యాల్ని 'తాళంవేస్తూ నేన 
చెప్పడం-పద్యగానానికీ కీ క్రనగానానికీ ఛేగం చూపించడానికి నేన 
పాడడం-కొ త్తపద్యం కొత్త వాడు పాడేటప్పుడు (శోతని ఎక్కువ ఆః 
ర్తి ంచేడి రాగసంగతులా పద్యప దాన్దాలా, అనే (ప్రశ్న వచ్చినప్పుడ 
ఎవరో * పద్యపడాలే ' అనగా చేను * అనుగుం చెళల్లెలనై ముకుంద 
నకు నాకన్దాంగివై .... అంటూ అక్టునుడుప్మాతకున్న పద్యాన్ని 
తోడిమోాద, * అనుగుం జెల్లెలనై , ముకుందునకు నా కారం 
అంటూ పాొడీన్నా, ఎవరూ నవ్వకపోగా, క నవ్వ ఎ ్శ?’ అ 
శ వెంక టళాస్టులుగా రన్న ప్పుడుకుడా జనం నవ్వక పోవడం-“ కుమ్మ! 
పల్లటిల్లితిని (పొద్దుననుండియు భోజనమ్ములేక...* అనే పద్యాన్ని 
ఇవాలా హెచ్చుస్థాయిలో అందుకుని, * విశుద్ధ నీరమ్ములుగాని, ౧) అనే 
చోట నేను సొమ్మసిల్లి నట్లు పడిపోగా నిజం అకక ఎవరో పరిగౌట్ట 
వెళ్ళి నీళ్ళు తీసుకురాగానే, చేను లేచి నీళ్ళు అక్క_గ్రైదుగాని ఆపట్టులొ 
అభినయం అట్లా ఉండాలని సూచించడం--గద్య ప ద్యాల తేడా గమినిం 
చడంలో, నేను గద్య చది వేటవూడు ఎదటి వాడు తల కదపకుండా వినడం- 
నా తల ఊపకుండానే నేను పద్యం చదివేటప్పుడు ఎదటివాడు తల 
నియుమ(పశకారం ఉోగిస్తూండడం జరగడంవల్ల, పద్యానికి నియమిత మైన 
నడక ఉన్నట్టు బుజువుకావడం ! -- మొదలైనవి. 7 

చేను వేదిక ఎక్కడానికి మొదటిసారి అజే అయినా, నా భాగ్య 
వశంచేత, ఉ్యమావులవంటివానైన (శ్రీ) భోగరాజు పట్టాభినీ తో రామ 
య్య గారు, శ చెజకువాడ నరసింవాంగారు, (శ్ర ముట్నూరి కృష్టా 
శావుగార్కు (శ్రీ గాడిశెర్ల హరిసరోత్తమరావుగాక్కు శ్రీ పురాణ 
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సూరిశా(స్ర్రీగారు, (శ్రీ వారి (పసావ రావుగారు మొదలై నవాళ్ళు నొ 
మాటలు మన్నించి వినడం నాకు లభించింది. అటువంటిసభ్యులూ 
అధకక్షులూ నన్ను (పోత్సహించడంవ లే, సభాముఖాన్ని (పసంగించ 
డానికి నాకు ధైర్యం కలిగింది ఇప్పటివరకూ ఉంది. (శ్రీ ఉ(మే 
ఆలీపాకవి గారు తెలుగునాటక పద్యాలు రాగవరసని పాడకపోతే 
తెలుగుకవిత(ం 'దెబ్బతినడమేకాక, తెలుగు నాటకప్పాకలు త/పలడి 
శూన్యం అయిపో తాయని తమ భయం వెల్లడిచేశారు. “కృష్ణాపత్రిక? 
లో, నేను బందరుపారుల్ని నా పులగపు ఉపన్వాసంతో గభరాయింప 
చేసి తల్లకిందులు చేశా ననిన్నీ, నేను చెప్పే విడివిడినబబుబం న్యే 
తరం కాకపోయినా నేను తేల్చే సారాంశంమా(త్రం వాంఛనీయం 
కాదనిన్నీ, దాంతో వకీభవించడం కస్టం అనిన్నీ, అన్నారు. కాని, 
ఆ నభలో ఉండి చేను (ప్రసంగించేది యావత్తూ తను వివి (శ్రీ గాడి 
చెర్ల హరిసర్యో త్తమరావు శారు తమ “మాతృ నేవిషతిక 12-6-1924 
శతేదిగల సంచికలో *నాటకములుూ-సంగీతము అనే ల్‌ కతో ఒక ఉప 
సంపాదకీయం రాశారు. అప్పట్లో నా వాదన ఆయన నాకంటె స్పష్ట 
తరంగా చెప్పడంవల్ల నై లేనేమి, నేను (గంధ మే రచించి తెచ్చినట్టు 
ఆయన గమనించడంవల్ల నై తేనేమి ఆయన అన్నది ఇస్తున్నాను: 


మౌ త్స నా 
(సంపుటము _౨ -- సంచిక ౧౭ 186.1924" 
నాటకములు - సంగీతము 


“నాటకములలో సంగీశ మవసరమూా ! అవసరముగునేని ఎంతవర 
కుండదగును + అను నంఛము బందరులో నటమహాోసభయంకను విమ 
రృకు వచ్చినది, రాజనుహేంద్రనరమునందలి హితకారిణీ విద్యాలయ 
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మునకు జేరిన భమిడిపాటి కామేశ్వర రావుగారు సంగీతీముపై దండ 
యాత్రకు నాయకత్యము వహించిరి, హృదయరంజకమగు వాద్యపతి 
నాదము జరిగినది. 

కామేశ్వర రావుగారు తమ వాదమును స్పష్టముగాచెప్పిరి. (గంథ 
మునే రచించి తెచ్చిరి. సారాంశ మింతియే. నాటక మభినయ(ప్రధా 
నము. పదార్థ సము వేతంబగు గద్యపద్యాత్శకము, సంగీతము న్వర 
(పధానము, పదార్ల్షసముపేతము కానక్క-ర లేదు. పదసనంబంధముగల 
చోటం/సాడ నర్గవై శేవ్యము నుల్లంఘించునదియ కావున నీ శెంటికిని 
నిశ్చయమగు సంబంధము లేదు సరిగదా సత్యము నకు వై.రుధ్యము 
కూడ గలదు, 


సంగీతవిద్యను నిరసించుట యి విమర్శకు నుద్దేశముశాదు, 
సంగీతము పరమానంద సందాయక ము. అఆత్మాకర్ష కము, కళలలో 
నయ్యది యు_త్తమో_త్తమను. సర్వజన సమాదరణీయము. సర్వజన 
సమాదృతము, 

కాని నాటకకళ వేరు; సంగీతము వేరు. 50డును (పత్యేక 
వ్వ క్కిత్యము కలవి. "రెంటికిని నుద్దేశము వేరు. ఒండొంటితో వీనిని 
మి(శ్రమమొనర్చుటచేత నిందులో నొక్కొ_టియగు నాటకకళ నశించు 
చున్నది నంగీత మే నిల్చుచున్నది. అయిన దీనికింగూడ సవాజలీలము 
పోమీతమగుట లేదు. సంకరజన్న సాతాత్క-రించుచున్నది. సత్యమగు 
సంగీతమునకు తలవంపులగు చున్న విం 


శృతి సంగీతమునకు బునాది. శృతి బెట్టుటతో సంగీత మారంభ 
మగుచున్న ది. మితి బెట్టిన నిలుచు (పకృతి సంగీతమునకు లేదు. 
కాబట్టి నాటకశాలలో శృతి బెట్టుటయుంగూడ తగదు, పద్య మైనను 
గద్యమైనను శృతి బెట్టక చదివి యభినయ వై దగ్యముచే నర్థవిస్సుకణ ము 
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పరిఫూ ర్తివేసి చూపరులయందు భావో. బేక, భావోన్దుతృతలను 
విజృంభింప జేయుట నాటకో చ్లేశముం 

కామేశ్వర రావు” రింకను విపుల విమ గావించిరి. సంగీతము 
నకు (ప్రాముఖ్యము కలుగుటవలన నంఘమునకు సంపా ప్పి చిన కష్ట 
ములను - భారత(ప్రపంచము వీనినన్నిటిని ననుభవించుచునే యున్న ది- 
విశదపరచఛిరి. 


ఎదు కవాదము బలవ త్తముగా వచ్చినదనుటకు గాదు. సంగీ 
తము లేకున్న పద్యమే నృష్టింప రాదని కొంద రనిరి. ఉమేఆలీషా 
కవిగారు నాటకము అభినయమ్స సంగీతము, కవిత(ము ఇ'త్యాదికళల 
సమాపకరణముగాని యేకకళ కాదనిరి. ఈ నమోకరణంబున జేరిన 
యొక్కొ_క్క_ కండను నొక్కొక్కరి యభ్నిపాయూనుపారము దీసి 
వైచుచు వచ్చినచో నాటక(పదగ్గ్శున మాకాశంగగనంఛభూన్వం అగు 
ననియు నాటక శాలలు తగుల బెట్టుకొని పోవచ్చుననియు నెదుటి వాదము 
నాభాసము గావింపజూచిరి, 


సంగీతము మానవహృదయమం బే కలదు. సంగీతము ననుభవింప 
లేని మానవు డాయింగ్లీషు కవివరుకు కేకుస్పియ రనినరీతిని నిజముగా 
గార్షభ చక్రవ_ర్రియే. పద్యమునందు సంగీత మిమిడియున్న దనుటయు 
సత్యంబె. నాటకము కొన్ని కళ లుపాంగములుగా గలదనుటయు నిర్వి 
వాదంబె, ఇన్ని యంగీకరించిననుగూడ కామేశ్వర రావుగా! వాద 
మును నర్థము చేసికొనక పోవుటమా(త్రము సత్య మెదురుపడినప్పూడు 
కన్నులు మూసికొనుటయే యగును, 

మానవవాదయములోని నంగీతమును పద్యములలోని సంగీత 
మును సుప్రసిద్ధమై త్యాగయ్య గారి కృతులలోను నితర గాయకుల 
బజావళులలోను స్వర(పస్తార(ప్రాధాన్య మై చెన్నలరారు. సంగీతకళతో 

బి 
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నై క్యపరచి నాటకమున సీ కళకు స్థాగమున్న దనుట వివరీతపచార్థ 
ముళ్లే వాదము సాధించ టదక్క.. చేరేశాదు. 


పద్యరచన గణబద్ధము, ఈ నియమబద్ధుడై యుచితవదార్థ 
వై దగ్భ్యముచే రన్మప్రపంచమున తాను వివరించి చదువరులను వివా 
రింపజేయుట కళానిపుణుడగు కవిధర ము, అభినయపూర్వకమగు 
కావ్య(పదర్శన మే సాటక(పదర్శనము, నిజమునకు నాటకము దృశ్య 
కావ్యము, దృశ్య సంగీతము కాదు. దృశ్య కావ్యమునందు పాడుకిొన 
వలసినచో కవి యనుజ్ఞ యి చున్నాడు. అది (పాచీన సంపదా 
యము, కాళిదాసాది మహాకవులు పొడుకొనునది యని సూచించు 
టమే దీనికి తార్కాణము, 


కాబట్టి యూంధ్రభూమి కామేశ్వర రావుగారి వాదమును జాగ 
తృ గా నాలోచింపక తీరదు. నాటకరంగమునుండి సంగీతమును కొంత 
దూరముచేయక విధి లేదు. నిజమగు నాటకప్రదర్శనము ననుసరింపక 
యుండరాదు. వెంటనే యేతద్విషయమయి (ప్రయత్న ములు జరుగును 
గాక యని కోరుచున్నాము. నటసారస్వతసభవారు చేసిన తీర్మానాను 
సార మాంథావనిలోని యు_త్తమనటు లొక్కటిగజేరి భావ్యపదర్శన 
మున కుచికమగు నాటకమును వేగాని, అట్టి నాటకము లేనియెడల 
(వాయించి - (పడర్శించి నాటకక ళను సంగీతము కబళింపకుండ కాపాడి 
నాటకము పండితాదరణీయము గావించి లోకకళ్యాణమున కిడ్రానిని 
సాధనము చేయుదురుగాక యని మరిమరి కోరుచున్నాము,” 


విషయం పద్యరాగఅభినయకళల మూడింటికి నంబంధించినది 
అవడం చేతనో ఆ మూడు కళలూ నాటకప్రదర్శ్భనం చూసిన (పతీ 
వ్యక్తీ ఏ కొంతో తసకికూడా వచ్చునని అనుకోవడానికి వీలండడం 
చేతనో సభల వాడావిడిలో (పతివ్య క్రినీ కృ_ప్రిపరచడానికి నాకు స్తాన 


(పాతీపదిక 


శాశమూ సామర్థ్యమూ లేకపోవడం చేతనో, ఉదాహరణ_ 
తీసుగున్నవి నాటకపు వద్యాలవడంచేతనో నా వాదన ఎంత సహేకు 
కంగా కనిపి సేంగనక మరీ దారుణంగా కనువిస్తూన్న సారాంశం ఒప్పూ 
గోడం ఎట్లా అని కొంతమందికి లోపల బాధ బయశ్చేరడంచేశనో, నా 
వాదనని వదో మోస్తరుగా నా సమక్షంలో మార్షవంగానూ, 
నా పరోక్షంలో కొంచం ఊతంగానూ--కొట్టిపా రే సే విమగ్శకులు ఉంటో 
చ్చారు. అప్పుడు పుట్టిన కొన్ని చిట్టిపొట్టి విమర్శనల్యూ నా నమా 
భఛానాలూ ఈ (క్రింది విధంగా ఉండేవి : 


1. నాకు సంగీతం రాకపోవడంవల్ల ఈ పేచీ బయల్లేర తీశా నని, 
సమాధానం :-- నాకు వాలా రావు. బహుశ అందులో 
సంగీతం ఒకటి. నాకు రానివన్నీ (పపంచంభో ఉండకూడ 
నివి అని నేను అనలేదు, కాని ఒక చిత్రం వమిటంళ్సు 
నన్ను సంగీత విషయంలో అల్లా ఆక్షేవించినవాళ్లు 
నే పాడినపాటి రాగమూకూడా పాడలేని వాళ్ళు ! 


8. చేను నాటకసంగీతం మోద దంజెత్తా నని, 
సమాథానం $_ అచేముటో తెలియక దం జెత్తోను, అది సంగీ 
త మే అని గాయకులంళు శిరసావహిసాను, 


ధా 


: నేను గద్యనాటకాలే ఉండాలని అంటా నని 
సమాధానం = నేను అనను ఆమాట గురువులైన 
శ్రీ శ్రీపాద కామేశ్వర రావుగారిది. 
4 మంచిగొంతిగవా ళ్ళని చూస్తె సే నాకు ఈర్ష రు అని. 


సమాధానం :- మంచిగాత్రం వాళ్ళకి మొక్కి వాళ్లపాట 
వింటాను, ఆ గాత్రంతో వాళ్లు 'నంజేసినా నాకు అనంద మే 
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పద్య-రాగ సంబంధంమాట శే నడుగుతూంశే, వాళ్ళ 
గొంతిగమోవ నాకు ఈర్ష ్ట అనడం వమిట్తి గానం 
తియ్యగాఉంటుందని జంతువులే ఒప్పూనోగలిగి నప్పుడు ! 


ర్‌ క్ర విత్యం మజాగా ఆనందించడం నాకు తెలియ లేదు అని, 
సమాథానం = మజాగా ఆనండించడంకంటు ముందు, కవి 
త్వాన్ని (పద్యాన్ని) ఆనందించాలనే నా ప్రార నం పద్యాన్ని 
పాంతం(త్ర్యం లేకుండా (ప్రకటించండి అనే నా మొర, 


6. గానానికి ఆకర్షణ ఉన్ననంగతి నాకు తెలియదు-అని. 
సమాధానం == “తెలుసును. (పాణికోటికంతకీ తెలుసు, నాకు 
"తెలియదా? కాని ఆగానం ఎవరిదో గమనించిగాని 
ఆకర ౯ వికర్ష ణాలు చెప్పలేం. మగా, వృ త్తాంతంగల 
మాటలతో ఉన్నపద్యం (ప్రకటించే క్షణాల్లోతప్ప ఇతర 
సమయాల్లో గానాకర్ష ణలత్షుణం బయటపడదా ?! 


7; ఎవడీమట్టుకి వాడు ఒఖడూ కూచుని తనుగ్యా "తెలుగు పద్యాల్ని 
పట్టుగుని ఏ పాడుకోకూడ దని నేను అన్నా నని. 


సమాథానం ;-- నేను అనలేదు. ఎందు కంటానూ) మతి 
లేదా? ఒఖడూ కూచున్నప్పుడు ఒకడిమోద మనం 
శాసించి వం లాభం? వాడిష్టం, నే చెప్పేది; ఎవడేనా 
ఒక పద్యాన్ని మరోడిీకి వడ్డించవలిసాచ్చే టప్పటిమా శు! 
అందులోనూ, పద్యవృత్తాంతం పూర్తిగా పప్రకటిస్తేగాని 
అన్యుడై ఒప్పలేని వ్యక్తి ! 


8. ఇంగ్సీషుపులిని చూసి, తెలుగునక్క_ వాతేలెట్టుగోవడం తగ దన్న 
నూట చేను నురిచిపోతున్నా నని, 
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సమాభానం ; తెలుగునక్కొ వ వులిని చూసీకూడా సెట్టుగో 
కూడదు వాతలు! నేను వాత పెట్టుగోమనడం లేదు. 
పడ్డ వాత మూానుపుగోమంటున్నాను పద్యం పాడడపు 
సంప్రదాయం నడిమంకేపుసిరి, ఒక సంప్రదాయంలో 
లాభం వీసమూ, బాధకాలు ముప్పాతిక ముప్ఫిసమూ అని 
తేలుతూన్న ప్పుడు ఆ సంప్రదాయాన్ని పక్కకి నెట్టడం 
వాతలు పెట్టుగోవడమా'! 


9. పద్యంవెళ్ళి మంచి (అను-)రాగంతో నిశ్నేపంలాగ కాపరం 
చేస్తూంకే చూడలేక, ఆకలయిక చెడగొట్టి, దంపతులకి విడాకులు 
ఇప్పించి, పద్యాన్ని బోడించి శూరం చెయించి కరూచో బెట్టిస్తున్నా 
స్‌ 

సమాధానం ఏ పద్య రాగసం బంధం అసలు *కాపరంి అయి 
ఉంకేగద్యాా, నేను విడాకులు ఇప్పిస్తున్నా ననడం? ను(వ 
సిద్ధుడై న కీ రనక_రృమాటలక్షీ అతడే నిర్ణయించి సూచించే 
రాగానిక చాంపత్యం అంటారా అది నేను బప్పుగుంటాను, 
"కాన్స్‌ ఏ పద్యంఅయినా పశ, వ్‌ రాగంతోనై నా నే 
ఎల్లాంటి అవస్టలోనై నా నర్కే కలిసి లేచిపోవడానికి సబ 
బులు చప్ప నోటితో సనో పద్య రాగాలకి దాంపత్యం 
అనడం ? ఇక, పద్యాన్ని చేను బోడించ మనలేజే ) రాగపు 
సవరం పెడిలేగాని పున్నిక్రీలాగ కనిపించని పద్యం అనలు 
బోడిచే అన్నమాట ! మరి దాన్ని బోడించడానికి ఎవ్వరూ 
(శ్రమపడనక్క_ర్లేదు, 


పద్యశ్షీ రంలో రాగకర్కర “వేనుగో కూడదని నే నన్నానన్క 
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సమాధానం ; = పద్యాన్ని పాలతో పోల్చారు, ఒప్పుగున్నా 6. 
రాగాన్ని పంచదారతో పోల్చారు పోనీ అదీ నశే అని, 
ఒపూగున్నాం. పోలికకోసం తెచ్చిన రెండు భిన్న సందర్భాల 
దినుసులికి సంబంధం ఉండడంవల్ల, పోల్చ ఒడ్డ వాటికి 
సంబంధం ఉందని సావించడమే! అల్లాయి తే, పద్య 
శీరంలో రాగలవణం వేనుగోహాడదని శే నన్నాను. 
“రాగాన్ని లవణంతోనా పోలుస్తారు ౫ అని ఎదిరించారు. 
శర్క_రికి కంకొ లవణానికి ఎక్కువ “లావణ్య” మే ఉందని 
చే నన్నాను పెగా, శర్కరకంక జీవనానికి లవణమే 
ఎక్కువ అవనరం, అన్నాను. రెండు వేర్వేరు ఉపమా 
నాల్ని వేరికచేస్సి మల్లీ పేతు వాదంలో పడడం అక్రమం, 
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మానవహృదయానికి (ప్రత్యక్షంయొక్క అనుభూతీ పరోక్షం 
యొక్క సానుభూతీ ఉన్నాయి. రనపూరితమైన హృదయానుభవమే 
భావోదయానికి మూలం, సంవూర్ల భావాలతోకూడిన యోచన మానవ 
మేధయొక్క_ విశేవలక్షణం. ఆయోచన విస్పష్టంగా ఇతరమానవులకి 
(వకటించడానికికుడా మానవుడు నోచుగున్నాడు. 'యోచనయొక్క 
(పకటనకి అనేక సాధనాలు మానవుడు వాడగలడు, అటువంటి సాధ 
నాల్లో మాటలు ఒక సాధనం. మాటలతో రచనచ్చేసీవాడు, తన 
మాటల సముదాయాన్ని మూడు రూపాల్లో వదో ఒక రూవంలో 
(ప్రకటించి తీరాలి-గద్యరూపంలోనో, పద్యరూపంలోనో, గేయరూపం 
లోనో, గద్యరచయితేకి అన్నిటితోపాటు సాథారణవ్యాకరణ జ్జ 
నమూ, పద్యరచయిశకి అవన్నీ కాక "పైగా ఛందోజ్ఞానమూ, గేయ 
కవికి అవన్నీ కాక పై గా గానతత(౦యొక్క. జ్ఞానమూ ఉంటాయి-అని 
మనం అనుకోవడంలో త్ర్‌స్సు ఉండవచ్చుగాని, ఉండాలి అని కోరుకో 
డంలో (పత్యవాయం లేదు, గద్యరచయిత ఛందోగానాలలోకూడా (పవీ 
ణుడై ఉండాలనీ పద్యరచయిత గానాచరణలోకుడా ఉద్దండుడై ఉండా 
లనీ గేయరచయిత ఛ ందోగానజ్ఞానశూన్యు డై ఉన్నా ఫర్యాలేదనీ అను 
కోడం (భాంతి. ఏమైనా ఈముగ్గురు రచయితల్లో శేవలగద్యరచయితకి 
"తెలుగుజన బావాుళ్యంలో (పల్యేకపు వేరు లేదు, గద్య్వరచయిత రాత 
నాటికీ నేటికీ అంతే. అసలు ఏ శేశలింగంవంతులు వచ్చేవరకూ తెలు 
గులో శేవల “తెలుగుగద్యరచనకి మన్న నే లేదు. ఆయనేనా, ఒకపాటి 
వాడికి కొరుకుపడని పగ్యరాపంలో రచనచేసి చూూవించడంశల్ల గావును, 
గత్యంతరం లేక ఆయన్ని “గద్య తికుంన' అన్నాగు, అట్లానే, శ్లీవల్ల 
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గేయరచయితయుక్క_ కర్శంకుడా తెలుగుపండితుల దృష్టిలో కాలి 
పోళూంటుంది. వాల్లే గాయకుడు అని వీల్చుగుంకేు వీల్చునోండిగాని 
వాణ్ణి మాట కారుల్లోకి చొరబడనియ్యకూడదు అనే వాళ్ళున్నారు, 
అందుకని మాటరచయికలందర్లోకీ వ కొంతో అకృన్టం పెట్టిపట్టిన 
వాళ్ళు పడ్యరచయిత లే, ప్రకేర విశేపూలకితోడుగా పద్య వేప.౧కుడా 
ఉన్న పడుమా(తీమే ఎవజేనా మాటకశారిని “కవి” అనడానికి (ప్రజలు 
ఒప్పుగుంటారుగాని తక్కిన రచయితలకి మాస్తూచూస్తూ బుద్ది 
పూర్వకంగా “కవి” అనేటంత ఖరీదైన బిరుదం కట్టబెట్టలేరు. అదీ 
కార జనసామాన్యంలో గద్యరచనగురించిగాని, గేయరచనగురించిగాని 
'చెపుగోడం ఉండదు. కాని, పద్యరచనవిషయంలో : అతడు పద్యాలు 
వేస్తాడు, పద్యాలు కడతాడు పద్యాలు అబ్లుతాడ్కు పద్యాలు చెబు 
తాడు పద్యాలు రాస్తాడు - అంటూ వ వ్యవహరించుతూండడం విన 
బడుతుంది. “మాటి అనేది అర్థంతో కూడిన నాదం గనక, 3 పె మూడు 
రకాల రచయితలూ తమతమ రచనయొక్కొ. సృష్టి. జరుగుతూండే 
సందర్భంలో ఆ రచనని మొదట నాదరూపంలో సృష్టించి తరవాత 
లిఖతరూపంలో దాన్ని పొందుపరుస్తారో, లేక నాదంతో నిమి త్రంలే 
కుండా లిఖతరూపంలోనే (పథమంలో దాన్ని ఆవిర్భవింప జేసి పదపడీ 
దానియొక్క. ఉచ్చారణసంగతి వదిలేస్తారో తెలియదు. రెండు రకాల 
వాళ్ళూ ఉండవచ్చును, కాని ఉచ్చారణ వేసిసమోదటగాని మాట 
జీవించదు. అశ్షరరూపంలో “మాటి అనేది సుప్తం అయిఉంటుందని 
అనుకోవాలి, 

అభ్మిపాయ బౌవాళ్యంవల్ల (గంధం వర్పడుతుంది. వృత్తాంత 
(పాధాన్యం౫ల (గంధాలు అనేక రూపాల్లో ఉండవచ్చు. పురాణం, 
(పబంధం, శతకం, ఖండ కావ్యం, నవల, కధానిక మొదలైస రూపాల్లో 
ఏటిల్లో గద్యంగాని, పవ్యంగాని ఉండవచ్చు, ఉన్నా ఇటువంటి రకా 


పద్యం పొడడపు నంప్రడాయ విచారణ శ్రే 


లన్నీ ఓక్కొక్క వ్య క్రి వ్ర ల్యేకనూ తన నిమిత్తమే వదెనా చనువు 
కోడమో పఠించుగోడమో జరగవచ్చునని రచయిత అనుకుని ఉండ 
వచ్చు గనక, ఒక్కొక్క వ్యక్తి ఆయారచనని స్వంతంనిమి త్తం చదువు 
కోవచ్చు, పఠించుగోవచ్చు, పాడుకోవచ్చు, ఓపికని బట్టి ఆడుతూ 
పాడుతూ కూడా వ్యవహరించునోవచ్చు. అట్లానే వజేనా గీశం లిఖత 
రూపంలో ఉంే ఎవడేనావ్య కి డానిమోద సూచింపబడే రాగ 
తాశాల(పకారం డాన్ని తన నిమిత్తం పాడుకోవచ్చు. అనగా, 
ఒకేవ్య కి స్వంత భు_కృం నిమిత్తం ఎక్కి నా లిఖశ మెన మాట 
రచనని చేత పట్టుగున్న ప్పుడు అడి గద్యంఅయినా బాధ లేదు, గేయం 
అయినా చిక్కు లేదు, అందువల్ల పడర్యఅయినా తంటా లేగ, కాని, 
(గంధం ఒక *నాటకంి అయినట్టయి లే, చిక్కులు బయల్లేర తాయి, 
మొదటి సంగతి ఉచ్చారణక్నర్త అన్యుడై. తోచడానికి రంగం ఎకీ,_న 
వాడేకాని తన స్వత్యం అక్కడ స్టావించుగో డానికి ఎకి,_ న వాడు 
కాడు. రెండో సంగత్కి అక్కడ తన స్వంత ఉపయోగంనిమి త్తం 
మాటరచన వాడుకునేటందుకు అశడు అక్కడికి వెళ్ళకు. సరి?చా, 
వందలాది సజీవజనం తన ఎదట చూస్తూ వింటూ ఉండగా తన్కు తన 
మాటలయొక్క వకోచ్చారణ మూ(తమే చేస్తి వాటిళోని సంగతి 
వాళ్ళకి బోధపరిచ్చి తద్వారా వాళ్ళకి తనుగా కాకుండా అన్ను డై 
తోచి వాళ్ళని ఆకర్షించడానికి వెడతాడు. ఈ పని చెయ్యడంలో 
సందర్భించేమూటలు గద్యరూపంలో నే ఉంటాయా సభాముఖాన్ని 
వాటిని (పకటించవలిసిన రీతిగురించి బాధ లేదు. వమంశే: తెలుగు 
(ప్రపంచంలో జీఏంచి వ్యవహరించే వాళ్ళంతా తెలుగు గద్వ మే వాడు 
తూంటారు గనక గద్యోచ్చారణ ఎదు నిమి_త్తవో గద్య|ోచ్చారణ 
రీతి ఎట్టా ఉండాలో లలనా (పతి వాడికీ విశవమేం గయోాచ్చారణ 
కూడా సభఎదట జరపడానికి వీలుఫడే నిమి త్తం ఒక రాగంపేరూ ఒక 
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తొళంచేరూ గేయక_ర్లవేత సూచింవబడిఉంటాయి గనక, ఆయారాగ 
తాశాలయొక్క. ఆచరణలో సామర్థ్యం కలవాడే, ఆ గేయాన్ని ఉద్ధ 
రించి వ్యవహరిస్తాడు. కాబట్టి, సభాముఖాన్ని గద్యోచ్చారణయుక్క- 
విధానంగురించి తగాదా రాలేదూ అంకక్కే, గద్య (వక, అతిసిద్ధం నక 
గేయాచ్చారణయుక్క. విధానంగురించి వేచీ రాలేదూ అంళ్షే, 
గేయం రాగ తాళనియమబద్ధం గనకనున్నూ నేర్పరి కాని 
వాడు దాన్ని స్నరించడానికి ఏలులేదు గనకనున్నూ ! కాని, వీడ 
యావత్తూ నాటకపదో్యోచ్చారణకి పట్టుగుంది, దాని విధానానికి చారీ 
తేన్నూ కనిపించదు. పద్యకర్త పద్యాన్ని ఇల్లా కని అల్లా వా శేస్తా 
డట కాని ఉచ్చారణవిషయంలో అతడికి పూచీ వమ వతేదుట్క అందు 
వల్ల ఆ విషయం అతడికి తెలియకపోవడం అతడి హక్కుల్లో ఒకటిట ! 
టైగా పద్యకర్త పదో్యోచ్చారణ[కియలో ఎంతో స్వాతంత్ర్యం పద్యో 
చ్వారణకర్తకి ఛారపోశాడట (తనకి చెందని సొమ్ము!) వమిటా 
స్వ్యాతం(త్ర్యం అని అడగేేం ? గా(తమాధుర్యమూ రాగాడంబరమూ 
కలిగిఉండడం -అల్లాంటి వాళ్ళకే ఆ స్వాతంత్ర్యం. దాని ధర్మమా 
అని, పద్యోచ్చారణక కి పద్యం అన్నా పద్యవి కేషాలన్నా ఛంద 
స్పన్నా స్పష్టోచ్చారణ అన్నా తెలుగుమూటరీతిఅన్నా కెలిసి తీరా 
లటగాని, ఎంతమాత్రమూ తెలియకుండా వ్యవవారించగల సదుపా 
యంకూడా ఉంది. పద్యతత్వం తెలియకుండా పద్యాస్వాదన చేశాం 
అని చెబితే ఎవశేనా నవ్విపోతాశేమో అని కూడా కొందరు సిగ్గు 
పడకపోవడం ఆ స్వ్యాతంత్యంమూలాన్నే ! పద్యరచయితలలోతప్ప 
ఆంధ్ర ఛందస్సు వ్యావ్వీహీనం కావడానికి కారణం ఆ స్వాతంత్ర్య మే ! 
ఇక, (శోతలుకుడాఅయిన నాటక వేక్షుకులు : ఛందస్సు వమైనాసేే 
కరపర్యంగ్యా మరీ శేవెట్టినట్టు కాకుండా అంశమా(తాన్ని మరీ తుంచి 
పాశేసి నట్టు "కాకుండా తమరి మనస్సులోడఉండి తము చెప్పడానికి త్ర 
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మాటలు తమరిదగ్గరలేని ఒకానొక పద్య రాగస మేళన( ప్రమాణ 
ప్రకారం పద్యోచ్చారణ నిర్వహింపబడి తేనే నటనం ఒక కళగాని 
లేకపోతే కాదని--విడివాదం ! అందువల్ల, ముఖ్యంగా నాటకరంగ 
వద్యమూ, దాన్ని బట్టి తక్కిన ఇతర ఆం(ధపద్యమూా ప్రక్యేకోచ్చార 
ణలో పొందవలసిన వై ఖరి వది అనేది ఒక గడ్డుసమస్యగా తయారైంది. 

మాటలు గద్యలోఉంశే ఆ మూటలయుొక్క._ అర్ధ భావరసాలు 
ద్యోతకం అయీలాగు వాటిని ఉచ్చారణచేస్తూ తన అభిసయకళ 
యొక్క. దోహదంవల్ల (శోతలకి ఆమాటల్ని సుగమంచేస్తూ అన్యు డై 
ఒప్పడం గద్యనటుడి బాధ్యత. అట్లానే మాటలు గేయరూపంలో 
ఉన్న ప్పుడు గేయంనే త్తిని సాధారణంగా రాసిపెట్టి ఉండే రాగ తాళాలు 
ప్రయోగించో లోగడ అవి వచ్చి ఉండకపోతే నేర్చి (పయోగించో 
లేకపోతే చచ్చిచెడి ఆ భణితి (ప్రయోగించో కొ_త్తభణితి బనాయించో 
గేయాలుకుడా రచించిన ఆ నాటకకర్త మాటలసందునా ఒకే మాట 
యొక్క. వర్ణాల సరదునా త్‌న (ప్ర త్యేకకోమల గా(తౌనికి తత్ప్యూర్య మే 
స్థిరపడి అలవాశై పోయిన రాగసంగతులు యథాశ క్రితో వెదజల్లుతూ 
ఆ మాటల్ని తాళంతో బాది రాగంతో ఈశుస్తూ అన్యు డై ఒప్పడం 
సంగీతనటుడి బాధ్యత. ఇల్లాగ్రా దైవకృపవల్ల "తెలుగు గద్యనట 
గేయనటుల బాధ్యతలు నిర్ణ యం అయినాయి. ఇట్లా నే పద్యోచ్చా 
రణగురించి పద్యనటుడియొక్క_ 'బాధ్యతకుడా ఫలానాఅని ఖాయపడి 
ఉంశే బతికిపోయుందుం, అబువంటిది ఏదీ నిర్ణయం కాలేదు. పద్య 
నాటకాలు జనించి ఒక అరవై. యేళ్ళపాటు విజృంభించి అంతరించ 
వచ్చే చేటికీ ఆసమస్య అట్లానే ఉండిపోయింది. ఏమ య్యా, నాటక 
పద్యంగురించే ఈ సమస్య రావడేం? తెలుగు పద్యనాటకం జనించ 
డానికి పూర్వం వందలాది సంవత్సరాలుగా తెలుగు పద్యాలు వాల్లాడి 
పోతూ ఉండలేదా? లఅలుప్కు ఉండకేం! 
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ఆంధంలో పద్యరచన నన్న యనాటిశే (ప్రాఢ. నాటినుంచి, 
పురాణాలలోనూ (ప్రబంధాలలోనూ శత కాలలోనూ పద్యాలు గ ద్యతో 
కలిసి వెబూాస్తూండడం జరిగింది, (కీ. శ, 1880 (పాంతంలోగాని 
ఆం(ధంలో “నాటకం” అవతరించ వేదు. అప్పటివరకూ అన్ని వండల 
వళ్ళూ ఆయాప ద్యాల్ని సభాముఖాన్ని (పకటించవలిసిన అవసరం 
వచ్చినప్పుడు ఎట్లా ఉచ్చారణ చేసేవారూ అంచు, పురాణాలు సభ్యుల 
యెవట వడ్డించడపు సంప్రదాయం నేటికీ నిల్పిఉన్నది గనక, దాన్ని 
బట్టి అనుమాని_స్తేపద్యాలు * పాడుతూండే” వారు అని తెలుస్తుంది 
పురాణపఠనాన్ని బట్టి మరోటికుడా తేల్తుంది. వమనీ? గద్యకూడా 
పాడేనేవారూ, అని. ఒక పఠిత వదో (గంథంవిప్పి ఎదర ఉంచుగుని 
మూలుగుతూ పాడుతూడఉంళక, ఆ ముక్కలకి అర్థ భావస్వారన్య విశే 
పాలు మరొకరు అనర్లళంగా చెబుతూంశళు జనం ఆలకిస్తూ ఉండడం-- 
అన్నమాట. ఆ అర్థం చెప్పడంలో ఒకానొకప్పుడు ఆ చెప్పేవారు 
తమ చమత్కారం యావత్తూ వెచ్చించి కవిఉ దేశంలో ఆ కథపట్టులో 
ఎంతమా(క్రమూ లేని సంగతులు చెప్పినా వారి 'జెప్పడపు స్వారస్య 
(ప్రవాహవేగంలో మునిగిపోయి. అక్షరకుక్షులు. కానివారు సేసరి 
అయిన వాళల్లుకుణా  'లెంపలేనుగునిి _ కళ్లకద్దుకుని ఆ సంగతులన్నీ 
స్వీకరించడం జరుగుతుంది. చదివేవాడు ఎప్పుడేనా తత్పరుడు కాలేక, 
ఎదేనా కొత్త మాటగురించిగాని కొత్త సమాసం యొక్క పదవిభ 
జన గురించిగాని తడుముకోవలిసివచ్చినప్పుడు, ఠక్కున ఆగిపోవడం 
అసామన్ధ్యాన్ని ఒప్పేసుగోడం కిందకి రావచ్చు గనక-_.కాలయాపన 
చెయ్యడానికి మూలుగు ప్రారంభించి ఉంటాడు, ఆ మూలుగు పద్యంలో 
"గద్యలోకం'కు ఎక్కు.వ అవసరం. ఎల్లాగూ అవసరంగా పరిణమించిన 
మూలుగు (శావ్యంగా మొదణ్ణించీ ఉంకే తీరిపోతుందని, ఎవరో ఒక 
కడ్లసరి పద్యాన్నంతనీ రాగంతో బనాయించి ఉంటాడు, అకు 
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నెంచి పద్యం అయేది గద్య అయేది వదో రాగం మొద నాట, 
మోహన్య ఆరభి మొదలైన వాటిల్లో ఒక దానిమోద-- మో సెయ్యడం 
సాగించి ఉంటారు. ఒకొక్క ఊరికి ఒక్కొక్క పఠిత సరిపో 
యేనాడు. మెగా పద్యానికి వ్యాఖ్యానం సావకాశంగా చేస్తారు. 
అందుకని, పద్య(ోచ్చారణ అనేది వాళ్ళకి ఒక సమన్యలాగ కనిపిం 
చనే లేదు. (ప్రబంధశత కాల్ని విడివ్యక్కులు స్వంతానికి కొరుక్కుతిన 
డమేకాన్కి మహవోజనం ఎదట వాటిని దాఖలుచెయ్యడపు అవసరం 
రాక పోబట్టి, ఆ రచనా రూసాల్లోని పద్యాల ఉచ్చారణకూడా సమ 
స్యగా పరిణమించ లేదు, 
ఈ స్థితిలోంచి నాటకరంగం అవతరించి, అచిరకాలంలో సంగీత 
నాటకాలు ఉద్భవించడంతో వదైనా పద్యాన్ని ఇష్టరాగంమిోాద 
డడనురా, గద్య చప్పడమూ (పారంభం అయింది. గద్యరచన 
తోనే మొదలెట్టిన నాటకకర్తలు వేపాలెయ్యడానికి మంచినొంతిగ 
వాళ్లు వచ్చినకొద్దీ పెద్దపాత్రలకి పద్యాలు “చెయ్యడం” ఆరంభించారు 
నటులే ఇతర యిష్టులచేత కీర్తనలుకుడా రాయింపించ్చి (ప్రదర్శనాల్లో 
పాడేవారు... గానశా్ర్రువ్యా ప్కితో జనంయొక్క గాన వ్రీయత్వపు 
సగటు హాచ్చినళొద్ది నాటకగానం మారుతోచ్చింది, క్రీ ర్తనలకి రాగ 
తాళాలు రాసిపెట్టి ఉంటాయి, నాటకరంగంమిోద సిద్ధించ వలిసిన 
అన్యవ్య కిత్వం సంగతి ఏం జరిగి లెంగనక్క అవి ఆ ఆజ్ఞచొప్పునపాడాలి 
అనే నియమం కనపడుతుంది. కాని పద్యానిక్‌ పక్క. అది వరకం 
ఛందస్పో చెప్పె పదంయొక్క మొదటి. అత్షరం ఉంటుంది. అది 
పొడుకోడానిక్రి సంజ్ఞ అని ఛావించే తెలుగువాళ్ళున్నారు, పొడుగులు 
సమానంగా ఉండే పంక్తులు నాలుగు రాసి ఇస్తే అది పద్యమే అను 
కుని పాట మొద లెక్షు వాళ్లున్నారు. “పాడవలిసింది' అనే ఆజ్ఞ అక్కడ 
ఏమో లేకపోయినా ఛందస్సుగురించి సంజ్ఞ అక్కడ యిచ్చి ఉన్నా 
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సే ఉన్న ఛందస్సు లేనట్టుగా గణించి ఊరూపేరూ లేని రాగం 
అక్కడ (ప్రత్యక్షంగా ఉన్నట్టు గమనిస్తూ, అడే మిక్కిలి సబబు అని 
తమరు నమ్ముతూ అట్లా నమ్మునివాళ్ళమాద యథాశక్తి ఆశే పణ 
లేవదీస్తూ వ్యవవారించే ఆంధ్రులు పామరుల్లోమూా(త మే ఉంశుబొగానే 
ఉండును ! పద్యాన్ని వ్‌ బుద్దిమంతుడో రాగంపోసి యీడ్చాడు బర 
బరా ! తక్కినవాళ్ళంతా అంతే చేస్కి అప్పుడు సబబులకోసం గాలిం 
చడం (ప్రారంభించారు. సంస్కృత రామాయణం పాడినక్టు ఉందనీ 
“ కాంభోజీ మేళ విపంచికా రవ సుధాహూరంబు తోరయబుగాన్‌) అని 
ఉందనీ * నాడనామ (కియా నవ్య వె ఖరి అని ఉందనీ, పూర్వం 
అంతే అన్సీ వది పడితే అది తమకి అనుకూలమైన సబబే అనుకుని 
వాదిస్తూ దీనదశలో పడిపోయిన పద్య రాగాల్ని కలిపి పుణ్యం ఆర్టించు 
గోవాలనే తహతహలో కొందరు కొందరు ఉండిపోయారు, నాటక 
కరృల పద్యాల్లో (త్రాణ లేకపోవడంవల్ల రాగం కలిపి ఆ ఘటాలకి 
జీవం పోన్తున్నామని రంగంమోాది వాళ్ళూ, నాటకరంగంమోడి వాళ్ళు 
పాడుతున్నారని వర్తమానకాల (పజలూ మొడ లెట్టి, తెలుగులో 
పద్యం అనేది కనపడీ కనపడడంతోశు, ఒంటరి పరాయి వాొడిమోాద 
తనకి ఉల్ఫాగా దఖలుపడి బంజరుగా పెరిగిన నాటుకుక్కని ఇసూ్క్కూ 
కొలిపినట్టు, జీవితంలో తను సేకరించి పెట్టుగున్న గాలిపాట సోమ 
(గ్రీకి గొలుసు వదుల్న్చేస్కి స్వంత ఆస్వాదనకి సరేసరి ఇతరులబేత 
ఆ పద్యాన్ని అస్యాదింప చెయ్య దల్చినపూడు “కుడా యథాళక్తి 
మూలుగు పద్యానికి జోడించి మరీ (ప్రకటించడం సాగించారు. 
పద్యంలోకి వ డొడ్డిడార్నో సన్న సన్నగా వచ్చి చొరబడ్డ కుద 
రాగం సంగతి వక వచ్చి మేకై కరూరోడంలా అయింది, పద్య 
కర్త, పద్య్యోచ్చారణక రీ పద్య(శోతరీకూడా పద్య రాగ సంథానం 
లాభదాయకం అనిన్నీ, వీళ్లల్లో ఎవరెవరికి ఎన్నన్ని లోట్లుూూ లొను 
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గులూ ఉన్నా కమ్ముకోడానికి రాగం (పాణావసరమైన కవచమనిన్నీ, 
ఛందశ్మూన్యుల దగ్గిర్నించి అమూల్యమైన నిరర్ధక శ్రా తక్షణం 
ఆర్జించి గట్టిగా మూటకట్టుగోడానికి రూఢిగా తోడ్స జేటందుకు క్షు (ద 
తక మరి రకు వ తేదనిన్నీ వీళ్లు ఆనుకుని వ్వవవారి స్తు 
న్నారా అన్నట్టుగా, తెలుగు పద్యానికి రాగదోహాదం మొదట్లో 
కొ త్ర, వింత, అలంకారం, ఫ్యాషన్‌, శాస్తో క్షం, శాసనం, విధి తప్పని 
సరి, తద్దినం, అయ్యి చివరికి [గంధంలో నిదించుతూండే పద్యపా[త 
లకి రాగపు కళాయి పుయ్యకపో లే బదధ్యప దారాలు కిలవమూరి (పాణం 
మోదికి తెచ్చి తీరతాయి అనే నిస్సృవా తెలుగుజాతికి క లిగిపోయింది. 
అర్థం (గహించేనిమి _త్తం పద్యవేటిక తెరవాలంశే తాళంచెవి రాగ మే 
గావును అనే నమ్మకం తెలుగుజనానికి పట్టుగుంది, ఎవదేనా పూర్వ 
కవి రచించిన ఉక్కృష్టక విత్వంలో పద్య వాక్యం సభాముఖాన్ని చెప్ప 
దల్చిన పఠిత ఎంత సమర్గ్మడెన్కా రాగంగనక తియ్యకపో కే, “ఎంత 
(దోవాం చేశావురా, నీమొహం ఈడ్చా 1 అని వాట్లో పన్లీగ్గా తిట్టడా 
నికికుడా, పద్య రాగళూన్యు జెనాస నే (పతి అంధ్రవ్య కిక వాక్కు 
ఆం(ధ్రజూతి (పసాదించ్చేసింది, ఎవడే నాసరే వ ఏ పద్యమైనాసశే వ ఇన 
లోనై నాసశే పాడాలి బతగాల్కి లేకపోతే ఆ కవిత్వమూ చచ్చిందన్న 
మాకే వాడూ అంతే! ప పద్యం పాడకపోవడం ఒకలోట్కు కొంచెం 
అవకతవక, చివరికి క్షమించ రాని ఘోర చేరంకిందికి దిగింది. ఏ బాపతో 
కాస్తంత ఏ రాగమో తెచ్చి కలిపి పద్యాన్ని మూలుగుతూ చదవక 
పోతే కాగితంమిాద జీవిస్తూండే పద్యం నోట్లో పడగానే చచ్చి 
పోతుంది బాబోయ్‌అని హాహాకారాలు ఖీనే విపరీత పరిస్థితి ఆంధలో 
పరిపాటి అయింది. 

పద్యాలు పుట్టడంలోనే ౫ తులుగలిగి ఉన్నా, రాగం తెచ్చి కలి 
పితేగాని వాట్లకి పుట్టగతు లుండవేమో అని తమకి భయం అని 
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చెబుతూ, పామరజనవృదయా ల్లోకి పద్యాల్ని (శ్రావ్యంగా జొనపడాని 
కనే సాకు వెలిబుచ్చుతూ, (స్వంశ పెట్టుబడి అక్క కోకుండా పరాయి 
నామైగ్మైన రాగం అయినకాడికి నొల్లుకొచ్చి ఎకగా పారే స్తే అధిక 
సంఖ్యాకురై న ఛందళ్య్ళూన్యుల తాలూకు మెప్పుాఓటటు తము పద్యాలకి 
దఖలుపడి తీరుతుందిగనక, అల్పసంఖ్యాకులై న పద్యవిమర్శకుల్ని 
ఓడించేటందుకు ఉ_త్తరో(తా ఉపచరించవచ్చని ఆంతర్య?లో సంభర 
పడుతూ) ఎవరో మహాత్ములు ఎల్లానో పడ్యంలోకి (పవేశం మంజూరు 
చేసిన అల్పడాగంవల్ల, ఛందస్సుకి ఉచ్చాాణలో దుర్గతి పట్టింది, 
ఒకొొ_క్క_పుకు మృతే సంభవిస్తుంది, ఛంద వ్యా_స్ర్రం బోలెకు. పద్య 
గమనాలు అనేకం. అవన్నీ స్వతంత్రం, వాటి (ప క్యేకగమనాలు విని 
ఆనందించే భాగ్యం తెలుగుచెవులు ఇంతవరకు నోచుగో లేదు. * వవముం 
డోయ్‌, మో ఛందస్పూ గిందస్పూ నాకు తెలియదు (శావ్వంగా 
రాగం ఉంపే హాయిగా వింటాను. లేకపోతే ఎవడి క్కావాలయ్యాల 
పాడు మాటలూ!” అని కొందరు (ప్రతీపద్యాన్నీ నరికి మాట్లాడే వాళ్లు 
ఉన్నారు. కాని, పాపం ఆ అనడంలో తమ ఛావని తమెరేమం 
టున్నారో వాళ్ళెరగరు. ఛందస్సు ' అనేది పద్యాలుక్టే చేర్పరుల 
సాం కేతికఖభావు అయింది. పద్యకవిత్యాసాదన అనేది తెలుగులో విరి 
విగా లేదు. పద్యరూపంలో ఉండగల కవియొక్క రచనని దాని 
సహజగమనంతో చురుకుగా వినడమనేది కల్లవా ర అయిపోయింది. 
కొత్త పద్యభావాన్ని వినడం అలవాటు తెలుగులో లేదు. అది ఇెవిని 
పడ్డప్సూడు తమరే (గహించుకోగలిగినప్పటి ఆనందం, ఆం(ధుల్లో కాలా 
మందికి సయించదు. కవి అన్న పదాలు చిరస్శరణీ మాలుగాని, అవి 
పాడి వాటిని ఘనపరుస్తా ననేవాడి గౌతమూ అది వ్యాఖ్యానిస్తా ననే 
మధ్యవర్తి చేసే ఉపన్యాసమూ కావని ఆంధ్రులు మరిచిపోయిన స్ధితి 
వచ్చింది. ఉపన్యాసం చేటివరక్సు తెలుగులో (పక్కేక కళ కానే కాదు, 
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నపమేయం ఉండే చోట్లకి ఎగబడ్డట్టు, శీవల పడాలామా(కమే 
వాల్లాడే సంద ర్భాలకి ఆంధ్రులు ఎక్కారు. రాగరహితమైన ఊసు 
ఆంధులి। డీళ్లం పవోశ్ష ఉపన్యాసాలకి వ్‌ళ్ళు వస్పడ్డత కవాత, ఉప 
నొష్టిసం ఎెవడికై నాసశే హ స్తగతం కావచ్చునని కజెలిసిపోయిందిం 
ఉపన్యాసకులు కాని ఆం(భుణా అరుదు. కాబట్టి తెలఆ.గుజఉ పన్యాసం 
ఎవరిదె నాసరే పీలవ స్థిరం, ఆంధ్రలో యోాచనకి ఖాతరీ శేదుు 
యోచన మెచ్చరు, | కవిత్యం ఆశోచనామృతం అని క రసజ్ఞులు 


కుడా  రాగదవారం న... పద్యం మృత మే అంటాను ఛంపోలం 
జార జాన ౦0లక ప దన శా అల ధాంకగకళ | భి 
3 జ్ఞానంలేకండా పచ్యాస్వాదన శాయ్య *ల క అల్ప రాగ 


హీనువల్ల తె గులో నచ బాలామందికి మహాపబంధ 
పద్యాలూ ఆశీస్యచనప ద్యాలూ స్వాగళ పద్యాలూ కనీ,  మమెకం- 
ఒకే జాత. వాళ్ళ (పాణానికి-క నివించే పద్యం పతీకీ, ఛంగసు 
తనకి అక్క మేరు ౫నకశన్నూ శన కూను రాగంతో తరు 2ద్ధం ౫ నక 
ననూ) గొప్ప కవికగమే, పద్గనమనంగో (శొవ్నశ లేవని తమరు 
x3 ఫో కే సీ 
నిర్ణరించగలిగి? ట్టు డానికి | శావ్యత కలిగోనిణు త్రం అల్బ "గం-వ 
ధి లై లి వ 
చచ్చురకం ఆయినాొస'"రే-ఉండి తీరాలని చాలమంది ము్చటపడడం 
వల్ల ఆంధ్రకవిశ్య వ్యాపి కి కలి*ిన ముప్పు ఇంతా అంతా కాము 
అన్ని విధాలా స్వాతంత్ర్యం ఉండాలని కోలే అంధులు పద్యకవితా 
నికి స్వా ంగ్యేం ఇక్ముర్కు ఇది వ సంబంధమా లేని ఒక మ 
డికి భెాంసగానస ఉండాలని కళ్ల పట్టు ఇ క్యూ. మొకూ్కూ వే 
రాపుళతాతు పడ్యష డాపెకి ముడేసి పడేసి దాన్ని ఈడీ pale 


పద్యాాాసి3 దేశే జము. బాటు ఉం” వాళ్ల న గ ఛి" [ రత్రి అనా చ రానా 
ల 


గెల 


నికి ,పాణ్మ్యనటెస్టు చె 'వ్టిడంపని తవ భు..స్కంధా. గ్గ మాచ వేనుగుళ్నట్టు 
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ఆర (ధ్ర నాటక పద్య వళ్‌నర 


ఇతర భావల్లో గద్య చెబుతారు పద్యం పకిస్తారు, పాట 
పాడతారు. తెలుగులో (తెలుగుని అనుకరించే భామలంటూ ఉంశే 
వాటిల్లోనూ) పద్యాలుకుడా అనియమంగా వాడతారు. ఆం(ధలోకంలో 
ఇవి పాడడపు సాొంపూ నాటకరంగంమోదకుడా పద్యాలు 
పాడడంలో ఉండే లాభనష్టాలూ, సాధక బాధ కాలూ, మంచి చెడ్డలూ 
కొచిళ్య అనౌాచిత్యాలూ గమనించడం చాలా అవసరం, ఆ పనిలో, 
“పద్యం “రాగం” అనే మాటలకిన్నీ, ఏటికి సంబంధించి తరుచు 
వాడవలిసిన అవసరం వచ్చే తక్కినమాటలకిన్నీ అర్ధాలు ఫలానా 
ఫలానా అని ఇదమిళ్ధం చేసుగుని మరీ తర్కించడం ధర్మం, వమంశే 
ఒకే పదానికి వాది(పతివాదులు వే శ్వేరు అతు ఆనోపించుగుని, 
ఉన్న సంగతి తక్కినవారితో చెప్పక వాగ్యుద్ధం (ప్రారంభి స్తే అది 
శెమలదు. మరో సంగతి. బాగ్యా చక్కగా మంచిగా, భేముగ్గా, 
బలేగా అందంగా, పసందుగా, సుందరంగా ఉచితంగా యథోచి 
తంగా, రసోచితంగా, అర్హంగా (శ్రావ్యంగా, హాయిగా, చల్లగా, 
సుఖంగా మొదలై న మాటలు అర్థవ్యా వృీయొక్కం [ప్రమాణం వ్యక్తికి 
గల సంస్కార గుణాన్ని బట్టి ఉంటుంది గనక్క ఇటువంటివి వాదన 
లోకి జొనపకూడదు. సహేతుకమైన చర్చవల్ల తేలింది యథార్థం 
అని నమ్మాాలిగాని, సారాంశం ఫలానాగా ఉండాలని ముంచే ముచ్చ 
టపడ్కి తన్నిమి త్తం సబబుల్ని వంచి నప్పించాలని యత్నం చెయ్య 
కూడదు. పూర్వసంప్రదాయం గనక అంతా ఒవ్పేే లేకపోతే 
'పూర్వవ్యా పారం గనక అంతా తప్పే అంటూ దరహంమిద 
సూత్రించి పారెయ్యకూడదు. అల్లాగే నేటి ప్రమేయం గనక అంతా 
పాడు, లేకపో తే నేటి వ్యాపారం గనక అంతా మేలు అని శాసించేస్తూ 
మాట్లాడకూడదు. ఒకవ్యక్తి కి తెలియని వివయాలుగాని చేతగాని 
వ్యాపారాలు గాన్ని ఫోతేం అనిగాని, భామ్నాద లేకపో తే అనిగాని 


పద్యం పాడడపు సం(పదాయ విచారణ ల 


'దెబ్బలాడకూడదు, చెప్పే విడి సబబుల్లో ాచ్చుతగ్గు లేనప్పుడు 
వాదనవల్ల కేలిన సారాంశం సత్యేతరమా అని మళ్ళీ శంకలో పడ 
కూడదు, ఒక పక్షం వాదించేటప్పుడు ఆ పశూనికి అనుకూలించే 
సబబులు చెప్పి (ప్రమాణాలు చూవించాలిగాని ఉపమానం వదో 
లేవదీసి ఉపమానంలో ఫలాన ఇతరలక్షణాలు పట్టాయిగనక, ఆ 
యికర లక్షణాలు ఉపమేయానికి కూడా పట్టితీ రాలని అనుకోకూడదు. 
పూర్వసందర్భం ఏ బేనా ఉల్లిఖంచేటప్పుడు (పస్తుత సందర్భానికి ఎంత 
వరకు అన్వయిస్తుందో గమనించాలి పూర్వరచనలోని వాక్యం తెచ్చి 
గమనించేటప్పుడు, ఆ వాక్యంలో ఒక పక్షానికి అనుకూలించే భాగం 
మా(క్రం లాక్కొచ్చి, తక్కిన భాగం (ప్రతికూలంగా కనిపిస్తే, అది 
అక్కడ అసలే లేనట్టు గప్‌చిప్‌గా ఊరుకోకూడదు. దాన్ని కూడా 
ఉటంకించి, దానికి సమాధానం ఏ నున్నా చెప్పగలిగితే చెప్పే సెయ్యాలీ, 


వధ జ్య వటి స్ట తు న ల 
(పస్తుత్‌ విషయానికి సంబంధించిన నూఖ్య పదాం సంకు ఆ 
ళ్లు. arene = #3 


పద్యం, రాగం. నుందు * పద్యం జాడించి చవూచన చేద్దాం, 


పద్యం అనగా పొదాలు గలది. షాదాలు వాలా ఫఘటా+క్ర 


ఉన్నాయి. శాన్సి యిక్కడ పాదం అంపే నియసుత మెన గణాల 


Mane 


అలల పదరచన, రెండుగా మూడుగాన్కి వాలుసనా , అబుడు 
గాని అక్షరాల సంపుటి గణము కాని యీ చిని అయి“ రాల 
గణం విస్తారం సందర్భ్శించమ, పొడుగు అక్షరం గును వ ద 
లఘువు. నొక్కి తటి, పలక వసొ చ్చే అక్షణిలు గురువులే 
అనుకున్నారు. ఈ రెండు రకాల కలగలుపూ ఈ యీ (కమంలో 
ఉంచే ఈయీ గణం అని వేర్లు కల్పించారు. ఈయీ గణాలు ఇల్లా 
ఇల్లాంటి క్రమంలో ఉంచే బయల శే పద్యం వేకు ఫలానా అంటూ 
పద్యాల వేర్లుకూడా సృష్టించారు. పద్యాల్లో పదాలు సంపృటీ చెయ్య 
బడీ ఉంటాయిగన్‌, ఆర్ధ భావాలమాట ఎల్లాఉన్నా , పకి. ఇంపుగా 
ఉండేటట్టు నాదసామ్సుంకూడా సిద్ధింప జేస్తే సే ఉభయ కాంకంగా ఉ, 
టుందచే 5 ఆశతో యతులనీ (పాసలనీ శభ్లాలం'కా రాలసి అంశ ప్రాస 
లనీ బో లెడు (ప్రల్యే కోపు సరంజూం శవసీశారు. 'అెండుపాదాల పద్యం 
ద్విపద నాలుగు పొదొలవి చంపక మాల, ఉత్పిలమాల, మత్తేభం, 
ఇార్దూలం = మొదలై నవి. కందు గీతాలకికూడా నాలుగేసి పాదాలే, 
సీసానికి నాలుగు పెద్దపాదాలూ మరినాలుగు చిన్న పా చాలూనూ, 
తెలుగులో ఏకపాద్కి (తిపాది లేవు. చాలావరకు * చతుష్పాత్తులు. ” 
భావం దిగడిపోయినప్పుడు ఎప్పుడేనా బఒపొె్ళాన హరు పంచవాది 
రాస్తారు శాని సాధారణంగా వట్నాదులు రాయరు = కన్నడంలో 


పదం రూ న ౦ ఓలి 
rg 
మ్స 


లాగ కొల రు అవసరం చొప్పున బవాపాది రచించి “మూలిక? 
అనెపేకుత” దాన్ని వ్యవహరిస్తారు 
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తం గం ఛంపన్సు పు = అము (స సస్తారంతో 
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వాట్స్‌ 
చలే అ లై అనే... నాగా ఇ i a 2 ఖు 
సంక స్పెం బార, ఒకే పాదంలో ర అవక నాలు ఉనా బా ఉండవచు ని 
Ca) 
w Creal న్‌ టే స్‌ | ళో b జ 1 ఇ” 
బయ లర, BLES" స టి టిక్‌ 6 కలాగా అక్ష లాలు 


మే ,.. wd న్‌ు (3 yee nn టాం లో Pp OER వ్‌ tun 
ఉండడం ఆటని. బఅనపబ్వుడు, ఆసుూ ర ఇాల్హో ఉండగల వృత్త 
థి 
శీ 


స్‌ తే 


(ఓ టుం చె వె 4, తు lu, 2, రక ఇల్లాగా నన చరాపించారుం 
కౌెలుబలో మొత౦ంమావ 18, 42, 17726 పద్యాల రకాలు ఉండ 
గలవు, కాని, ఇ షీ కోటలోనూ వ పదో గు ర్మింపబడ్లాయి. అందులో 
ఒక ఎ బె స స్కృతెక్లోకాల రశాం.కి అనుకరణ. కాని ఆ రకాల్ని 


జాలా స్వః న. అనుక ్‌ ౦బాొ స్క నా టిట్లో తే వరతులూ నికు 


మాలూ అవవంశగా త "ఎ్రసెషైగున్నా టా. (వాసా చరణాం 

తంగ" శాంతం కానస్క రే పోవడం మొడలై నవి. కాశ, గద్యకి 
ప యేల 

మిక్కిలి వేసె, మొత్తం 32 అక్షరాలని లైల దంచే, సంస్కృతంలో 


ఎంతో వికివిగా వాడబడ్డ అనుష్టుష్పుగురించి, తెలుగులో ఏర్పాటు 
చెశారు గారు, ఎటొచ్చీ, మూకల శిఖి 64x క దాన్ని నృష్టించినట్టు 
కనిప్పిరు. అసగ్యా అ: ష్షుష్పు ఎవడై వాసనే రచించడానికి వీలుగా 
వాళ్ళు కల్పిం క గుంతు తెలుగులో (పతీవాడూ రచిం చెయ్యకుండా 
జాగ ర్త పడడంసమి త్త తం కందం కల్పించిన వ తోస్తుంది. వమై కేం, 
తెలుగులో సలకొల్పపడ ఛందాల్ని Ss యాచించ 
థీ స్త చో 
వచ్చు పా (1) ఉన్న ౩ శంగానే * తాళం ?” వెయ్యడానికి సపోయేవి 
(2) మాత్రల లు ఏదైనా ఒక తాళానికి సరిపు సర్ప పీలై నవీ 


ల్లి 
ఖ టి 
(ఈ) గమనంలో ఏదో ఒక నియమం ఉన్నప్పటికీ ఏ స ఒక తాళంకిందికీ 
రానివిం 


0 ఆంధ్ర నాటక పద్య పఠనం 


అక్షరాల పొట్టివొడు గుల [కమం ఫలానా మోస్తరుగా 
ఫలానా “ఉక్ప్సలమాలలో” ఉండాలీ అనగానే ఆ అశ్షురక్రమం 
లోంచి ఒక రకమైన నడక బయ ల్లేరుతుంది, అనగా ఆ అక్షరాల్ని 
యథారీతి మనం వరసని పలికేటప్పుడు ఒక నాదం తల రూడిస్తూ 
నడిచి వెడుతూన్నట్టు అనిపిస్తుంది. గానంలో _ వ్యవవారింపబడే 
“తాళం” వదేనా ఇటువంటి వాటిల్లో అవలంబించి సరిపుచ్చడానికి 
కూడా వీళ్లున్నాయిి ఆ శీర్షికకింది పద్యాలన్నింటికీ నడక * స్థిరం " 
గనక. కాని సీన గీతం, ద్విపద - మొదలై నవి కొన్ని ఉన్నాయి. 
నీసానికి నడక స్టిరంకాదు. వమంకే దానిపాద నిర్మాణంలో ఇంద్ర 
సూర్యగణాలున్నాయి.. ఇంద్రగణాలు ఆరు. కాని వాటిల్లో ెంకు 
భిన్న పిమాణ వన్గాలున్నా యి, సూర్య ణాలు శెండే; వాటి పరి 
మాణాలు సమానమే కుడాను! వీసపాడ్షంభో మొత్సం ఉండవలిన్సిన 
ఎనిమిది గణాల్లోనూ మొనట ఆరు ఎవై నాసశే ఇందగణాలూ, తర 
వాత ఏవెనాసశే శెండు సూర్యగణాలూ -- అని ఉంది, ఉండవలి 
సిన ఆరు ఇంద్రగణాలూ ఒశే పరిమాణవన్లానికి చెందినవై కే (భ,నల- 
ఈ రెండింటికీ పరిమా౫౦, 4 మాతలు ; తక్కినర్క త, నగ, సలం 
-ఈ నాల్లింటికీ పరిమాణం, $5 మాత్రలు ఏ (లఘువు ఒక మూత్ర, 
గురువు 2 మాతలు - వగణంలో వస్థానంలో ఉన్నానశే!) అవీ 
పరసని పఠించేటప్పుడు దెబ్బ పడుతుంది అనగా ఒక విధమైన 
“తాళం, 4 పరిమాణంవి కొన్నీ క్ర పరిమాణంవికొన్నీ కలగాపుల 
గంగా సీసంలో సందర్శిస్తే వాటిక న్ని టికీ చేతు * ఇ్రందగణం ” 
అయినా పరిమాణాలలో శతేడాలవల్ల, నడక సక్రమంగా ఉండదు, 
అల్లాంటి సీసాల్లో ra చూడక నడక కుంటుతోంది అని 
సామాన్యంగా అంటారు. ఒక్కొక్క పద్య కానికి కావలిసినంత 
(గంధంణంది, దండ కాల గణాల్లీ, రగడల గణాల్మీ బట్టి, వాటిని 


చద్యరూపరి స్ట్‌ | 


పూర్మిగా లయ(పకారం అనవచ్చు. ఆటవెలదిలో మొదటి పాదం 
లాగ శండోపాదం ఉండదు. కాని మూడోది  మొదటిదిలాగా, 
నాలుగోది కెండోదిలాగా ఉంటాయి. బహుశ అందుకనేగావును 
డాని కాపేరు, 

తెలుగుజాతి వేసుగున్న పథకం(ప్రకారం కోట్లాది నడకలు 
సూచింపబడి ఉన్నాయి. ఒక వందరకాలు యత్నించి చూపించిన 
వాళ్ళున్నారు. కాని సర్వసాధారణంగా అమలులో ఉండే కొన్ని పెన 
చెప్పడం అయింది. “కందం లో నియమాలు ఎక్కువట్క అందుకని 
కందం చెబితేగాని కవి” కాడుఅనేమాట పుట్టింది. అనా ఎంత్‌ 
శ్రమఉంశే అంత గొప్ప పనివాడితనం అందుభో ఉంటుందని! కాని, 
అనుభవంలో (శ్రమ వేరూ పనివాడితనం వేరూ. ఇక వ మనస్థితికి 
వ రకం పద్యం వాడాలీ అనేదికుడా తేలదు. అంశ, సీసం ఎప్పుడు 
రాయాల్కీ గీతం ఎప్పుడు, ద్విపద వఅవస్థకి చంపకమాల ఎప్పుడు ? 
అనే వాట్లకి సమాధానాలు అద్వితీయంగా ఉండవు. శోకరసానికి 
ద్విపద అని కొందరు, కాదు ఏరరసానికే అని మరికొందరు. చంపక 
మాల ఉక్ప్సలమాలలు శత కాలకని వేరేకొందరు. లలితమైన ఉదంతా 
నికి ఇవి గాని, గంభీరంగా రాజసంగా ఉండా లంకే మత్తేభ ఇొర్లూలా 
లని ఇంకాకొందరు. మస్తేభం పుడితే ఒంటరిగా ఉండదు పక్కనే 
మరొకటో శెండో ఉంటూంటాయ్యి చాని గమనం ఆల్లాంటిదని 
అంటారు, (శ్రీనాధుడిది వీసం, ఆటవెలది వేమన్నది, కందం కవి 
చౌడప్పది, మ_శ్రేభశార్టూలాలు ధూర్జటివి అంటూ పంపకాలు వేనే 
వాళ్టున్నారు-క డంవాళ్ళకి ఇవి సయించళట్టు, మంచి కోపంలో చాలా 
కఠినంగా (ప్రసంగించడానికి మహా, స రలాంటివి వాడాలని ఒక తెగ వా 
ళ్ళంకు అలాంటివి శృంగారానికికూడా వాడచ్చు అని చూవిస్తాడు 
నురో కవి, ఛాలా సంగతులుంటే సీసం, అక్కే శేకపోతే కందగీతాలు 


త్రీర్తి ఆం(ధై సాటక పద్య వరఠ నం 


ఇ 


ఆని కొందరి బెబ్బ్బలాట. కాని వీనంలో పిసగం కేవా వ్యత్రాంకం 
చేకుంజా రాసిన వాళ్ళూ, కీ కందంలోనో గీసంతోనో *క్ష చెప్పిన 


క స 
0 3, 


సిక్వకృత్వాసికి లేబు ఇ ఛందస్సు 
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కె నుఛందస్పుకో ఈ కింది “వ యమాలు గమని సే, ఎవచేనొ 


అతా! ల! 


తెలు న గుపచ్యాలబో హిటాచి చడానికి py సం పాదించ గడ చూ. 
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లఘువు; ౌండు ౬ ఘువులు లలీయుం య ఎ Ph టం. అగ “ము 


(“విగణవన 0 గుపాలఘుపుం జంట ము. (జ ళి%ణము 
రెడు గురువు: జంట రి (ఇ త. “పరగు వలు మూడీడ 
ఆమి గాయి పరగంగా నారి గుసవుంభి గణం బమ్మెక్‌, ధర మళ్ల 
గురువుీజి గణము, సరిసగుణా అంచ గురువ్రుూోసి కణం అయన్‌, 
ళ్‌ 
ఎని గణంబు మూడు లఘువులు యి గందం స కాది అనువు యము 
తనయని'భా,'రి గణం సుధ గల భు వ్రజ, తు? ews TO గ్య 
లఘు పు తత్వేజ్ఞ నిధి భో గచ న న్య కోలు పునర వరుసగ 
నివి యారు నెన్న వాసచగణ:బల్‌. మరి న్య హా 
ఇం(ద్రగణము లారు నిశ గణంబులు చెం పాదపాసముంసక్రు బన 
చుంను ఆట నెలదియెన శకేటగీతి మయమునై న చేన్సవ: 'యుమాన సీసము 





సప. హ్‌. 
ల్‌ ఇ” భీ ష్‌ జీ ఇతో వ ki 
నకు--ఇనగణ (తీంబు నిండ Woes ప హూాంస సంద ంబు జల్లు 
mm 
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చె*'ది, . సూడ కడు మోన మవరాజు తద. ద్రినకరడోంరకుం 


తేబగీతి న్యజ్య భా జు జల్‌, జ, ee జం నగి దఉపౌాయతినడ 





గసాడ్‌నన్‌ (క్రిజగ దఫీష్ట = బుధకిధీ విను చూ జక ఇల ౭) "కే చనున్‌, 


the" 





షో శ శ “ శ జ 
భానుసమాన విన్‌ భార్యను భార లగాూబు- గూడి మిశ్ర పుస్థా.. ము 


వద్యరూనం౭ి క్రీక్రీ 


నందు పదజయుకంబుళ ను తల మా లమొ చనున్‌, న్మణుదూర్యా, 
విలసత్‌ (తయోాడ శయతిన్‌ మ కేభవి కీ డి తౌ, హ:యమాచున్‌ 
స భృ రంబులున్‌ నమ, య్య వు (వాతంబులన్‌ చెల్యగున్‌, సారా 
చారవిశారదా యిన యతిన్‌ శాపూలవి (కీ డితాశారంజై 





ము స్క జు ౦బులున్‌ మరి న, తా ౫, ప్రా వమై చెల్వగన్‌. కందము 
(తీశశగణంబుల్క నందము, గా భా జ స్క నల్క ము లటవడి మూటక్‌, 
జెందున్‌ నల, జ ల నాగట్క నొందున్‌ దుడి గురువు జగణముండదు 
"బేసిన్‌. (శావణాభర శాంక విన్‌ ర స్క జూ భా చేపల, దిగి రామ 
హవంబుగ మ త్తకోకీల యం(డు దీని క ఏశ్వరుల్‌ + ఇం(వగణ 
ములు మూ డినగణ మొకటి చందాస్య ద్వి పదకు జను జెప్ప 
శేచ. అమరంగ క, సృ వూ ౦బులం చాదిగా నొంజె. గాదేని యాదిన్‌ 
తకారంబుగా నొంజె లోనం ద కారమ్ము లిమైై గళారావసానంబుగా. 
జెప్పినన్‌ దండకం బండ్రు దీనిం గవీం(దుల్‌.” 


ఇక యతులు ; అచ్చుల్లో.. అఆ ఐ బా; ఇఈబుబూ ఎవ 
ఉడోబ ఓం 
హాల్లుల్లో- వర్గాల్ని బట్టిన్నీ, మరి (వల్వేకించి కొన్నిన్నీ. 
ఈ గొడవ అల్లా ఉండసీండిగాని, గద్య ఉంటూంకు బోలెడు 
(ప్రతిబంధకాలుగల పద్యం అసలెందుక ౦డీ అనగ(లు. “౫ద్యి అంచు 
చెప్పతగినది, “వచనంి అన్నా అంతే. కాని యీ యోచనలో 
తిరకాసు వమిటంశు వ రచనతేరవాత వ రచనకి _పాముఖ్యం వచ్చిందో 
గమఫంచకపోవడం ! ఆదిని ఓం అయితేం కున్‌ అయితే, నాదం 
లోంచి గానకవి త్వాలు ఆవిగ్ళ వి-చడంలో, “న్‌ సం అనే (గ్రంధ వామం 
ఉండడ ' వల్ల, గేయమాపంలోనే పదరచన బయ్లే ౩న అన్ని జాతుల 
వాళ్లూ ఒప్పుగున్నారు. గేయంలో శబ్దం, గానం గమనం- అనగా, 
ఫ్‌ 


కీట ఆంధ్రసోటకవద్యవళనరి 


వ్వ క్స్‌ కొనాదం, అవ్య క నాదం, నియమిత మైన నడకానేరి ఉంటాయి, 
కానీ, కాల(కమాన్ని అవ్వ క్ర కనాదం అయిన *గానంి, స్వతంత్రంగా, 
వ యికోరంమోడా ఆధారపడకుండా (పాణికోటిని ఆకర్షి ంచగలగగాసే, 
అది (ప ల్యేకకళ కాగా గేయంలో దానికి స్టానం టీ అప్పుకు 
పదరచనలో శబ్దం, నియమికమెన నడకా ఈ శెరిడే యి. ఇటు 
వంటి పదరచన “పద్యం. నియమిత మైన Sone తాళంకుణా 
ప్రక్యేకంగా స్యతం(త్రంగా జనాకర్ష ల చెయ్యగలగగానే దానికిగుడా 
పదర చనలో ధనం అముఖుగ్గం se అప్పూడు శబ్దమే నిల్చి 
గద్య కికుడా స్వాతంత్ర్యం వచ్చింది. ఆటంకాలూ, శృంఖలాలూ తగ్గి 
పోవడంగచా స్వాతం[త్వలమణం ! | శీ యానికి స్వాశం(త్వం వచ్చి 
“పద్యం అయ్యి పద్యానికి స్వాతం(త్యం వచ్చి గద్యకుడా కళ అయింది. 
ఆం(ధంలో దీనికి దృష్టాంతం ఏ-కేశలింళగంపంతుల్ని “గద్యతిక కాని 
అనడం, ఇట్లా ఉండగా వెనకటి అవసరాల్నిబట్టి పద్యం వెనక విరి 
వీగా రాస్తోచ్చారు. ఇప్పుడూ పద్యరూపం అవలంబించే వాళ్ళు 
ఉన్నారు, వాళ్ళకి నియమాలు పరిపాటి, అవి ఆటంకాలూ శంఖ 
లాలూగా వాళ్ళకి తో స్తే వాళ్ళు పద్యం గొడవ మానుకుని మరోపని 
చూసుగునే ఉండేవాళ్లు. (కియముక్క.. “పద్యం అశేది కవితా సాధనకి 
ఒకసాధనంగనక, సముడు ఆ రూపం అవలంబించినప్పుడు కూడదని 
ఎవరనగలరూ ? అది ఎంతమందిని ఆకర్షిస్తు ందీ అంజు, చెప్పశేం ? 
కాబట్టి గద్యకథ వర్పడిఉండగాా దాని మోద మరికొన్ని నియ 
మాలు కల్పించుగుని పడ్యకళ తయారువేసునో లేదు, ఆం[ధజవనం, పద్య 
కళ ఉంటూండగా దానిలోని నడక అ(ప్రధానమైపోయి గద్వకళ 
ఏర్పడింది. అటువంటప్పుడు మరి పద్యం ఎందుకు ? కళలో ఒక రూపం 
వెనక్కి_వడి మరో రూపం జనాదరణ పొందేటప్పుడు, వెనకటి రూపం 
నాశనంఅయి మాయంకాద్కు ఉంటూనే ఉంటుంది, అల్లాగే పద్యరూ 
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పంకుడా. నేటి పరిస్థితుల్లో ధారణ అముఖ్యం. కాని ఎవజేనా ధారణని 
తిరస్క-రించవచ్చుగాని, నటు డెట్లా తవ్పీంచుగుంటాడూ ! పద్యం 
ధారణశకింక ఏలూ ? డానిలో ఉండే వర్ష సామ్యం మొవలై నవి కంఠ 
పాఠానికి ఎంత అనువూ? కూనవనంభామణకి దూరం అవడంవల్ల 
పద్య మహమాస్పదంగా జనం భావిస్తాను. (ప్రపంచభావ లన్నింటి 
లోనూ ఇంకా పద్యరూపం గణింపబడుతూనే ఉంది, పద్యరూపంలో 
లెజ్టి ఉంటుందిగనక్క చాన్ని బుజువుచేసి సరచూసుగోడానికి ఎక్కువ 
సాధనాలుంటాయి, పద్యరూపంలో స్టం కుశలం అవడంచేత పదాలు 
"కాదు. (పతి వర్ణ మూకుడా పొదుపుగా వాడొలి. నియమిత మార్లం 
ఉన్నప్పూకు, వేగం వృద్ధి అవుతుంది. అందుచేత ఎంతోగాధ చెప్పడా 
నికి ఒక్కొక్కడు పదః :మార్లం అవలంవిస్తాశు, వేగ సిద్ధికోసం, గద్య 
ఎవరో చేసి నట్టు కనిపిస్తే పద్యం ఏక పళంగా ములి చినట్టు కనిపిస్తుంది, 
ఇనెవర శే కయారై ఎక్కడో మాటున వడిఉంకు, కవి చాన్ని ఆవిష్కృం 
రించి తెచ్చి మనకి ఇచ్చినట్టు ఉంటుంది పద్యరూపంయొక్క_ సభా 
వం తెలిసిన (శోతకి క ర్షమొక్క- సకార్లం పరిచయం కావడంవల్ల తను 
కుడా ఆ దిశలోనే వెళ్ళి కని ముధ్యడార్లో కలుసుకోడానికి యత్నించే 
అకకాశం ఎక్కువ ఉంటుంది. మోతాదులో మాట్లాడే సంగతిగురించి 
జనం ఎక్కువ (శ్రద్ధ వహిస్తారు ఎప్పుడు ఆఖరవుతుందో తెలియని 
వ్యాపారంలో (గద్ద అవిచ్చిన్నంగా ఉండదు, అందువల్ల, పద్యం ట్‌ 
డానికే జనకుతూవాలం ఎక్కువగా ఉంటుంది. భావొన్న త్వాన్ని 
బట్ట గ ద్యకుడా కవిత్వం అనబడవచ్చు గాని, చిరస్మరణీయ. వాక్యాలు, 
(పతీమానవుడి అనుభవాన్ని బట్టీ పద న్యరాపంలోనే విరివిగా ఉం 
టాయి. జనబాహుళ్యంలో కలిగించవలిసిన విశ్వాసం సులిళ్చితంగా 
ఉండేటట్లు చెయ్మాగల (పావూ- ణిక్షత(ం సద్యరూపంలో ఎక్కు. వ ఉంది, 
ఒకరినించి మరొకరికి పాకినప్పుడు గద్యర చనలోకంకె పద్యరచన లో నే 
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వర్ల చ్యుతి తక్కువగా ఉంటుంది. కవి (పకటించింది (పకటించినట్టు 
చాలా కాలంతర వాత వా ళృకి జొనుపులూ మినహోయింపులూ లేకుండా 
అందడానికి పడ్యరూపం అయి తేశే ఎక్కువ సావకాశం ఉంది. పద్య 
రచనలోని ఒక్కాక్క-చోటి పద్యపయోగం పదస్యరూప' ర్ల యానికి 
అనుకూలిస్తుంది. ఒకి ప్పుడు కొంత కాలంపాటు మోజుగా ఉండే పద్య 
విశేషం తరవాత కాలంలో విసర్టింప బడడం జరగవచ్చుగనక్క సకృత్తుగా 
అటువంటి రకాలవల్ల కాలనిర్ట యంకుడా చెయ్యవచ్చు. ఒక్కొక్క 
పద్యరచయిత అవలంబించే పద్యరూ పాలవల్ల అతడి సంప్రదాయమూ, 


అతడి యిప్హ్ష కవుల జాడలూకుడా తెలుస్తాయి. 
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క్‌ ఫరూపంలోని భవాని క్రీ మాత్రమే కాదు, భావాన్ని (ప్రక 
టించడానికి 3 నోడ్సడే థ బౌనికిమా[త్ర మేకాదు, శబ్దంయొక్క (పతీ వర్ణా 
నికీకుడా : (పాముఖ్యం ఉంది అనే సంగతి ఎరిగుండడ మేకాక పాటించ 
గల సామర్ల ర్ణ్యం ఉన్న వాళ్ళుమూ్ర మే పద్యరూపం అవలంబించడం 
జరిగి లే, క. కావలసిం చేమిటి ) శాన్సి అట్లా జరుగుతూండదు. అట్లా 
జరక్కు-0డా ఉండడానికి అవకాశాలున్నాయి గొప్ప 'భొవం ఎజేనా 
పద్యరూపంలో ఉంచే, జ్ఞాపకం సెట్టుగోడానికి ఎక్కువ ఏలు అనేది 
అంతా ఒప్పుణునే పా ఓ ఈ వివయాన్నే తిర చేసి, జ్ఞాపకం పెట్టు 
గోవలసిన అవసరంఉందే ఇతరసంద ర్భాలగురించి పకృరూపం త 
(పారంభించారు, శబ్దాలూ వాటి అర్థాలూ జ్ఞాపకం ఉండవలసినవి 
గనక వాటికి పద్యరాపం, అనగా నిఘంటువుకి, వ్యాకరణం జ్ఞాపకం 
ఉండవలసినదిగనక దానికి ప పద్యరూప౦, “ పద్యాంధ్ర వ్యాకరణం శ 
అక్కక్రైంచి జ్ఞాపకం పెట్టుగి నోవలసీన అవసరం లేకపోయినా, వచేనా విష 
యానికి సళ. ధరటేన పేర్ల పెద్ద జాబితాగా ఉంచే, అనగా రాగాల 
వేర్లు పక్షుల పేర్లు మందుల పేర్లు జంతువుల వేర్లు మనుష్యుల పేర్లు మొద 
లె నవ్వి వాటికికుడా పద్యరూప మే కొందరు న్వీకరిస్తోచ్చారు-తమరు 
చేకరించగలిగిన పేర్లు గద్యలో ఉంకే చెల్లా చెద రై నట్టు కాకుండా, 
పద్యంలో బందోబన్తుగా ఉంటాయిగదా అని, అటువంటివి కవి 
త్యంిలో జమకట్టుగోకూడదని కవిత్వ వి కుర్భకుల దెబ్బలాట. దానో 
అల్లాంటి పద్యక _ర్తకి కోపం, అవి పాడినప్పుడు ఇంచక్కా ఉంటూంశ్షే 
అవి కవిత్వం కాక పోవడంవమిటీ, సేబాను-అంటూ దయాంతరంగు. 
లైన అంధ మహోాజనం యొక్క వక*ీవ)” తీర్మానం, అనగా 'ఆలోచ 
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నామృతం' అని ఇెప్పబడ్డ కవిత్వానికి పద్యరూపం ఉంచే చాలును 
మరేమో అక్క శ్రేదు-అనేబట్టు అయింది. దానికితోడు, “తెలుగు 
పద్యం అని వేకమా(త మేకాన్సి సంసృత సమాస వ్యవసాయం ! 
ఆపైని వా, విష్ణు, మహేశ్యరులగురించీ వాళ్ళ యిల్లాళ్లగురించీ 
తోచిన ముచ్చట్లు ! ఈ విశేషాలు పూర్తిగా రంగరించిన అలీర్శచన 
పద్యాలు ! అటువంటి పద్యాలు కవిక్యం కాదంశు ఏం ఒసఘూయి 
త్య మోూకుడాను, అనే పరిస్థితి. 

ఇటువంటి పద్యరత్నాలు సంద ర్భాన్నీ రచయిశసిబట్రి ఒకటి, 
మూడు, అయిదు, ఎనిమిది, తొమ్మిది, ఇరవై యేకు-ఇల్లాగ్గా ఉంటాయి, 
ఉక్సవసందర్భంయొక్క- గొప్ప నిబట్టి ఈ రకం పవ్యక ర్మృల సంఖ్యకుడా 
పాచ్చుతూ ఉంటుంది. మన్నింపబడేది ఒక కవే అయినప్పుడు, 
ఈ బాపతు పద్యకర్శలు పదులమోద ఉంటారు. శబ్దాలూ సనూ 
సాలూ చెలేేగడంతప్ప ఆ పద్యాలలో యోచనసంగతి వీడాపోయిరి, 
పదార్ధ ంగుడా అంతగా దొరకక పోయినా, పైకి వద్దంటూనే వినేసెయ్యా 
లనే కుతూహలం సమా శ్రనితుడి! ఉంటుంది ఒక రా గేశ్వరుడు వాటిని 
(పసాదింవచేటప్పుడు వాటిని ఆరగించి మెప్పు కటావ్షీ ంచాలగి సభ్యూలకీ 
ఉంటుంది. విపులంగా రచనచేసినందుకు ఒక కవికి మన్నన చెయ్య 
దల్పుగున్న వారికికుడా, ఆ కవి రచనగురించి వినాలనిఉండదు, చెళ్ల వీళ్ల 
వెంకటశా (స్రీ గారివష్టీ'పూ ర్తిఉక్సవం మూడురోజుల పాటుఉనయమూూ 
సాయంత్రమూ బందరులోజరిగింది, మొదటిరోజుశదయం వారిమోవ 
పద్యాలు పన్నెండుగురుచదివారు. వారి రచనలగురించి మాట్లాడడానికి 
ఒక గంటవ్యవథి ఇవ్పీంచవలసిందని ఆయన్ని చేను కో రాను, నేను వారికీ 
ఇష్టుణ్ణి అవడంవల్ల, ఆయస తత్ర కారం శార్యని ర్యావాకుల్ని కోరారు, 
సాయంత్రం పద్యాలు చదవడానికి పదిమంది కర్తలు వేర్లి చ్చిఉండడం 
నట్లు నౌ మయఘూటలక్షి వ్యవధి దొరకదని వారన్నారు మర్నాడు 


నజ్యాల చాకిరి ల్ర్‌ఫ్ర 


ఉదయం ఎనమండుగురు పద్యాలు చదివారు. ఆ సాయం(త్రం "జీను 
కొవిగారికి సభలోంచే నమస్కరించి, ఇంటికీ వచ్చేశాను. చదివిన 
ముమైమందిళోనూ నలుగునై దు'పరి గొంకిగలు !శావ్యంగా ఉండ 
డంవల్ల వాళ్ళది అఖండక విశ్యం జని స్థావించడానికి సభ్యులు కర 
తాళాలు వేశారు తకి,_న వాళ్ళని కూనేసి నోరుమూసేశారు. కాని, 
ఆ ముఘైఫమందిలోనూ (పతిఒకకడూూ (పకటించదల్నుగున్నది భావ 
రూపంలో సెడి శే ఇల్లా ఉంటుంది : 


కవీ యంకే యిణడే కవి 

కనులా మరి తక్కినట్టి గణగణ గంటల్‌ 
భువి నిలుచు నితని కవనము 
రవిచం[దులతోటిపాకె కభసం బెసగన్‌॥ 


ఈయన బోలెకు (వాసెను 
(వాయగనున్నాడు చాల వడిగా నికపై 

ఓ యజసారివారులారా 

ఆయువు నారోగ్య మొసగి అరయుం డితే నిన్‌ ॥ 


వేలాది సృటల్లో అవ్బ్చుపడిఉన్న కవిరచనయొక్క మొహం 
చూడకుండానే, ఎవరిశేనాసశే కట్టబెట్టడానికి అనుకూలించే పైరకం 
ఉమ్మడి భావాలవంటివి ఏ సీసాల్లోనో బిగించి 'తెచ్చినవాళ్ళందరిక్తీ 
వాళ్ళు అవే అయిదారు భీన్నసంద రాట (ప్రయాగిస్తూన్నట్టు తెలి 
సినాకుడా, ఆర్టే పెస్టుబడీ తేకుండా కవిబికుదు సుసాధఫ్టం చెయ్యడానికి 
నడుంక'క్ట్లే పం నరవ తులా తక్కువగా ఉండరుగనక్క పళ్వరూవం 
న్ని చట్‌ (పయోజనాలలో ఇవి ముఖ్యం అనవచ్చు. స్వభావసిర్ధమెన 
వచనం రచించడం కొందరికి శాదుట, అందువల్ల పద్యం రాయడానికి 
వాళ్ళు అర్హ్ము లబుట! ఆ మూట వాళ్ళు తెచ్గసి నిర్మావా కూటంగా పెకి 
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చెబుతున్నా సరే, వాళ్ళని వినిపించుగోక, “ఊరుకందురూ, మ మొహ 
మాటమూ మోొరూనూ! మి కవిత్యం బహాు చక్కగా నిర్దుష్టంగా 
ఉంది! ధార బాగంది !* అంటూ, మాహోక్ళ కం డర్శనం ఇస్తూ. కే 
కళ్ళు మూసుగోడం పాపకాఃం అవుతుందేమో అని భయపడు 
తూన్నట్టు కొందరు తక్షణం తను క వి తానిర్ధ య సామన్ధ్యానికి దాఖలా 
కనపరిచేస్తారు. (గంధరూపంలో కాక ఇత (తా జన బాహుళ్యా నికి 
పద్యం కంటపడే నందర్భం ఇస ఒక కే కాదు. ఇంకా చాలా ఉన్నాయి, 
ఆమా సందర్భాలలో భాపూడంబరమూ ఇకరపటాటోపమూ పక్కకి 
నెట్టి భావరూపం చూస్తే జీట్లూ ఉండగలదో వేనే ఆమా రచయిత 
ననుకుని నమోనాలు ఇస్తున్నాను. 
స్వాగతప(తంలో శ్ర 

మో సాటి మనిషీ లే డిం, 

మా సుస్వాగతము మోకు, (ప్రతిభాశాలీ ! 

శ్రీకుడు మిము రక్షించును, 

దానులవుగు మాకు కాస్త శాన మొసగరా! 
పీడో_లు ప(క్రంలో : 

నూనుండి మారు దూరము 

పోనున్నా, రనుచు మాకు బోలెకు దుఖం 

బున్కు జీశము హెచ్చును మో 

కని బోలెడు సంతసమును గలిగనుజుండీ. 
పిక (ప ట్వేకసలంలో : 

గ నస a బుండెన్కు 

వదో యొక బాధ వారి యెదలో, కాదా 

వదో ఆకలి లేదా 

ఏదో యొక అగ్ని, యుండె ఇడి యిదమిత్జం | 
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పెళ్ళి వీలంపులో ; 


మా వీల్లకి పెళ్ళి ముహూ 
_రృపు వేళ ఫలాన, గనక తప్పక మిీరం 
తా వీల్లామేకావ 


చ్చి; పెళ్లి కార్యము చెయింఛి వీళుము చనుడీ 


దంపతుల్ని ఆశీర్వదించడంలో క 


ఈ దంపతు లిద్దర్నీ 

ఆ చేవుడు కనికరించి ఆయువు సిరి సం 
పడ ఆరోగ్యము సంతతి 

మొదలై నవి కలగజేసి పోషీంచవలెన్‌. 


మందుల ఘోవణలో : 


ఈ మందు వాడినూ స్తే 

వ మందును నచ్చదింక వమా(త్రమునున్‌ 

ఈ మందే ఈమందురు 

వమందుము దీని వుహిమ యివా పరములలో. 


ఒక ప(తికని మెచ్చడంలో : 


ఈ పత్రిక బవాగొప్పది 

యే ప(తిక కింత వ్యా వి యిటటా జయటా )? 
"తాపత్రయ మడగించును 

చాప్తత్రయ మంతయున్న చాలా చాశే, 
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ఎన్ని కహ్మత్రంలో ; 
నాకే మోట టది నా 
గ్‌ అ వ 
క్లీకండొ పట్టిగెళ్ళి యెదిరికి వేస్తే 
మా కర 0 క లగలదు 
నాకీ అది కటబెటి నరుల మనుడీ 
రు రన వై 
ఆ క అ 
పాఠ్యపు సకంలో 
గుజ్జము బండిని లాగును 
గుద్దను తిను * నచ్చగడ్డి కుజులు వినుడీ 
గుదము న కళలు నడచును 


గుజ్జుకు మడి దు న్న గలను కొండొక నీనున్‌ 


కొత్త (పదారంలో ; 
తిన తిండి, కట్ట బప్బయు, 
మనగా నొక కొంప, పండ మంచము కరవై 
జనులుళడ్క, ధనికులకు భో 
జనవసనాగారతీల్ప సౌఖ్యము ముటేలా ? 

(వేమరచ నలో జ 
సనీమిద నాకు [వేసుము 
నామోదను (వేమ సీకు నని లతెలిసెగడా | 
కోమలమగు మన (వేమను ' 
(పేమింపరే యితరజనులు, (పేమరహీతులా + 


(గంధేకరంగా తెలుసప ద్యాలు తెబుగుజనానికి కంటి సంపర్క 
కలిగించగల సందర్భాలు కొన్ని చూశాం, మరి తెలుగుపచా ద్యాలు 
“తెలుస జనంయొక్క_ ఇెవినిబడే సంద ర్భాలు “దునించుదాం. పురాణ 


పద్యాల చాకిరీ త్ర 


పఠనఎకో వినివీస్తాయిం పఠిత గద్యపద్యాలు సాధారణంగా ఒకే రాగం 
మోద గబగబలాకశిఒచాా వాటిని వీజ పాయంగా గణించి పారాణి 
కుడు చిలవలూ సజవలూతోనహో వ్యాఖ్యానవృ క్షం లేవదీసాడుం 
సభ్యులు పఠిత రాగం నల్లా పొ వాణికుడి ధోరణివల్లా ఆనంద పొందు 
తాగు, వారిదాను నోటంబ పద్యాలు వినిపిస్తాయి. అవే కాదు, 
వచన మే కాదు వీటకథలుకుడా అతడు పాడేసి కరవాశ వ్యాఖ్యానం 
చేసి కావలి _స్తే మరోసారి పాడతాడు. కవినోటంట పద్యాలు వినపడ 
తాయి. అతడి నోటితోపాటు గాశ్రంకుడా బాగుండి రాగం విసరడం 
నేర్చాడా కోటలో పాగా వేశాడన్న మామే, అతణ్ణి జనం అనుకరించే 
స్తారు. ఒకొ-క్య- కవి మంచి గ్య్మాశం పెట్లిపుట్ట్లకపోయిన్యా తనకొ త్ర 
= ల గట ఎవ 
భావానికి ఏ ఆసగట్టుపూర్వపు రాగమో సంధించి, తంటాలు పడ 
బో తొడు (శోతలు ఏమి అనేక బాధతో కాలం వెళ్ళబుచ్చుగుం 
టారు. మరొకక్క కవి యతిప్రాసలదగ్గిర నొక్కు.తూ పాదాంతాల్ని 

స ప YA సు Ek ప్‌ పహ లీ 
మకాం వేస్తూ పద్యాన్ని శల్య పరీక్షకి ట్టీనట్టు వ్యవహరిస్తాడు 
భ|టాజుకుడా పదో్యోచ్చారణ చెస్తాడుం అతడు రాగం కలపకుంజానే, 
తరుముకూత పటినటు పద్యాల్లో వెడుసడీ ఆడేసాడు. భోజన 

కి ఉం — టి 
కాలంలో పద్యాలు అంటారు. సంస్కృశక్లో కాలు ఫణిక్మిప్ర కారం 
గానూ, తేలుగుపద్యాలు యథాశక్తి రాగవిజృంభణతోనూ కాని 
రి కో భా రగ ఆ 

స్తారు. అందునిమి త్తం తయారైన అనుభ వజ్ఞు లుంటారు. వ భృల్లో 
ఒకొ-క్క_ప్పుడు పోటాపోటీ జరుగుతుంది తిన్నది సపష్రకునేలాగ 
భోజనసభ్యులు అరుస్తూంటారు. లై ల్లో శెండుమూడు రకాలంగొ 
పద్యాలు వినిపిస్తూ ౦ంటాయి. కొందరు ఒక్టిపు శ్యానికి, ఎవ వేనా ఆక రి ౦ప 
బడకపోతారా అనుకుని, ఈలతో మొదలెట్టి, ఏదో రాగంలోపడి 
కొన్ని ముక్కొ-లుకుడా అనేస్తారు. కొందరు వ అణాపడ్యాల పుస్త 
క చూ పావలా (ప్రబంధ మో కొని కాలాన్ని బట్టి మోజుగాణన్న్థ 
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రాగంతో పద్యాల్ని నమిలిపాశేన్తుంటారు. వ (గ్రా మొఫోనురి కార్లు 
పద్యాన్నో అనుకరిస్తూ రాగంతీసే యాచకుడు ఉండగలడు. స్నేహి 
తులు చేరుకున్న పడు మంచిగ్నాత్రం వాడిచేత సరికొత, పాటలతో పాటు, 
సరిళొ_త్ర రి కార్టుపద్యాలు పాడిస్తారు. క్లాసుల్లో తెలుగుపద్యాలు అప్ప 
గించవలిసొచ్చి నప్పుడు పాడి తేతప్ప మంచిమాక్కులు వెయ్యరుగనక, 
అందరూ పద్యాలు పాడడం వినివీస్తుంది ఒక్కొక్క ఉపన్యాసకుడు 
ఉపన్యాసమధ్యంలో ఏ పద్యభాగమో అనవలసిన గండం తెచ్చుగుని, 
అది పొడలేక మానాలేక నానాయిదీ అవుతాడు, అతడు ఎంత 
ఉక్కృష్టపద్యం స్మరించడల్చుకున్నా సరే సుబ్బరంగా పాడగలిగి కే 
తప్ప, సభ్యులు ఆ కవిత్వానికి ఓటూ ఇయ్యర్కు ఉపన్వాసకుణి 
శతమింభా త్సమించరు, 


ర, రాగం 


ఇక్క రాగం, నాదం ప్రాణాగ్నుల సంయోగం అంటారు, (పాణి 
వల్లనే కాని ఘర్షణ జఎగదు, ఘర్ష ణవల్ల నేకాని నాదం జనించను = అని 
ఆవాక్యభావం అయుంటుంది. వాయు ₹ేణువుల (పవావాతరంగాలకి దారి 
సన్నగించినప్పుడు ఫఘర్ష ణజరిగి నాదం జనిస్తుంది, అటువంటి పనికి మాన 
వుడీ కంఠంలో ఏర్పాట్లు ఉండడంవల్లన్సే మానవుకు నాదం చెయ్య 
గలుగుతున్నాడు. అటువంటి పనివల్ల నే మురళికుడా మోగుతుంది, 
పెగా ఒక లోవాపుతీగెని మోటినప్పుడుగాని బిగించిన చర్మాన్ని 
మోదినప్పుడుగాన్కి వాటికి కంపనం కలిగి వాటి (ప్రతికంపనం పరిసర 
ప్రాంతంలోని వాయుశేణువులకి సంక్రమించగా నాదం పుడుతుంది. 
కొంత కాలంపాటు (ప్రతి సెకనులోను ఏదో స్థిర సంఖ్య చెప్పున స్పంద 
నాలు పుట్టగలిగి తే, నాదం (శ్రావ్యంగా ఉంటుంది అది గానంలో 
చేరుతుంది. లేకపోతే అది గోల అవుతుంది. స్పంద నసంఖ్య సెకనుకి 
కొంత మొత్తానికి తక్కువగా ఉన్నా, మరోకొంత మొ తృంకంకు 
ఎక్కువగా ఉన్నా ఆ నాదాన్ని చెవి న్వీక రించజాలదు. ఒక (ఆావ్య 
నాదానికి సెకనుకి 240 స్పందనాలు అనుకుందాం, దీనికి రెట్టింపు నాదా 
నికి సెకనుకి 4500 స్పందనాలు ఉంటాయి. అటువంటి రెండు నాదాల 
మధ్యరంగంలో ఒక ఇరవై మజిలీలు గు _రృింపగలిగి ఆంధ్రులు అట్లా 
ఏర్పడ్డ 22 ప్రత్యేక నాదాలకీ నామకరణం చేశారు వాటిని శ్రుతులు 
అన్నారు. కాని ఈ 22 [క్రుతులూ యభథానక్రమంగా గాత్రంతో అని 
మూపించడం ఇబ్బం దే అన్నారు. ఎవశేనా (ప్రజ్ఞావంతులు అటా 
చమూవించగలిగిన్కా (శ్రమకి తీగ్గ ఫలితం ఉండదన్నారు, వమంశ్సే 
ఇవన్నీ చేని కది (శ్రావ్యమె అయినా ఒకటి తరవాత మరొకటి అనే 
టప్పుడు ఆ మరొకటి మొదటిదానిలో క లిసిక ట్టుగా ఉండవచ్చు; లేక 
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కర్టకతోరంగా ఉండవచ్చు అన్నారు. మొ త్తం 17 సరాలయి తే వని 
మె, 


అణా 
జరుగుతుందని అనుకుస్వు స్కర్శి కమ్మ పుసృ పు సంజబు ఏ ర్పాటు చేను 
CL 
య్యా 


జ ట్‌ ఇల = 2 క ణు స | జ్‌ శ్‌ & స 
వెరసి 17 అనుకున్నారు. ఈ పథకంకుడా పట్రేవ్య లేదు. మూడో “రి” 
ద 

ళ్‌ "త్స 5 _ లా న al a 
మొదటి ౫” శేసి జరగి ఊానలాగే తియూరై ౦ది, ముట్‌ “1 
శ్‌ 6 గా కీ కచ? a a 
మూడో ధి, మూడొ ని అల్లాగే అయినాయి, పర్మ్యవనానిం స్క 
కనక, కం) ‘ 
రలు వి గిలి “మి లు 2 ప, *ధిలుఏ “నిలు, పాచ్చుసంాళవి 
ఖాయం అయినాయి. అనగా, 


(3 త వ్‌ 
ముదటి సి యొక 6-స్పంద నం విలువ 
1, అనుకుంశు : 


శెండవ -ర్కి శ్రీ రెటు 
mn 

మొదటి _ గ్య ¢é రెట్లు 
రెండవ గ) క్ష రెట్లు 
“మొదటి కా ము డ్డ రెట్లు 
రెండవ -మ్మ శ్లీక్‌ చెటు 
ప్క = Li రెట్ల 

మొదటి ధృ శ్రీ కెట్లు 
ఆ 


రెండవ --ధ, 
మొదటి -- న్ని 
రెండవ కాన్ని 
Sey 


నాద పీరు హ్‌ ప షి న My wry " ™ 
| త్వం యాబ్బునక్‌' దె ద్ర ను వ ర. స నాం 


పష ప శ స 
ol oJ ol 
ర్‌ ర్‌ ౩8 


s 
లాటా వీత 


చ ఇళ్ళ 
Wag? 


రించే కుతూహలం ఎక్కు- వై౦దిం ఆధారం లేందే వమా ఉండదుగచా ! 


రణ గ గ్ర శ్రీ 


న్యరవిహా రానికి ఆధారస్యరం ఉండి తీరాలి. “సి తప్పదు. “పి - 
ఒకశు గనక తప్పదు. 


న ర్నిర్మి్యాగ్య మమ్మా ప ధృధృ్శన్నిన్మి స 
1 లి 1 1 2ి 


మొత్తం 7 స్వరాలు ఉండాలంకే ఇక క స్వరాలు పుచ్చు 
గోవాలి, రి ర్శి గ గ లలోంచి స్వరాలు 6 విధాలుగా తియ్య 
వచ్చును (ఆజోడీలలో రి 1రఖ గ గృ వచ్చినప్పుడు మొదటిది రి 
శెండోడి “గూ మృమృల లోంచి 1 స్వరం 2 విధాలుగా తియ్య 
వచ్చును. ధ్మ్నధ్యన్నిన్మి ల లోంచి క స్త్వునాలు 6 విధాలుగా తియ్య 
వచ్చును. కాబట్టి 7 స్వరాలు ఎన్నుకోడానికి మార్గాలు 69 ఏగ6= 
72. కేవల స్యరవిహారర, నృత్తాంతంశో నిమిత్తం లేకండా, రంజింప 
జేస్తుంది గనక దానికి “రాగం” అని చేరు పెట్టారు. వడు స్వ రాల్లో 
విహరించడానికి వీలైన రాగాల 72 గనక్క వాటిని మేళక రలన్నారు 
వాటికి పేర్లు పెట్టడంలో చేరు చెప్పగానే అది 72 లోనూ ఎన్నో దో 
(గ్రహించడానికి అక్షర సంకేతాలు వరిచి తంటాలుపడ్డారు. ఇవి 
జనక రాగాల, వీటిల్లోంచి ఇతరరాగాలు పుట్టగల వని చూవించ్చి 
వాటం జన్యరాగా లన్నారు. అధమం $ సరాలుంకే, రాగం 
కావచ్చుసన్నారు - కాని వాటిలో “సి ఉండితీరాలి “పి గాని “మి 
లలో ఒకటిగాని ఉండి తీరాలి. 4 ప్యరాల రాగాలంటూ ఆంధ 
గానంలో అేవ్లుు అయితే స్యంవిహారంభో ఆరోవాణ అవరోవాణ 
లున్నాయిగనక, హెచ్చేటప్పుడు 7, లేకర్క్‌ లేక ఫ్‌ ఉండవచ్చు. 


షీ ఆం(ధనాటక పద్య వళనం౦ 


దిగేటప్పుడు 7, లేక 6, తేక 5, ఉండవచ్చు. కాబట్టి, స(కమంగా 
స్వరాలు హెచ్చి దిగే రాగ విఛాలు 9, ఈరకాల మొత్తం; 


ఎగువ 7, దిగువ 7 == 1 రాగం 
స్ట్‌ 6. 6 రాగములు 


» ఫ్‌ — 15 33 
ఎగువ 6, దిగువ 7-౨ 6 గ 
జ్‌ 6 56 గా 
ఎగువ 5, దిగువ 7 = 15 i 
న్‌ 6. 90 ap 
9 ద్‌ లాజనిలారడాన 235 99 


484 





మేళక_ర్తలలో ఒకొక్క_దానికే ఈ అవస్థ పట్టనచ్చుగనక, 
స(క్రమస్వర రాగాల సంఖ్య 72 xX 484= 84343 అన్నారు. ఇవిగాక, 
వ(క్రరాగాల సంఖ్య ఎంతగానేనా పెంచవచ్చన్నారుం అవిగాక 
రి గృ మ మొదలైనవాటిని పడ్టమాలుగా మార్చుగుంక్కే ఇంకా 
యితరరాగాలు సంక్రమిస్తాయన్నారు. సుమారు మూడువేల రాగ 
నామాలు సృష్టించారు. వ్య క్రిత్వం లేనప్పుడు వేదే ఉండదుగనక, 
అన్ని రాగాల్ని గు ర్తించారన్నమాట. వంద రాగాలమోద కీర్తనలు 
రచించడానికి సంకల్పించిన త్యాగరాజు దగ్గిరిగా 200 రాగాలు తీసు 
గున్నాడు, నారాయణదాసుకుడా మేళకర్తరాగాలన్నీ వాడుతూ 
సుమారు 200 రాగాలు ముచ్చటించాడు. పాటకచేరీలనబడే సమావే 
శాల్లో 150 రాగాలదాకా విీనవడుతూంటాయి. కాన్సి వ రాగం 
పాడుతున్నాడో దానిపేరు గాయకుడు చెవ్పడ్కు చాలామందికి అెలి 
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యదు, ( రాగకృపి. చేస్తూండేవాళ్ళకితప్ప )e తెలియని వాళ్ళు 
( ఆంధంలో నూటికి 99 మంది ఉండవచ్చు ) ఎన్ని సార్లు రాగ(శవణం 
చస్తూన్నా, రాగంవేకు తెలియకుండానే రాగాస్వాదన చెయ్యడానికి 
తమరికి “జన 2 ” వాక్కు.ఉంది అంటూూండడమూ అల్లా కూచుంటూండ 
డమేకాన్సి రాగాన్ని పోలిక పట్టడానికి యత్న మేనా చెయ్యరు--తమ 
రికి గంధ ర్యాంశ లేదంటూ క్షమాపణ కోరతారు. పాడి ఇతరుల్ని 
మెవ్పీంచడానికయి తే పోనీ గంధ ర్యాంశ ఉండాలనచ్చుగాన్సి రాగాభీ 
లావ చూవీంచడానికి మానవాంశకంకు తక్కువగాఉన్నా నరి 
వోతుం బే! అయినాసశే, వముటో |! 


కానీ సుమారు ఓ నలభై రాగాలు == అరఠాణ్యా ఆనంద 
భె రవి ఆరభి, ఆహీర్కి కన్నడ్క కమాసు,' కల్యాణి కాంభోజి కాఫీ, 
కేదార, "కే దారగాళ, ఖర నార(పియ, చక వాకం, జంరూూటి, జంగా, 
తోడి, చేవగాంధారి, ధన్యాసి, నాట్క నాటకురంజ్కి నాదనామ[క్రియ, 
నీలాంబరి పున్నాగవరాళి బిలవార్హి బేగడ, బేనోగ్‌, భూపాల, 
భైరవి మధ్యమావతి, మలయమారుతం, ముఖారి మోహన, వసంత, 
శంఖరాభరణం, శహోన్క (శ్రీ, సారంగ, సావేరి, సింహిం(ద్రమభ్యం, 
సురట్క వాంసధ్వని, హిందోళ - వంటివి మాత్రమేనా అధమపత్షం 
పోల్సుగుని ఆనందించడానికి యత్స్నీంచడం మానవాతీతం కాజేమోొ 
అని తోస్తుంది. ఆకాశవాణి వచ్చింతరవాత కొన్ని రాగాల వేర్లు 
జనానికి పరిచయం అయినాయికాన్తి ఏవ రాగానికి వ పేదో మాత్రం 
కొందరికి తెలియదు, 


6. పద్మ౦-రాగం 


పద్య రాగాల వ్య క్రి త్వాలు పోల్చినప్పుకు వ్య త్యాపాలే ఎక్కు 

వగా కనిపిస్తాయి. పద్యరాగాలు రెండూ. నాదజన కాలే. శెందూ 
చెవికి సంబంధించిన కళలే, పద్యానికి పడాలున్నట్టు రాగానికి స్య కా 
లుంటాయి, పద్యప దాల అం తెలిసి పద్య భావం తెలిస రస్తోత్స త్తి 
కావాలి ; రాగసరాల అర్షం తెలియకపోయినా రాగభావం వవో 
అయినా రసోత్స త్తి అవుతుంది. వకమ్‌” (సంగీతం) ఆపాతమధురమ్‌ 
అన్యద్‌ (సాహిత్యమ్‌) ఆళో చనామృతమ్‌' అనే భావం అందువల్ల వే 
పుట్టిడంటుంది. పడాలూ  పదమిశణాలూ అమితం అయినక్ట్రే 
స్వరాలూ స్వరమి[శణాలూ కుడా అమిన్‌ మే. పదళ్షంశో వర్ష నాదం 
యొక్క (వాస్వత్వ దీర్జక్యాలామాకమే గణింపబడ తాయి. రాగంలో 
నాదంయొక్క పొట్టి పొడుగులే కార హెచ్చు తగ్గులు కుడా గభనిం 
చాలీ, పద్య పడాలలో యమకం ఉన్న కై రాగ స్వళాల్లో “గమకంి 
ఉండవచ్చు. కొన్ని కొన్ని వర్ణాల సావాచర్యం వల్ల పదంలో 
నాద సౌఖ్యం కలిగిన స్టై, కొన్ని కొన్ని స్వరాల సాహచర్యంనల్ల 
రాగంలోనూ తానంలోనూ నాద సౌఖ్యం జని స్తుంది, స్వరగమనంలో 
ఆరోవాణ అవరోవాణలనే ముందు వెనక నడక లుండ బట్టి 
నాదం విహరించి విహరించి అళంగుకి వచ్చేస్తుంది. పద్యగమనం ఒకే 
దిశలోముందుకి వోతుందిగాని వెనకనడక నడవదు. (వింగలి నూరన 
నవెనక్కికూడా Gp” కంగా నడిపించిన పద్యం 

"తొ వీనువారికి సరవిగ 

ఛావనతోనాను నతివిభా వి నులేజా 

దేవర గౌరవ మహీమన 

మా వలసిన కవిత మరిగి మాకు నధీశా 


పద్య ౦-రాగ ౦ ర్స్‌ 


ప్ప, ఆంధ్రసారన్గతంలో మరొకటి ఎదీ నేను చూడలేదు), 
పద్వ పడాలకి అరా లుంటాయిగనక అవగాహనకి అభినయం దోహా 
దికరం, కావ్‌. రాగస్వరాలక్షి అన్ధాలంటూ ఉండనుననక ఆవాహానే 
ఉండదు గనక అభినయం అనర్జకం,. పద్యభావం [గ్రహించడానికి 
కొంచెమునా బగ ( (పయోగించవలిసి ఉంటుంది అధమం (శ్రచనా 
పెట్టవలిసి ఉంటుంది. రాగఖొవం అవ్య కృంగనక అవగాహానకి 
కొంచెం మేధాకుడా ఖర్చు పెట్టక్క-న్లేదు, (శద్ధయొక్క_ పనికుడా 
నేదు, హృదయం చాలు. పద్యంలోని నరాల అక్షరరూపంలో 
స్థిరత్వం చేకూర్చడం సంభవనీయం గనకనున్నూ శాలు అరవంతం 
ేనకనన్న్నూ ఒక పద్యక ౮ ర్రయొక్కం పద్యం ఒకడు తీసిగాల్ళి మరొక 
డిన ముచ్చటించడానికి ఏీలుంది. కాన్సి రా గన్వ హాలు అర్థానికి అతీ 
తంగనకనన్నూ, స్వరజీవితం కేవలవ్య క్రి సహజ మైన గాత్రేధరా న్ని 
అనుసరించేది అవడంచేకనున్నూ క్షి ణికమ్మాత్రవ్యాపారం అవడం చేత 
నున్నూ వాటిని లిఖంచడానికి ఎంత యత్నించినా ఒక గాయకుడి. 
యొక్క. రాగం ఒకడు తీసిాళ్ళి మరొకడితో వ్యవహరించడం అసం 
భవం __ మహాఅయితే ఆ రాగంపేరు ఆ మరొకడితో చెప్పవచ్చు. 
గాత్ర ధర్శంయొక్క. బదలాయింపు జరగదుగనక్క ఎవరి రాగం వానే 
అనాలిగాన్హి మరొకడు అనలేడు. మైగ్కా రాగానికి జననంలోనే 
యావనం జననంలోనే మరణంకూడా ఉంటాయిగనక, వురొకడి మూట 
అల్లాణంచి, అసలువాడై నాసరే అనేసింది మళ్ళీ అనలేడు. సంభాషణ 
(ప్రకృతిసిద్ధంగ నక, పద్యోచ్చారణ సంభాషణ సం([ప్రదాయానికి విరు 
ద్ధంగా డేండ కూడదు గనక్క విరుపులూ ఆపులూ విరామాలూ 
నొక్కు లూ వేగాలూ మొదలై నవి అందులో ఉంటాయి. రాగం 
స్వర(పవాహంగనక్ష అవిచ్చిన్నం, పద్యం శబ (పమేయమున్నూ 
నోటి వ్యాపారమున్నూ గనక దాని పఠనం స్పష్టత ఉ ద్దేశించాలి. 
రాగం స్వర(ప్రమేయమున్న్నూ గాత్రవ్యాపారమున్నూ గనక, అది 
జరిగేటప్పుడు మాటస్పన్టృత ఉంటూండదని బాధపడడం అనవసరం, 





7-కొన్నియితరప దా 


విపులంగా విళదీకరింపబడి శీటాయించబడిన పద థి “రాగ 

పదాలుగాక్క ఈ దిగువ పచాలుకుడా తరుచు ఈ మొమాంసలో 

వస్తూంటాయి ; రూపకం, నాటకం, (పదర్శనం, సంగీతం, గానం, 

తాళం, లయ, కీర్తన పాట, కవిత్వం, గద్య, చదవడం, పఠనం... 

గాగలవీ, వాటినికుడా ఇదమిళ్ధం అనుకోడం కర్త వ్యం, 

రూపకం -- రూపసృ్సి చెయ్యడానికీ అనుకూలించే పవరచన, 

నాటకం - రూపకాలలో ఒకరకం, వ్యక్తులు వేషభాపావస్థాపరివ_ ర్త 
నంవల్ల అన్యులై తోచి పూర్వగాధల్ని కుడా ప్రత్యక్షం చెయ్య 
డానికి సూచనలు గలిగి ఉండే వదరచన, అటువంటి పదరచనని 
రంగస్థలంమిాద ఆచరణలో పెట్టడాన్ని కుడా “నాటకం అనే 
పదంతో చాలా తెలుగుమంది వ్యవహరిస్తూ ంటారు, కాని 
దాని ఆచరణని * ప్రయోగం” “ఆటి (ప్రదర్శనం? అంశేే 
నయం అని చాధపడేవాళ్ళు న్నారు, 

(ప్రదర్శనం - (ప్రదర్శించడానికి అనుకూలించే పదరచన. 

సంగీతం - ఎక్కువగా పాడబడేది, మాట లుంటాయి, వాద్యా 
లుంటాయి, 

గానం - మానవహృదయాల్ని ఆకర్షించి ఐక్యపరిబే నాదం, 

"తాళం - శాస్త్రంలో వేరుపడ్డ కాలగణనాలలో ఒకటి. అవి కిక్‌ 
అనీ 101 అనీ 175 ఆనీ 108 అనీ మతభేడాలు. 

లయ == గీతవాద్యాల వకసమా పం = విలంబ మధ్య (దుకొలలో 
ఒకటి, 


కొన్నియితరపడాలు ర 


కే ర్తన - రాగతాళాల సూచనతో డై వపరంగా ఉంజేమాటలు, 
పూట రాగతాళాల నూచనతో ఉండేమాటలు. 
కవిత్యం -- మానవహృదయాల్ని ఆకర్షించి ఐక్యపరిచే మాటలు, 
యి జ్‌ 
సాధారణంగా పద్యరూపం, కాని గద్యకుడా కావచ్చు. 
గద్య -- ప్రాస్యదీర్ణ నాదాలుగల వర్ణాలు ఫలాన్మాకమంలో రావాలి 
అనే నియమంలేని పదరచన, 
చదవడం -- లిఖతమైన పదరచనశేసి చూస్తూ ఉచ్చరించడం. 
పఠనం -- పదరచన ధారణ వసి, అత్షరచ్యుతి రానీకుండా అనడం. 


8. విషయ మిమా౦స 

అసలు నాటక పద్యం రచింపబడడం చెప్పబడేనిమి త్రమా లేక 
పోతే పాడబడేనిమి త్తమ ) పద్యం అంశే పాదాలు గలిగిఉందేది- 
సాధారణంగా నాలుగు ఒకప్పుడు మనలాగే రెండు. దానికి గురు 
లఘుస మ్మేళనవల్ల నియమితీమైన గమనం ఉంటుంది ఉండాలి అన్న 
మాట, లిపిలో కనిపించే తేలుగుపద్యంయొ క్క. విశేషం వవుంక్కు అది 
స ఛండ స్టో తెలుపుడుశ్తేసే అక్షరం దాని ఆదిని ఉంటులది. ( ఉండక 
పోతే ఘోరకలి సంభవించి, ఆం;ధమహాోజనం అంశోటి పద్యాన్నీ 
పద్యమే అనుకోక ఉ త్రగద్యని చూసినట్టే చిన్న చూపు చూసి, స్వంత 
రాగంతో పాడడంమాని చదవడం మొన లెట్టినట్టాయినా, జనం కళ్ళ 
ఎదట పద్యానికి మరణం సంభవిస్తుంజేమో అని కర్తభయంట ). 
అంశేగాని, పాటనెత్తిమాద ఉన్న మోస్తరుగా. ప్రతీపద్యానికీ 
ఏ రాగమూ రాసిపెట్టి ఉండదు, అందువల్ల పద్యకర్శ తన (పతి 
పద్యాన్నీ' పొడి చూసుగో లీచేమో! అసలు అవి పాడడపు అవసరం 
లేకుండానే కవిత్వం అని అతడి అభిప్రాయమే ఖా ! పాపం అసలతడు 
రాగాలు తియ్య లేడేమోా ! అతిడికి రాగాల వేస్టపడా తెలియవేమో! 
తెలియక్కొ-_ స్టే దేమో ! పద్యకళ సృష్టించేవాడికి రాగకళ అన్య మే 
కదా! అని మోమాంసపడుతూంక్కే ఒకాయన అన్యం కాదు. 
రాగాలు తియ్యడం చేతగాని వొజమ లు పద్యాలు రాయడం తప్పు 
(పతీపద్య కారుతూ రాగాలు నేర్చితీరాలి. ఆ మాటకి స్తే మంచి 
గాంతిగ వాడుగాని వక్తల రాయనేకూడదు * అంటూ క్రోపపడడం 
మొద లెట్టాదు. కానీ అచపమి సబబూ! రాగంతో న సీమి త్రేం లేని వాళ్లు 
సక పద్యరచన "చెయ్యడం అంతా ఎరుగున్న సంగ తేకచా | 
రాగ|ప్రమే నుం లేకుండానే (బ్రవస్జనందం కలిగించే విశ్వాసంతో నే 
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చాలామంది పూర! వస్తు తకవులు సద్యాలు రాశారు. ఆ పద్యాల్లో 
ఉండగల కవితాకళ చదువర్నీ (శోతసీ ఆకర్షి స్తే వాళ్ళు అమిత మైన 
ఆనందం పొందు తారు. పద్యరచన చేసేటప్పుకు కచయిత ఎరగ నేనా 
ఎరక్క_ వాడనేనా వాడని మూయభారి రాగాన్ని ఉచ్చారణకాలంలో 
మరొకడు తెచ్చి దానికి లగించకపోతేే పద్యానికి వచ్చే లోశేమిటీ, 
అద అందుకు చచ్చిపోతుందీ అదివరలో బతికున్న దీ ? 
| అయ్యో ! రాగం ఎంతో తీప్కి నాయనా !” ఎరగవా ? అని 
కొందరు !-గానాన్ని పొగిడితే అక్కడితో ఎునివీ. అ తన్న నుకుంటా 
రని. అవును. కాడని ఎఎరన్నా రూ ? శాగమూ తీసే తేరగా దొరికి లే, 
ఎప్పుడై నాస రే పరాయిసొమ్ము కుడా తీవే! శాగం కలినసిష్పుడు. 
మాత్రమే పద్యం రుచించి క లపనప్పుడు రుచింపకపోవడం జరిగి కే, ఆ 
రుచి 'బేనిది? రాగానిది. ఆ సంగతి మనుషులకి కాదు పశువులే 
"తెలుసు, లేనె తయ్య గ ఉంటుందని నిర్ణయించడానికి వకీల్ని పెట్ట 
క్క_రదు. ఇక్క పద్యానికి వ్య క్రి స్వాతంత్ర్యం ఉందిగనక్క చానిరుచి 
మాత్రమే శతెలియాలీ అంటే డాన్ని ఎల్లా పలికించాలీ ? - అని బాధ 
పడేటప్పుడు కొందరు గోప్రకిపద్యమూ  నిశ్షేపంలాగ రచింపబడి 
కవిత్వంతో కణకణలాడుతూ శాగితంమోద ఉంటుంది. దాన్ని. పట్టి 
గెల్ళి (పకటించడానికి మంచిగాత్రంవాడు ఉండాలిగాని తక్కిన వాళ్లు 
= మంచిగాత్రం లేక్షండా ఎవడేనా (ఆ రచయిశ అయినా 
ఆంధప దో్యోచ్చారణ మొద లెట్టాడంకు పద్య? చూస్తున్న 
పళంగా తది చ్లినపు మంత్రంలా అయి సర్వ భ్రమ్లు శా ఇావడమే కాకుండా 
పద్య(పప అ యావత్తు మీడా సూచకాత్సరం ఉంకేగాని వ ఛం 
దస్స్పో తెలియని ఆం(ధవుహోజనానికి మహ్మో(గ హామూా మహోసహ్యామూ 
ఒక్కుమ్మడి -రేశెత్తు తాయినీ 3! !” అంటూ మందలించడం సాగిం 
బారు. మంచిగాతం వాడు రాగానే మన ఎదుప్‌గుండా ఉండే 
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పద్య మే కాదు, వ పదష్థమైనా (శావ్యంగానే ఉంటుంద్కి వాడు 
నిజంగా రాగా లెట్టినా సాంపుగానే ఉంటుంది, అంచు “అబ్బ? వమ 
శేనిచానికి ఇంత హాంగామా చేస్తా వేబుబయ్యా ! కాస్త మంచి 
గాత్రం వాడొచ్చి కొద్దిగా ఏదో రాగవరసని పద్యంపాడి త ఇంకా 
బాగుంటుందని మేం ముచ్చట పడుతూంశునూ !*” అంటూ కొందరు 
నసుగుతూనే ఉంటారు. అందుకు పద్యం అసలు ఏమాత్రం బాగం 
టుందో చూడద్దూ ముందు? పోనీ చూడద్దు. ఏ రాగం? వ రాగ 
మైనా సకేట. వీ రాగమూ కాకపోతే ఆఖరికి కూనురాగ మైనా స 
సరిపోతుందిట. అల్లా వ రాగమైవా సరిపోయేటప్పుకుు రాగానికీ 
పద్యానికీ సహజంగా పుస్తాకట్టు లేదని ఒప్పూగున్న క్లేకచా ! వేనా 
ఒక పద్యానికి ఒకానొక రాగం మాత్రమే తీగుతుంద్కి తక్కినవి 
తగవు అన్నప్పుడేకదా ఆ పద్యరాగాలయొక్క- సమ్మేళనలో దాంప 
త్యం కనపడేది ! అంతేగాని (ప్రతీ పద్యాన్నీ ఎల్లాగె తేం, ఎవడై లేం 
వరాగము లేం తెచ్చి లుంగచుట్టాలనడంలో సబబు కనిపించదు. “హరి 
వారీ! సీకు తెలియదయ్యా ! రసానికి అనుగుణంగా రాగాలు 
న్నాయయ్యా 1” అంటూ కొందరు తరుముకు వస్తారు. చర్చనీ 
యాంశం పద్యరాగ బాంధవ్యం అయినప్పుడు అందులో శేవల 
రాగంగరించిన ఒక సామాన్య వాక్యం పట్టుగొచ్చి, (పతీ అడ్డమైన 
"తెలుగుపద్యానికీ అనుగుణంగా రాగాలున్నాయి, పద్యం అంశు 
రసమే - అని అన్గ్యయించుగుంశు అల్లాంటి అన్వయం చేసుకోగల 
వాళ్ళని చూసి జాలిపడాలి. పోన్సీ ఈ రసానికి అనుగుణంగా -ఈ 
రాగాలు -- అని ఎక్కడుంది అని అడిగితే కొందరు ఎక్కడో ఉండీ 
తీరుతుంది, తిన్న గాచూ స్తేసర్కీ అంటూండడం ! కళల్లో అల్లాంటి 
జాబితా లుండవ్‌. ఒకే రాగంమిద ._అన్నిరసాలూ ఒప్పించిన 
వాళ్ళు న్నారు. కల్యాణి వడుపులోనూ ముఖారి కోవంలోనూ ఒప్పిం 
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చినవా ళ్లున్నారు. భూపాలతో నాటక (ప్రదర్శనంలో కోపపడ తారు, 
కీరనకర్శలు విచారిస్తారు. చివరికి గబగబా పఠిస్తే కోధమూ 
దీర్హాలుతీస్తూ పఠిస్తే శోకమూ ప్రతిరాగానికీ కుదురుతాయేమో ! 
“ వెంకటముఖ ” అన్న దాన్ని బట్టి ఈ రసా రాగ నిర్ణయంలో వ యిద్దరి 
అభి పాయాలూ వకీభవించవు, 

పోనియ్యండి, మాటవరసకీీ ఫలానా రసానికి ఫలానా రాగం 
అని శాసనం ఉంది అని ఒప్పుగుందాం, (ప్రతీనటుడూ ఎన్నెన్ని 
రాగాలు నేర్చిఉండాలీ ! ఫోన్స్‌ (పతీనటుడూ బోలెడేసి రాగాలు 
చేర్చినవా డని అనుకుందాం. ఒక నటుడు పది వేర్వేరు చేపలు 
వేనేనిమి త్తం మొత్తం అయిదువందల పద్యాలు హృద్దతం చేసు 
గున్నా డనుకోండి, ఆ పద్యాలకి అర్థ భానాలవల్ల జనించే రసాల్లో 
బాలాణాలా అంత రాఖూ అంతస్థులూ ఉంటాయి ఒకొ-కొ-రస 
విశేషానికి ఒక్కొక్క పద్యం నేర్చినట్టు ఒక్కొక్క రాగం నటుడు 
నేరుస్తున్నాడా ) నేర్చేవయోగిస్తు న్నాడా ?) నేర్చుగోడం సంభవ 
నీయమా ? వచ్చుండడం సవాజమా ? రాగరసం అంతా ఆనందమే 
కదా! పోనీ కాదనుకోండి. రాగరసాల్లోకుడా అంతరాలూ 
అంక తా అేకపోతే అన్ని రాగాలు ఎందుకు జనింజాయి ? రసాలు 
కన్నే ఉండి రాగాలు అపారంగా ఉంకు ఒకే రసం కిందికి బాలా 
రాగాలు వస్తాయికదా ? అప్పుకు ఏమిటి దరి?) పదమయమైన ఒక 
పద్యంలో ఉండగల మాటలయొక్క. ఉచ్చారణవల్ల కలిగే అం భావాల 
మూలంగా జనించే రసవికేషమున్నూూ స్వరమయమైన ఒక రాగంలో 
ఉండగల నాదాలయొక్క._ సంపుటీమాలంగా జనించే రసవిశేషమున్నూూ 
అచ్చంగా సర్వవిధాలా మూకుమూర్తులా వకీభవించడం. ఎట్లాజరుగు 
తుందీ ? అవి వకీభవించడమే జరిగితే అనగా పద్యం చెయ్యగలపని 
రాగమూ రాగం చెయ్యగలపని పద్యమూ నిర్వహించగలిగి తే వాట్లకి 
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వేరువేరు జన ఇలు ఎందుకు వచ్చాయి 1? అనేమోాస్తరు ఆలోచనలో 
పడేసరికి కొందరు ఏ అక్టైక్సై ఆగండి, పద్యరసవిశ్లేషమున్నూ రాగ 
రసవిశేషమున్నూ మూడునమూర్తులా వకీభవిస్తాయని మేం అనుకోము 
కాన్సి అవి సరాసరికి స్పర్శలోకి రావచ్చును. అంతటి నేర్పరి ఫుట్టి 
వచ్చి ఎప్పుడేనా ఆ సంఘటన సిద్ధింప జేసి ఏకముహూ రృంలో ఆ జమిలి 
ఆనందం మాకు కలిగిస్తాడేవూ చూద్దాం అని మా ఉద్దేశం - అని 
సవరణ (ప్రతిపాదిస్తారు, అంచు వముటో తెలుసునాండి ? కుడిచెవు 
లోంచి పద్యగమనం చెడకుండా పద్యాన్నీ, ఎడం చెవులోంచి రాగ 
గమనం చెడకుండా రాగాన్నీ వకకాలమందే (పవేశపెట్టుగుని 
ఆజోడింపువల్ల కలిగే ద్విగుణీక ఏతొనం చాన్ని (కోలడానికి సంసిద్ధంగా 
ఉన్నాం మా తరవాయిలేదు. పాజేవాడిచే ఆలస్యం. వాడు 
అన్యుడై ఒప్పుతూ, క్షీర్తనలోలాగ తాళం వేస్తూ కూచోక్క ఈ పని 
నిర్వహించాలి, అంత అపూర్యానందంలో మేం పడగలమయ్యా 
పడే నేవాడుంకునూ అంటూంకు, నీశందుకయ్యా బాధా వడువూనూ 
మధ్యా !- అనడం అన్నమాట, శకాన్కి అది లోకో త్రరమైన (శ్రవ 
ణాభిరుచి. అటువంటి అభిరుచికి పద్య(ప్రకటన కాలంలో మాత్రమే 
దోవాదంచేస్తూ కూచోడానికోసం కాదు నటుడు రంగం ఎక్కడం. 
నాటకకర్త మాటలవల్ల జనించే నటుడు తన అభినయంవల్ల జనవ్మాద 
యాల్లో అన్యుడై తోచడానికి వెళ్ళే నటుడు అన్నభాపా అన్య 
చేమం అన్యావస్థా స్వీకరించిన నటుడు పద్యరాగవిశేషపాల సన్ని 
హితత్వ్యం ఎక్కడ ఉండగలదో యత్ని స్తూ అంచనాలువేస్తూ కూచో 
డానికి తగిన సావకాశం లేనివాడని నటుల అభి(పాయం. రాగజీవం 
పోవించాణా న్వత్యమే స్థపించుగుంటాడ్క, అది వాద్యంగా ఉంళు 
మెచ్చేదీ అసహ్యాంగా ఉంపే తిళ్టేద్‌ అతన్నే ! అది నాటకం కాదు. 
సెగ్యా రాగాన్ని పోషించడంలో పద్యంయొక్క.. గురులఘు వ్యాపారం 
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గమనించడా ఛందస్సుకి మరణం. అదీ గమనించాడ్యా (పతిపద్యాన్నీ 
కీ రన వేశాడన్నమాట. కూడదని (శ్రోతల వాదన, ఇదీ క్రోభ. 
పోనియ్యండి. తెలుగులో పద్యం చెప్పిన (ప్రతివాడికీ రాగ(పజ్ఞ 
ఉండించే అనుకుందాం. పోనీ కేవల రాగ(వ్రజ్ఞ కలవాడేకాడు (పతీ 
పద్యకర్తా ఒక “సంగీత కళా రవాస్యనిధి ” - ఒక వాగ్గేయ శకారకుడు, 
అందాం. అంతటివాడు, అనగా క్ర రన రాయకుండా ఊరుకో లేని వాడు, 
కీర్తనరచన మానేస్కి ఫక్తు పద్యాలే కూర్చాడని అనుకుందాం, తను 
ఇెప్పీన ఒకానొకపద్యం అతడు సృతిపెట్టి సృతిలోనే పైకి రానియ్యగా, 
అది ఛెరవిలో వెలువడగ్యా దాన్ని రచించి, తరవాత దాన్ని లిఖించి; 
తన స్వంత భె రవి ఖర్చుపెట్టి ఆ ఒక్క-ప ద్యాన్నీ తనివితీరా ఆనందించు 
గుశ్నాడుు అనుకుందాం. అప్పట్లో తనకి గలిగిన ఆనందం భె రవిరాగం 
మినవోయి సే తరిగిపోయేటట్టు ఆ ఆసామోకి తోసే స్తు ఆ ఆ పచ్యానికీ 
ఖై రవికీ విడగొట్టరాని బాంధవ్యం జన్మత * ఏర్పడిందని అతడి 
విశ్వాసం, అన్నమాట. అటువంటి విశ్వాసం కలవాడై తే, అతడు, 
ఆ పద్యాన్ని తను భెరవిలో అంటూంశే తనికి కలిగిన అనందంలాంటిది. 
మరోడికి కలిగించాలంకుు ఆ సంగతి ఆ పద్యం నె త్రిమోదో అడుగునో 
పక్కొ_-నో ఎక్కడోఅక్కడ తెలుపుడు చెయ్యాలిగాని, ఊరుకోవడం 
భావ్యంలా కనిపించదు. కాని, ఎంత గానరవాస్యం తెలిసి రామరాజ 
భూపణు డైన పద్యక ర్లాకుడా ఇంతవరకు అట్లా వ పద్యానికీ రాగం 
నూచిస్తూ పష, రా. రాయలేదు. పోస్కీ ఏ మహనీయుడైనా రాశా 
డనుకుంచాం -- * ఈ పద్వం ఉచితమైనంత భైరవి కలివి పాడాలి” - 
అని. అటువంటి వద్యం, ఎవరో కనిపెట్టి నా చేతులో ఉంచారను 
కుందాం. నా స్యంతఖర్చునిమి త్రం ఆ పద్యానికి నాకు చేతనా నంత అవ 
సరమైనంత న్యకీయశై రవి జోడించి నేను ఆనందించుగుంటాను. ఎందు 
చేతంకే గాయకుడైన ఆ పద్యక_ర్తయొక్క భ్రైరనిని ఆ గాయకుడి 
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కంఠ మే (పకటించాలిగాని అడి అన్యకంఠ సాధ్యం కాదు. నాఛి రవి 
అందులో కలిపినా ఆ కవనగాన రసాయనం ఒకటో రకంగా ఉంటుందా 
అంశ్కే చెప్పవనిసింది నేనే గనక పైపెచ్చు భైరవి నాదే గనక, 
ఆ మి(శ్రణం నా కోసమే పాడుకునేటప్పుడు - తక్కిన వాళ్ల (ప్రమేయం 
నాకుండదు గనక -- నేను నాఛైెరవి సామగ్రిని ఆ పద్భంయొక్క. 
అశ రాలసందుూన వెదజల్లుతూండడం, ఆనందించుగుంటూండడం సా 
రాగాలంకారంతో ఆ పద్యంగోలకి ఐదోతనం వచ్చిందనుకుంటూం 
డడం జరగవచ్చు. . ఇంతవరకు వేచీ లేదు నయమే, అయితే, 
ఆ పద్యాన్ని నేను ఇతరుల ెవిమాద వెయ్యడానికి వెళ్ళి నప్పుడుకుడా, 
నేను నా ఖైరవిని కట్టువిప్పి ఆ పద్యంలోకి ఇస్కూకలసడం అనేది ఒక 
మోరరాని శాసనంఅనుకుని అట్లాచేస్కి ఆ మి(శ్రణం ఆ యితరుల 
కూడా ఒకటో రకంగా ఉంటుందని భావించడం. జ్లానయు_క్తంకాదు. 
(పతీవాడి ఛి రపి (పతీయితరుడికీ రంజకంగా ఉండితీరాలా ? “అబ్బ, 
ఉండకపోతే వాణ్ణి ఆ పద్యం పొడమన్న వాడెవడూూ మరోపని చూసు 
గోకా?” అని విమర్శ రావచ్చు. అందువల్ల గాయకుడై న పద్యశర్త 
పద్యం ఫలానారాగంమిోా బే (ప్రతీవాడూ ఇతరులకి వినిపించాలి - అని 
శాసి స్తే తీరిపోతుంది. కాని అతడింకా వమి శాసించాలీ అంకే 
పద్యానికి సహజంగా ఉంటూండే నడక(పకారం పద్యాన్ని ఉచ్చారణ 
చెయ్యడం ఘోరం అనిన్నీ మంచికంళంవాడొచ్చి (శావ్యరాగం "తెచ్చి 
ఉచితమి(శణం పాకం చే స్తేతప్ప తన పద్యానికి పుట్టగతులుండ వనిన్నీ- 
శాసించాలి, గానంగురించిన అంత ఇాసనం- చెయ్యడానికీ పద్యకర్తకి 
బన్ని గుండెలుండాలీ ! ఇదంతా గానం నేర్చిన పద్యక _ర్హమాట, ఇక 
తక్కిన పద్యకర్తలు - 'శిళుశ్వే త్తి పకళుర్వే త్తి? అంటూ న్లోకించడం, 
గానం మధురం అని తమశే కనిపెట్టినట్టు చెప్పడం, రాగాభరణవిన 
రనవల్ల పద్యజన్మకి వైధవ్యం రావచ్చునని భయపడ్డా ఒప్పుగోక పద్య 
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(వాఢకి రా గాలంకరణం రసవిజృంభణకి దోవాదకరం అని పైకి అంటూ 
తంటాలుపడ తారు, కొందరు తమరు రచించిన పద్యాల పాదాలలో 
రాగాల వేర్లు భీన్నాన్థాలతో ఉండే వ్యవసాయంచేసి రానిచ్చి ఆయా 
పాదాలు అఆమయారాగాలమాద పాడలేకపోయీవాడు వాటి ధరిమునా 
రాకూడదన్నట్లు జాగర్త పడేవారున్నారు. ఒక రాగంవేరు పద్నాదిని 
వచ్చేసరికి డానిబాపతు రసం అక్కడ చిన్పిల్లి పోదా అని వాళ్ల ఆశ, 
వేరువేరు వ్య_క్రిత్యాలుగల పద్యరాగాల్ని జోడించేటప్పుడు, 
ఏ ఒకచాని వ్య _క్రిత్యానిక్‌ భంగం రాకుండా నిలబెట్టాలంశే చిక్కులు 
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పద్యగా న సమ్మేళనం గురించి టాల్‌ స్టోయ్‌ (వాసింది. 
“వేన్నరు అనే జర్మనుణగాయకుడి గానంలో ఒక విశేషం ఉంది. 
అతడి అభిప్రాయం కవిత్వానికి గానం దోహదం చెయ్యాలని. ఒక పద్య 
కావ్యంళో ఉండగల భఛావలేశాల్ని కుడా గానం వంచి బల పరచాలని 
అతడి పట్టు. 
15వ శతాబ్దంలో ఇటలి దేశస్థులు పురాతన (గీకు నాటక (ప్రద 
ర్భననాన్ని పునరుద్ధారణ చేస్తున్నాం అని (భమిస్తూ గానం జోడించి 
నాలుకాలు పన్న ఢం మొద లెట్టారు. ఆ జోడింవు కేవలం కృత్రిమం. 
కొత్తలో దాన్ని విలాసజీవులై న భోగులుమూ[తం మెచ్చుగోడం జరి 
గింది. వారైనా దాన్ని సర్వదా వెచ్చుగో లేము. మోజార్డ్‌ పీబర్‌, 
రోజినీ మొద'లై.న అపరూప (పజ్ఞావంతు లై న రచయితలు (పదగ్శనాను 
కూలమైన విషయాలే ఎత్తుగుని వాటివల్ల తమలో జనించుతూండే ఆవే 
ఇానికి లొంగిపోయి, ఏవో కొన్ని పదాలు మాజుట్టుగుని గానం వేస్తూ 
వచ్చినంతవర కే మెచ్చుగున్నారు. అందువల్ల ఆ సంగీతనాటకాల్లో 
(శ్రోతలకు కావలసిన ముఖ్యమైన పదార్ధం ఒకప్య్యూంయొక్క పదాలకి 
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జోడింపబడ్డ గానమే అయిందిక్తాని ఆ పడాల అర్ధం ఎంతమాత్రం 
కాలేదు. మరికొంత కాలం అయేసరికి అటువంటి బాపతు నాటక 
అయిన * మ్యాజిక్‌ ఫ్లూట్‌ ' లో ఆ పద్యారాగాల జోడింపు కొంచెం 
క౦పుకొట్టింది. అయినా ఆ |పదర్శనం వ్‌ కృ[తిమంగానో రక్తి కడు 
తూనే ఉం దన్నారు గాని జనం దాన్ని గురించి విర క్రి చెంద లేదు. 


అప్పుడు వేగ్నరు ఆ సంగీతనాటకంలో సంగీతాన్ని లోబకుచు 
కున్మి అది కవిత్వం చెప్పినమాట విని పనిశ్లోసేటట్లు సవరణ చెయ్యడానికి 
వచ్చాడు, అయి"తేం ? (పతీకళకీ దాని సీమ ఉంటుంది. ఒక కళలోని 
వదై.నా భాగం అచ్చంగా మరోక శయొుక్క- భాగానికిమళ్లే ఎన్న టికీ ఉం 
డదు. ఒకవేళ వస్తే, రెండు వేర్వేరు కళలభాగాలు దరిదరికి రావచ్చును, 
అందుకని మూడునాలుగు కళలదాకా అక్క శ్రేదు రెండుక ళలగురించి 
ఆలోచించి తే బాలు. నాటక ఫ్య గానకళ - ఈ రెండు కళలగురించీ 
ఆలోచి స్తే? ఈ రెండు కళల్నీ వక కాలంలోనే జోడింఫుగా (పకటిం 
బాలంక్కు ఒక కళలో hess పని మానే స్తేతప్ప తక్కిన 
కళలో వని చూపించడం అశక్ష్యం, “సంగీత నాటకం” అనబడేడాల్లో, 
(పతీ సందర్భంలోనూ, గానకళకి నాటకకళ లొశకై్మ, లొంగినదై, 
వై వారంచేనేదై , కిందుచేయి అయిపోతూండగా, వేగ్నరు వచ్చి ఆ స్థితి 
'తారుమూరుచేస్తి నాటక క కి ఉన్న తస్థాన మిప్పించ్చి గానకళని నవత 
భూతంగా ఉండే అవసలో ఉంచి, అ రెండూకూడా యధో 
చితంగా జీవించేటట్టు చేద్దాం అనుకున్నాడు. కాని అది ఒక 
అసాధ్యం, వమంశు. (పతీ ఒక చి త్రకృతీకుడా, అది నిజంగా ఒక కే 
అయిననాడు ఒక్‌ క చాక ర్రయొక్క. ప్రత్యేక, గాఢ, స్వంత హృదయ 
పూర్వక, అద్వితీయ చిత్తవృత్తుల (ప్రకటన అటువంటి (ప్రకటనకి 
అదియే సాటి, ఒక గానకల్పన అట్టిది, ఒక వేష్టాకల్పన వేరొకటి -- 
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ండూ యశథార్లకళలై తే. అట్టి సందర్భంలో ఒక కళలోని ఒక 
బన వేరొక కళ్లలోని మరొక కల్పనతో తూచాలుతప్పక సరిగా 
ఎడవతెనంచే, ఇటు సూర్యుడు అటు బౌడ వాలి. (పకృతులు వేళ్యే 
న రెండుకళలలోని భాగాలు దేనికది (ప్ర ల్యేకత నిలుపుగుంటూ 
నికది అపూర్వమెఉంటూ, _బేనికది విశిష్టత కనపరుస్తూ, అప్పుడే 
ల్లీ మూడుమూ ర్హులా ఒక దానిని ఒకటి పోలుతూ ఉండడం అనేది 
సంభవం అని ఒప్పుగునితీరాలి. సకలవిషయాల్లోనూ ఒకేమాదిరిగా 
*కంలో ఇద్దరు మానవు లుండర్కు చెట్టుకి రెండు పతాలుండవ్‌ , 
నుడి సృష్టిలోనే ఆ రీతిగా ఉంక్కు ఇక మానవసృష్టిఅయిన చిత్ర 
కలలో రెండె న కవనగానాల్లో అచ్చంగా సరిపోయే పట్టు ఉండ 
'లవు. ఒకవేళ ఉన్నట్టు తోచినా వాటిల్లో ఒకటి యథార్థకళ, 
ండవడి వింఖ్యాక శ _ లేకపోతే శెండూకుడా దగా కళలే. వమంశు 
౦డు సజీవప్మతాలు సర్వథా ఒకీమాడిరిగా ఉండజూలవుకానిి రెండు 
(తిమ ప్మతాలు ఉండవచ్చును.” 
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కొంద : కవిత్వంలో గానం నక్కి ఉంటుంది అందుకని 
పద్యాలు పాడుకోడంనిమి త్తం తయారుచేస్తారుగాని మరో పనికి కాదు- 
అంటారు. గానం ఛావరాగతాళయు కృం అనో నృ త్తగీక వాద్యం 
అనో అనుకుంశేు పద్యంలో గానం ఎక్కడ నక్కి_ఉంటుందీ ! పద్యం 
కవిత్వరూపాలలో ఒకటి. పద్యం నియతమైన నడకగల పదసమూాహం, 
పదాలకి అర్థమే కాకుండా నాదంకుడా అంతకిఫూ క్యమే ఉండిన కారణం 
చేత పద్యంలో నాదసౌఖ్యం ఉండవని ఎవరూ అనరు, కాని గద్య 
కుడా కవిశ్యరూపాలలో ఒకటి, గద్యకుడా ఏవో నడకగల పదసమూూ 
హమే. గద్యలోకుడా నాద సౌఖ్యం ఉంది. కాబట్టి, పద్యం పాడుకో 
డానికి ఎంతేహక్కు_ మనికుందోో గద్య పాదుకోడానికికుడా అంతే 
హక్కు_౦ది. ఇల్లాంటి హక్కు. మనకి పువాణకాఎశ్నే పొలలోనూ హారి 
కధలలోనూ వొరుకుతూంబుంది. ఆ ఆరెండు చోట్లా వచనాన్ని రాగం 
తోచు మోసేస్తారు. అయినాసశ్కే నాటకరంగంమోది నటుడు వచనం 
పాడడు. ఒకవేళ (ప్రతీనటుడూ (ప్రతీవచనమూ పాడడం లంకించు 
గున్నాడా, వృత్తాంతం బోధపడక్క పరమానందయ్యగారి శివ్యుడి 
అవస్థ తటస్థిస్తుంది. పురాణ వారికధా కాలశ్నేపాలలో చారి వేరు, 
వాళ్ళు గద్యపద్యాలు పాడినా ఆ ముక్కలు మళ్ళీ విడదీసి 
అంటూండిి ఇంకా అగి వాటికి అర్థమూ విశేషాలూ చెప్పీ, ఇంకా 
సరంఅయి "తే వ్యాఖ్యానాలూ, కర దృస్టాంతాలూ, పిట్ట 
కథలూ జోడించి, బహునాయకత్వం లేదుగనక, స్వంకపూచీమిద 
కాలవ్నేపాలకి రక్తి తేచ్చుగుంటారు. కాని నటుడు పౌరాణికుడు 
కాడు హరిదాసు కాడు _ తను తనుకాడు, అతనిది వవోవ్చారణ, అతడు 
వీడేరా అని, “బొడ్డు తుమా లు” పెట్టుకుని మళ్ళీ అదే అనడానికి 
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పిల్లీదు, మరోటి అనకూడదు. అదీకాక, అతడు గద్యకుడా పాడడం 
(ప్రారంభిస్తే డానికి * ఫుల్‌స్టాపు * ఉండకపోవచ్చును. పైగా నాటక 
రంగం ఒకడిది కాదు, అనేకులదిం వాళ్ళంతా కలిసిగాని (పదర్శనానికి 
ర క్రి తీనుగురాలేరు. _ వచనవిషయంలో ఉచ్చారణ నటుడు (గహిం 
బొడు, తనకంఠధ(నీ తను అంటూన్న పదాలూకుడా మొదటిసారి 
వినేవాళ్ళకికుడా సంగతి అవగాహన అయేలాగు అతడు వాచికంచేస్తాడు. 
అటువంటప్పుడు పద్యంమా।త్రీం ! పద్యంలోని మాటలకి అర్దం ఉండదా! 
ఆ మాటలకి స్పష్టోచ్చారణ అవసరంలేదా ? గద్యలో చెన్పిపారయ్య 
డానికి వీళ్లేని మవాత్రరభావం వదో ఉన్న ప్పుజేకణా పద్యం రచిం 
చడం! గ్వే స్పష్టంగా ఉచ్చరించవలిసొచ్చినప్పుడు పద్యం మరంత 
స్పష్టంగా ఉచ్చరించాలీ | స్పష్ట్రోచ్చారణకి రాగమా అనుకూలించేడి ! 

ఈ గద్యంచిక్కు వదుల్చుకోడానికి కొందరు ; పద్యం పాడ 
డానికి బాగుంటుంది వచనం బాగుండదు-అంటారు. ఏ అర్ధమైనాస రే 
ఆరోపించడానికి వీళై న మాటల్లో “బాగుండడం” ఒకటి. అనగా, 
ఒకరికి బాగున్నది మరొకరికి బాగుండదు. అదికాక గాయకుల అభి 
ప్రాయంవేరు పద్యం కాదు సరిగదా, వచనమైనాసర్కే ఆఖరికి 
ఏ రెండు ముక్కలై నాసక్కే ఇస్తే మన చిత్తం వచ్చిన రాగంమోడ 
మన చిత్తం వచ్చిన తాళంమోద, మనకి ఓపిక ఉన్నంతసేపు పాడి, 
మనకి తన శ్రయత్వం తెప్పించగలడు, అభమం మనచేత “చాలు? 
అనిపించగలడు, గాయకుడు. దానివేశే గానంలో * పల్లవి పాడడం * 
కాబట్టి గానముంకే సర్కి చాన్చో వ ముక్కల్ని ఎంజేసినా చెయ్యచ్చు. 
శాస్త్రం చెప్పినట్టు, జుట్టుంకేసర్సి కొప్పెట్టుగున్నాా జడేనుగున్నా, 
ముడేనుగున్నా, ముచ్చటముడేసుగున్నాను ! 

కొందరు ; * అవునవును, కాని, పద్యంలో నడక ఉండడంచేత, 
పద్యం “నన్ను పాడుకోవయ్యా నా రాజా!’ అని పకితని పిలుస్తూ 
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న్నట్టు ఉంటుందిగనక్క అటువంటి దీనాలాపం తోసిపుచ్చడం ధీర 
లవత.ణం కాదు కాబట్టి పద్యం పాడాలి అన్నారు, కాని పద్యం 
అల్లా వీలుస్తూన్నది గానంచేసి మెప్పించగల (వష గలవాళ్ళనేనా ? 
(పతి వాళ్ల విలుస్తుంది. అందు చేత, ఎవళ్ళ యథాశ క్రిగానం వాళ్ళు 
దానికి అర్పించి ఆనందించుకోవచ్చు. ఎవ రాపగలరూ? అప్పుడు 
వాళ్ళు తమ గానంతో కవి కవిత్వానికి ఎదురై స్వాగత మిచ్చి, తమ 
వృాదయవీశాలమిాదికి డాన్ని ఎక్కించుకోవచ్చును. కాని నాటక 
రంగంమిోద అన్ను డై ఒప్పవలిసినవ్య క్తి తన గానం సంపుటీచేసి కవి 
యొక్క... కవిత్వాన్ని అభినందించడానికి రాడు. మాటలలో ఉండే 
వృత్తాంతం (శోతలకి అవగాహాన అయెరీతిగా నటుడు ఉచ్చారణ 
చెయ్యాలి. అతడు తనమాటలన్నీ లోగడ కంఠ తాపట్టి ఉన్నా, అవి 
(వ్రస్తుతసంద ర్భాన్ని అనుసరించి ఆ క్షణంలో అతడికే తోచాయా 
అన్నట్టు ఉచ్చారణ ఉండాలిగాన్సి ఎరిగున్న సరుకు ఏకరువెట్టినట్టు 
ఉండకూడదు. ఆ పదాలవల్ల తనకి గలిగిన చి త్తవృ_త్తివంటిది సభ్యుల 
హృదయాల్లో పుక్షించాలని అతని ఆశయం, పద్యంలో అర్థభావ 
రసాల్ని తన గానంలో రంగరించి ఆ గానాన్ని అతడు సభ్యులకి అంద 
జేస్తే దానివల్ల వాళ్ళ వృాదయాల్లో పద్యంలోని అర్హభావరసాలు 
పుట్టవు, వాళ్ళు ఇత రానందంలో ఉంటారుకాన్కి నటుడి అవస్థలో 
ఉండరు. ఇదికాక, సే (ప్రతిపద్యంలోనూ నియమికమైన నడక 
ఉంటుంది. ఇం్యద్రగణాలు వచ్చే పద్యంలో నడక నియమిత మేకాని 
స్థిరంకాదు. పోనీ స్థిరమైన నడకగల వృత్తాల్లో ఒకకున ఉత్సలమాలని 
oe చేద్దాం, * 

శేరడమయ్యె కమ్మ పరికింపగ చేడుకదా 

ఈ విధి నద్దురాత్సు వధియింపకపోవుదుచేని 

కాచిన వాడ ఏవ మము గారవు లెగ్గాన రించుచో 
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ఏటిలో ఒకేవిధమైన నడక ఉంది. కాలి, ఆ నడక వస్వరంలో ? 
వై పడ్యాలలో (పతీదాన్నీ వ్‌ వడ్డకుంలోనో, వ్‌ మధ్యమం 
లోనో చదవగలంగడా ! అప్పుకు ' పద్యం ఎందుకు నడవదు? అది 
నడిచేటప్పుడు అమాంతంగా వ రాగం జనిస్తుందీ ? వ రాగమూూ ఎంత 
మా(కమూ జరించదు. యధార్థం వఏమిటంకు పద్యక_ర్త తన నాదం 
యొక్క-స్పప్టో చ్చాగణ గల వర్షంయొక్క- - గురు లఘు ( పొడుగు 
పొట్టి) (ప్రమాణాన్ని బట్టి మాత్రమే తన రచన చేస్తాడు. అం'తేకాల్సి 
గాయకుమహ గమనించవలిసిన నాదంయొక్క- వా స్వరాలూ 
కుడా గమనిస్తూ నిల్చి పోడు, అనగా, న్వరజ్ఞానంతో నిమి త్తం. లేకుం 
డాకే పద్యకర్శ తన పవి చూపించగలడు. , కాబట్టి పద్యంనడక అర్ధ 
స్ఫురణకి అనుపణంగా ఉండాలిగాని, తేరగా కొట్టి తెచ్చిన రాగం 
మొక్క జీవాన్ని నిలబెట్టడానికి తనే కుంటకూడదు. పద్యంలో నడక 
ఉందిగనక పరాయి కాగంకుడా తెచ్చి పద్యోచ్చారణ చెయ్యాలి అనే 
వాళ్లు, పద్యానికి సహజమైన నడకని నిల బెట్టకు రాగదాసుతే అవు 
తూంటారు. నడకా నిలబెడతాం అనే వాళ్లు కీర్తన పాడుతున్నా 
రన్నమాట. పద్యాన్ని కీరృనగా పాడవచ్చా అనేది (పస్తుతసమస్య 
కాదు. 

ఈ చిక్కులోంచి తప్పించుగోడానిక్రి కొందరు ఏ కవిత్వంలో 
కొంత ఆనందం ఉంది గానంలో కొంత ఆనందం ఉంది, పద్యం పాడే 
టప్పటి ఆనందం పద్యం పఠించేటప్పటి ఆనందంకంశు పైన జేనడేనా 
ఉండితీరుతుంది. కాబట్టి పద్యం పాడాలి - అంటారు. కాని పద్యం 
శీవల గణపంజరం కాకుండా కవిశ్యమే అయుంకు కొంత ఆనందం 
వమికర 2°; మిక్కిలి ఆనందం కలిగించాలి. ఆ ఆనందం వ యితర కళ 
తోనూ జోక ఫ్రం లేకుండానే కలిగించాలి. ఎవరికై నా (బవో నందం 
కలిగేటప్పుడు రెండు (బహ్మానండాల జోడింపుగురించి తర్కించడం 
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రెండు అనంతాల మొ_త్తంగురించి వేచీపడ్డట్టు అవుతుంది. పద్యంలో 
కోంత ఆనందంమా (త మే ఉంటుదని వాదించే వాళ్లు, ఆ పద్యం కోని 
త్వం కాదని ఒప్పుగుంటు న్నా రన్న మాట అల్లాగే కొంత ఆనందం 
కలిగించే రాగమూూ గానం కాదు. రెడు కళల సంపుటీ వల్ల ఒక మి (శే 
కళజనించవచ్చుకదా అని నమ్ముతూ, రెండు కళాభావాల సమ్మేళన 
వల్ల కళజని స్తుందన్కిఇ ల్లా వాదించేనాళ్లు, (భమపడుతున్నారు, 
రెండు వేళ్యేరు కళల మి శణంవల్ల క్రొ త్రకళ జనింప చెయ్య 
డంలో తప్పేమి ఉండగలదూ ! అని కొందరి బాధ, తచ్పేమోలేదు. 
కాని ఆ కలపడంలో వ ఒకటిగాని శెండూగాని నాశనం కాకూడదు. 
ఒక కళయొక్కా విహరణస్థలాలతో అచ్చంగా వకీభవించే విహరణ 
స్థలాలు మరోశళకి ఉండవు. ఉంకు అవి వేరుకళలు కానేకావు. కాని, 
ఒక కళయొక్క- కొన్నిపట్లు మరొక కళయొక్క కొన్ని పట్లకి తుల్యంగా 
ఉండవచ్చు, నరాసరిగా స్పర్శలో ఉండవచ్చు. ఆ రెండుకళల రవా 
న్యాలూ తెలిసినవాళ్ళకిగాని అటువంటి పట్లు తోచను. కవనగానాలు 
రెండూ నాదాధారాలు, కవనంయొక్క సూత్ము(ప్రమాణఇం శబ్దం, 
గానంయొక్మ. సూక్రుప్రమాణం స్వరం, అర్ధవంతంఅయిన శబ్దానికి 
రసవంతంఅయిన స్వరం సంపుటీబేసి నవ్యకళ సృష్టించేవాడు కీరన 
కర్తం కాని, శబ్ల ప్రపంచం గేయ, పద్య గద్యరూ పాలలో ఉండగలదు. 
అందులో పద్యరూపంగురించి మన సమస్య. పద్యాలు రచించడాని 
కల్లామూలం రాగాలు నేర్చుగుంటూ కూచోరు, పద్యకర్శలు. కాని, 
చాలామంది పద్యకర్హలు. తమ పద్యాన్ని రెండోవారు మూడో వారికి 
(ప్రకటించవలసిన అవసరం వచ్చినప్పుడు పాడితీరాలి, అంటారు. 
కొందరు పద్యక రృలకి కొన్ని రాగాలు వచ్చునుట్క (శ్రావ్యంగా పాడ 
౫లరుట్క అంచేత తమ పద్యాలు మంచివీక నాడు పాడాలిట ! అటువంటి 
వాళ్లు తమ పద్యాల్ని స్వరపరి స్తే తీరిపోతుందిగడా ! అంత రాగ(పా 
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ఏశ్వం ఉన్న వాళ్ళే ఆ పద్యంధరి మేవా వెడతారు. కాని, ఎందుచేశో 
కాని వాళ్లు అట్లా చెయ్యక మెత్తగా ఊోరుకుంటారు. ఊరుకుని, 
వినిపించేది తమ శే అయినప్పుడు, రాగరథంమోద రువమూయించేసి, 
(కోతల మెప్పు పొంది ఆ మెప్పు పట్టి గెల్ని త్‌మ పద్యభా వానికి జమ 
రానుగులి, దానికి కవిత్యముదద వే నేసుగున్సి రాగరహితంగా ఆపద్యాన్ని 
ఉచ్చరించేవాడు తమ కవి తాన్ని పాడుచే స్తున్నాడని గోలపెడ తారు ; 
కొందరు (శోతలుకూడా ఆ గోలలో పద్యక_ర్హలు ఒంటరిగా శ్లైపోకుండా 
కనిపెడ తారు. ఇతర పద్యక_ర్తలకి రాగాలు రావుట, వాళ్ళల్లో 
కొందరు నోరు మెవపకుండా కే పద్యం శానేస్తారట్క అనగా వాళ్ల 
పద్యాలు నాదరహితంగానే వెలుస్తాయిట్క, మంచికంఠళ ౦ వాళ్ళొచ్చి 
పాడిలే, ఇంకా వాగుంటాయిట్క అసలులో ఎంత బాగున్నా యో 
తెలునుగోడం, అవి నాదళూవ్యంగా పుట్టడంవల్ల, అసంభవంట ! 
తక్కినవాళ్ళు కాస్తకా స్తే అనుకుంటూ, వెనక్కి. వెడుతూ, ముక్కులు 
మారుస్తూ, నియమితస్థలాల్లో అక్షరసామ్యం (పోనీ నాదసామ్యుం ) 
కలిగేటట్టు చూసుగుంటూ, రాస్తారట! కాని, వాళ్ళనోళ్ళు మంచి 
వైన, వాళ్ళ ఇషాంత గలు మంచివికావుట, అందుకని తవు పద్యాల్ని_ 
రాసింది తమనేగనక తమ కవిత్యాన్ని - తీసిగెళ్ళి వాటితో జనాన్ని 
ఐక్యంచేసి ఆనందపరిచే పూచీ పడడానికి మంచిగొంతిగగల ప్రతివాడికీ 
సంపూర్ల క్మ్‌ స్వాతంత్యం ఇచ్చేశారుట! ఈ రకం పద్యక_ర్రలు తమరే 
రచించిన తమ పద్యాన్ని తమరు మళ్ళీ పైకి అనరు పాడలేరుట, 
పాడరు, (శావ్యకంఠ ౦వాడు వచ్చి వాళ్ళ పద్యాలు పాడడంతో శు, 
తమ పద్యరచన కవిత్యంగా మారి (ప్రపంచాన్ని ఆకర్షి ంచిందిగడా 
అని నంతోషీంచుగుంటారు. సహజంగానే రసాత క అయిన గానం 
వల్ల కాక తమరు రచించిన వదాల అర్ధభావాలవళ్లే రసోత్స త్తి త్రీ అవు 
హాహ వాళ్ళ విశ్వాసం, అనగా షై! కనీవిసీఎకగని వ పాకం 
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వల్షైెనాస కే జనం ఆనంది స్తున్నారుగడా అం జేచాలు, అపి వాళ్ళ 
సంభరం! సాధారణ నటుడికి పద్యవిషయంలో మరికాస్త ఎక్కువ 
బాధ. అతడు అన్యుడుగా ఒప్పవలిసిఉన్నా స్వంతంతాలూకు గానం 
పద్యం 'వెలువరించేటప్పుకు మాత మే పాడాలి. అతడు పద్యశ శూలకి 
సంపుటీచేనీ రాగం అర్థాన్ని ' పెంపొందించదు. వైగా తను పట్టు 
గొచ్చిన రాగానికి అనుగుణంగా రుబ్బి నట్టు తల తిప్పడం, చేతులో 
గాలిని నరకడమూ శకావిస్తూండాలి. అటువంటి చేష్టలు అతడి అభివ 
యాన్ని పెంపొందించనవు, సిగచా దానికి (పతికాలంగా పనిచేసాయి, 
కాబట్టి పద్యార్థం లోగడే తెలిసిన చదువరులక్షీ ఎంత అపసా శ్రకంగా 
మాటలు వెలువడ్ణాస శే వాటి అర్థాలు నొల్లుకుని భావించుకోగల 
సూమ్మబుద్గులకీ, నటుడి నవ్య రాగం రంజకం కావచ్చు. కాని నాటక 
సభలో ఆ పద్యం విననివాళ్ళూ, ఒచసారి రాగధోరణిలో విసిరితే 
తెలునుగోలేని వాళ్ళూ, అక్షరాస్యులు కాని వాళ్ళూ కుడా ఉండగలరు, 
అర్థం తెలిసిన అదృష్టవంతులు పద్యంవిరాద దృష్టి. సెట్టుగోనక్క_ శ్రేదు 
గనక, రాగాస్వాదన వేస్తూ “ఒవ్లకో” * ఆహో” అంటూ తక్షుణశ్లాను 
కోరే గానాన్ని మెచ్చుగుంటూాండేటప్పుడు, అర్ధం లెలియనివాళ్ళు 
కుడా ఆళోచనాత్మకమైన పద్యాన్ని మెమ్బగుంటూ ఉండాలా! 
పద్యంలోని మాటలూ నటుడి గాంతిగయొక్క. సంగతులూకుడా 
ముదటిసారి వినేవాళ్ళు తవు దృష్టి, ఎటుజంచాలీ ? పద్యం పాడడం 
ద్వ కర్థి కావ్యం, అందులో పద్యం- దానికి అర్థ భావు రసాలుండాలి, 
అర్జమిదిి భావమిది--అని ఆ పదాలలోనే ఉంటుంది. రసభేవం ఫలానా 
అని నిర్ణయ” వీలుపడదు. అటువంటి రసభేవనిక్ల యం చెయ్యడానికి 
కుడా రాడు నటుడు. ఆపచాల్ని శీను ఒకేసారి అభినయయు కృంగ్యా, 
(పప: చంలో అటువంటి పదాల్ని అర్గస్ఫురణ చెయ్యడానికి ఉచ్చారణ 
చేసే రీతిలోనే, ఉచ్చారణచేసి అన్యుడై ఒప్పాలని అతడి ఆశయం, 
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అది ఒకటి. గానం రెండోది. గానానికి అర్ధం తెలియదు, భావం 
తెలియదు, కాని రనస్ఫురణ ఉంటుంది, వీటి కలయిక ఆస్వాదించి 
ఆనందించడంలో వ 


ఒక కథ వినియెడి తతి వే 

లొక కథపై దృష్టియిడిన నొక యర్థము దో 
పక పోవుశాన నేకా 

ర కావ్య మెట్లట్ల వనంగ,దగు నొక టొకఠటిన్‌ 


. అని సూరన్న హెచ్చరిక! = అనుకుందాంపోన్సీ అంచు 
గానానికి అర్థం తెలియదు, (పతి పద్యంలోని (పఠతి ముక్కా రెండేసి 
సార్లా అనరు. కాని నభ్యుల్లో మాటలు వినేవాళ్లకి రాగమూ 
“రాగం వినేవాళ్ళ కి మాటలూ అందకుండా పోతాయిగదా పాపం, 
వాళ్లు చిక్కులోపడిపోయి చీలిపోతారుగదా, అని కొందరి నటులకి 
అనిపిస్తూండి సభ్యులు తమకి మిగిలిన ెండోపని చూసుగుని 
ఆస్యాదన పూర్తిచేసుగోడానికి అనుకూలించేనిమి త్తం, పద్య పాదాన్ని 
మరోసారి అంటూంటారు. కాని (ప్రతీవాదాన్నీ శెండేసి సార్లు అండ, 
బాలా అసహజంగా పరిణమించవచ్చు ననే భయంచొప్పును పద్యం 
యొక్క. ముడటిపాదాన్ని మాత్రమే రెట్టించి చక్క్మా-పోతూంటారు. 
కొందరి నటులకి అటువంటి మొహమాటం లేకపోవడంవల్ల వాళ్లు 
పద్యంలోని శబసమాసాలన్నింటిన శిండుకాదు మూడుకాదు ఎన్నో 
సార్లు వెనక్కీ. ముందుకీ ఉప్పట్లాడినట్టు దంచి పదార్థాన్ని గుండకొట్టి 
వ్యస్త్రకాళితం చేసేస్తారు. రాగ సమ్మేళనం పీలుండదు అని అందరూ 
అనుకునే గద్యలో పైవిధంగా మాటల్ని మళ్లీమళ్లీ ఉచ్చారణ 
ఇయనీండ్కి ఆ నటుడికి మతిలేదన్సి పద్యరాగపాకం మెచ్చే (శోలే 
సెలవిస్తాడు, 
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వురి కొందరు ; పోనీండి, వకొంచెం రాగం కలిపినా కలప 
వచ్చు. సృతిళో ఉంటూ రాగం తేలి శ్లే బాలు. ఆశకాస్త వ్రీల్రిక్ష 
రాగమూ అంశకేసినంకమా।త్రంచేత పద్యార్థానికి వచ్చే లోటు వమో 
ఉండదు _ అంటూ క్రు'ద రాగమేనా ఉండాలని ముచ్చటపడేవారు 
ఉన్నారు. కాని నిజంగా గానకళ కంఠంలో ఉన్నవ్య కాస్తకూస్ట 
గానంచేస్తూ కూా-వోడు. తనివి తీరా మనస్ఫూర్తిగా పాడి లేగాని, 
అది గానంచేనే వాడికే గానంకాదు, తక్కిన వాళ్ళకి గానం ఎట్టా అవు 
తుందీ ? గానజ్ఞులు అది గానంకాదని చబుతూండేటపుక్కు ఆ గానం 
చేసేం మాచేం ! అర్ధంతో (పస _క్తిలేకుండా, పదాలు చెయ్య లేని పని 
చెయ్యగలిగి, గాయకుడి అభిమానకళఅయిన గానం, మరో పనిమోద 
రంగంఎక్కి. మరోవ్యక్రిగా ఒప్పవలసిన నటుడిచేత చిన్నచిన్న మోకా 
దుల్లో సృష్టింప బడడం ఎట్లా ? గానం చిన్నెలూవన్నె లూదాల్చి అభి 
వృద్ధి'గాంచనప్పుడ్కు అంతాకుడా అనియమితం అయిన దీర్హాలే తీ స్తూండి 
నప్పుడు ఉత్కృష్టగానం ఇదీ అని ఏర్పాటు కానప్పుడు, త్యాగరాజు 
పుట్టి కొంతవరకు గానం దారిని పడనప్పూడు ఎవరు వ మోస్తరు 
దీరా లు తీసినా తేక్కినవాళ్లకి అది గానంలా కనివించేదేమోా. ఎరగం. 
ఆ బేరం నేటి కాలంలో ఎట్లూ కుదురుతుంది ? ఇక్క పామరులకి అర్థం 
తెలియకపోయినా పద్యం వాళ్ల చెవుస్లోకి (శ్రావ్యంగా (ప్రవేశించడం 
గురించి మాట్లాడ్డం నంఘాన్ని మోసగించడం, ఏమంశు వ జనసమ 
క్షంలో (ప్రకటింప తగ్గ పద్యానికి అర్థమే కాకుండా భావం కూడా 
స్ఫురించాలి. అప్పుడుగడా జనానికి బోధ! నటుడు అది సానందంగా 
నిర్వహించాలి. ఉచ్చారణరీతి చేర్చి రంగం ఎక్కాలి. అంతేగాని, 
త నెరుగున్న క్షు(దరాగం ఒకటి పట్టుగువచ్చి యధాశ_క్రి వ్యవసాయం 
చెయ డం మొదలెట్టి శద్ధతో విని అవగాహాన  చేసుగోవలిసిన 
పద్యాన్ని పాడగానే, జనబావాుళ్యం (శద్ధతో విననవసరంలేని రాగపు 
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మూలుగునే ఆస్యాదిస్తారుగాని పద్యంలోని పదాల్ని లశ్ష్యుపెట్టనే 
పెట్టరు. పామరజనం తరఫున వాదించి క్ష్రృ[దరాగమేవా లేకపోతే 
వాళ్లకి మహాయిబ్బంది అని చే ప్పువాళ్లు, కవిభావానికి ఆ సామరుల్న్నీ 
దూరంచెయ్యాలి అనడ మేకాకుండా, పద్యాస్వాదన విషయంలో 
వాళ్ళ అజ్ఞానాన్ని ఖాయపరచి శాశ్వతం చయదలిచిన పుణ్యం, అను 
కోకుండా కట్టుగుంటున్నా రన్నమాట! అటువంటి పామరుల నిరర్ధక 
శ్లాఘకుడా మూటకట్టుగుని మురిసిపోయి దాన్ని పద్య శ్లాఘకిం దా 
నటనా శ్ఞాభఘుకించా జమకట్లించాలన్యా, వాళ్ల బాధ ? అజ్ఞానులచేత 
_ అనిపించడానికా రాగం? 

“పద్యంలో ఉండగల రసాన్ని అస్వాదించగా,. అది రాగంలోకి 
దిగుతు_ది. ఆ మోస్తురుగా పద్యాన్ని ఆస్వాదించి ఇతరులవ్చేత ఆస్యా 
దింప శెయ్య లేనివాళ్లు రాగం తియ్య లేక, తీసేవాళ్లని వద్దంటారు ? అనే 
అభి(పాయం కొందరు వెల్లడించారు, మై వాక్యంలో " క లత్రజే మాట 
(పవేశించి ఉంది. అనిశ్చత మైన ఉత్కృష్ట ప దాలలో అది ఒకటి. ఇది 
ఫలానాఅని ఇన్ని ముక్కల్లో చెప్పాలంకే సామాన్యులకి కోపంవస్తుంది. 
శెలిసినవాళ్గని అడిగితే, కావలిసినంత (గంథం చెప్పి గభరాయింప 
చేస్తారు, అచేముటో తేల్చకుండా | భాషల్లో ఉండే కొ న్నికొన్ని పదాలు 
అట్లాంటివి ! వాట్ల అర్థాన్ని ఎవరి (తాణ ననుసరించి వాళ్లు గ్రహిస్తూం 
టారు. (ప్రకృతి మానవుల స్థీతిగతులూ మహిమాస్వభావాలూ 
ఆకార ఆంత ర్యాలూ (గహించిన మానవుడు తన వృాదయం ఈశ్వర 
సంకల్పాలకి ఉప్పొంగినప్పుడు ఆక్ష్రవాడయుడై. ఒహో ఆవో, 
ఒస్‌, అబ్బా, అల్లానా, పోనీ తే, అయ్యా, శారా మొదలై నవి అనడం 
సార్థక అనుభవం, అక్కడితో ఉండ బట్టలేక ఆ మానవుడు తత్తుల్యమైన 
తన జారి ఇతరవమానవులకి కలిగించాలనే సదు దేశంతో బయశ్చేరి 
తనకి మిక్కిలి అనువైన సాధనం అందునిమి త్తం నహ = 
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పదమో స్వరమో, రంగోో రాయో! ఎన్నుకుని అప్పుటి తన 
చిత్తనృ త్తి సమ్మగంగా (ప్రకటిస్తాడు. అతడు అనుక్షున్నరీతిగా వని 
జరిగిననాడు, తోడినూనవుల హృదయాల్లో ఆవికృవించె 3 “రని 
కవి స్వీకరించే సాధనం పదాలు, కవి పదాలు ప్రయోగిస్తాడు, 
కాబట్టి పద్యంలో రసం ఎంత విపులంగా ఉన్నా చాన్ని పదాల 
కూర్పు ద్యా రానే ఆస్వాదించాలి. ఆ పశిలో రాగవెందుకూ ? రాగం 
అనేది వదో మున్నుందే మనకి వచ్చుండి దాన్ని పలికించాలనే 
ఉద్దేశ మే మనకి ఉన్నప్పుడు తప్ప దానంతట అని నుశకోంచి బయల్లే 
రడం ఎట్లా? పద్యదర్శ నం కాగానే రాగశూన్యూడికి రాగాలు పుడ 
తామూ? భోజనుహారాజుని చరాసన్సే కవిశ్యం పుక్టేదిట, అన్నట్లు ! 
తిన్నగా పద్యం చదవలేనివాడు మూలుగులోకి దిగచ్చుగాని రాగం 
లోకి ఎట్లా దిగుతాడూ ) అసమగ్ధుడై న చదువరో పఠితో పద్యంలో 
ప్రవేళపెట్టిన మూలుగుని ఖండించడంబదులు, ఖాయపరిచి, ఖరీదుకట్టి 
అదిరాగం అయిపోవాలని పట్రట్టడం ఏమి సరసం! ఇక్క రాగపు 
మొహం ఎరక్క్కుండా పుట్టిన పద్యం, మనం దాన్ని ఎండ ఆస్వాది_స్తేం 
నక్క రాగంలోకి దానంతట అచే ఎల్లా దిగుతుందీ ? పోస్కీ ఒక పద్యం 
లోని పదాలరసం యావత్తూ వెళ్ళి ఒకేరాగపు సంగతుల్లోకి ఎట్టాదిగు 
తుందీ ? రంగంఎక్కీ-న నటుకు ఒక్కొక్క పద్యాన్ని ఎన్ని సార్లు తను 
ఆస్వాదించాలి, ఇంతపనీ జరగడానికీ 2 ఎన్ని సార్లు (శ్రోతలచేత అస్యా 
దింప చెయ్యాలీ ? పోన్సీ ఒక నటుడికి గానంకుణా వచ్చు ననుకోండి, 
అతడికి తెలియకుండా నే పద్యం వదో ఒక రాగంలోకి దిగుతుందను 
కోండి. కవి రచించిన పద్యంలోని పడాలన్నింటినీ సార్గకంగా సభకి వడ్డిం 
చినపిమ టు అన్యవ్య క్‌ి స్ఫురింప చెయ్యవలసిన వాడు, ఆ పదాలమధ్య 
తన సంత రాగ సంగతులు చిమ్ముతూ తన వ్యకి తాంన్ని జాపకం 
క స! ఎందుకొచ్చినపనీ ! జట "తెలియ 


చేశ ౪ 
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పరచడానికి అదా అదను? పోనీ తనకీ రాగాల ఆని ఉన్న సంగతి 

ముదు సభకి తెలియపరిన్నే ! మరో నటుడికి రా గాలన్న మాశేమిటి, 

కవితగం క టడంకుడా వచ్చు నను కోండి. నాటకప నం ఆస్యాదించ గా 
వ లు లి 

ఆస్యాదించగా, అది వెళ్ళి కవిత్వంలో దిగుతోందని చెబుతూ, అతడు 

త్‌న స్వంతకవిత్వవై త్యం, నాటకపద్యంలోని శబ్రాలసందున జొనప 

వచ్చా! అప్పుడు నాటకపద్యానికి మెరుగు పెట్టినట్టై రసం ఇనుమడిం 


చదా? _ అంక్కు కూడదుట. ఎందుకు కూడదనగా, చేసే పనియొక్క- 
అవకతవక వీధిని పడిపోతుంది. కాని రాగంలో పదాలు కాక మనకి 
అర్థం తెలియని స్వరాలుమా(త మే ఉండడంచేత, జరుగుతూన్న. హాని 
గోచరించడంలేదు. ఇంకోనటుడికి అనేక భామలు వచ్చిఉండచ్చు. వచ్చి 
నంతమా[ తాన్ని ఒక తెలుగరచయికే రచించిన నాటకపద్యం ఉచ్చా 
రణచేసే మధ్యరంగంలో అనస్నీ ఎట్లాదొర్హించడం! ఒక తెలుగుపవ్యం 
అభినయించే పట్టులో, రసం అభివృద్ధి చెయ్యడానికి ఇంస్సీ షుమాటలు 
(నటుడికి వచ్చునుగనక ) మిళావు చెయ్యవచ్చా? -అదీ నాదజనకమే 
గనక ? అన్నింటికీ వమి, పోనీ, పద్యం ఆస్యాదించగా ఆస్వాదించ గా 
శృతిమించి రాగాన్ని పడుతుంద నేవాళ్లు ఆ రాగాన్ని (ప్రకటించి 
ఊరుకోకూడదూూ, పద్యంళోని మాటల్ని పూర్తిగా వదిలేసి ? రాగాఖి 
నయమే తెలుగునటుడి కళ అని నిర్రారణేశా అయిపోతుంది ! 

ఒకరి అభ్మిపాయం ఏ ఒక కళ ఇతరకళల్ని ఉపాంగాలుగా తీసు 
కోవచ్చు. సాధారణంగా సంబంధంగల కళల్నే తీసుకుంటారు. గాయ 
కుడు తను గానంచేసేటప్పుడు కొన్నిపదాల్ని ఉపయోగించుున్న సే 
(రెండూ నాదజనకాలే గనక ), పద్యాన్ని (ప్రకటించేవాడు కొన్ని 
స్వరాల్ని ఉపయోగించుకోవచ్చును-అని. కాని ఈ ఉపమాన ఉపమే 
యాలకిభర్లించని విషయం ఒకటుంది. గాయకుడు పదాలు ఉపయో 
గించుగునేమాట రూఢ్సే కాని అతడు అప్పట్లో కల్పించుగున్న బాపతు 
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కాదు, అంతకు పూర్ణమే స్వయంగా తనో లేక తనకి నచ్చిన 
అన్యుడో సృజించినవి, అనగా, ఆ పదాలు గాయకుడు ఆ క్షణంలో 
సృష్టించే కవిత్వం కాదు. కాని గానం దారి వేరు. గానానికి వర్త 
వూనమేశాని భవివ్యం లేకపోవడంవల్ల, ఎప్పటి గానం అప్పుడే 
సృజింనబడాలి, ఎవరి గానానికి వాళ్ళే భాపం ఇయ్యాని. ఒక కవి 
రచించిన పదాల్ని మనం మరొకరితో చెప్పడానికి ఏంటుందిగాని, 
ఒక గాయకుడి రాగం మనం మరొకరితో మనివి చెయ్యడం అసాధ్యం, 
కాబట్టి రాగం అనేది అదినరశకే రచింపబడి నిర్ణిత వై వ్య వహారించడా 
నికి ఏళైన ఆకారంలో వ నీసాలోనో ఉన్నట్టు-గా_స్తంత రాగం 
క లుపుగుంకుం - అనడం గానంయొక్క.. మసళోత్కృృష్పలడత.ణం 
విస్మరించడం, 

మరి కొందరు వంహవమాటం వికిచి : కవిత్వం ఎంత గొవ్ప 
"జె దైనా పద్యాన్ని పఠించి ఊరమకుంశు బోసిగానూ బోడిగానూ ఉ టుంది. 
కాబట్టి పద్య వై ధవ్యం తోొలగించాలం పే రాగాలంకరణ నిభాయకం. 
అందుచేత నాటక్రరంగంమోద నటుడు పద్యాలు వాడాలి--అంటా స, 
ఆంధ్రపద్యాన్ని బోస్తి బోడి అనడం ఆ౩ధ్రఛంద క్యా స్తానిక భూళ్యం 
'పెట్టడమేకాక, వెయ్యేళ్ళ కృవీమోద వెల్తిమాటాడి నోరు పాశేసు 
గోవడంకుడొనూ ! అయినా, పుట్టువితంతువులై న ఆం(ధ పద్యాల 
వె,ధవ్యం తప్పించడానికి, పీ-రేశలింగంపంతుల్ని మించాలని చూసే 
ఉత్పాహవంతులు ఉండగలరు. చెడ్డ రాగం, వాళ్ళు, తీనుగురానియ్యరు, 
అదీ వితంతువే ! మంచి రాగానికి ఆకర్షణ ఉంటుంది. అదీ కాదు. 
ఆకర్ష ణఅగల రాగమే మంచిది గనక అల్లాంటి దే పట్టుగొచ్చి కలపాలని 
వాళ్ళ పట్టుదల. "కాని, ఆకర్ష ణన క్రి (ఫతికళకీ ఉంటుంది. నటుడి కళ 
నటనం, నటనంమూలంగా ఒకడు జనాన్ని ఆకర్షి ంచినప్పుడే అతడి 
నటనం ఒకకళ. అట్లా చెయ్యలేక "చెయ్య లేనివాడు ఊరుకోక, 
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పై పెచ్చు అన్యశళకి ఆకర్షణ ఉనని |పకటిన్తూూ డాన్ని మాటు 
పెట్టి జనాకర్హ ౫ చె క్యుడం తన కళకి తను శత్రువ్రున కే సంగతి ఒప్పేసు 
గుని డవ్పేసుగోడం, పెగా గానం జనాన్ని ఆకర్షించడమే కాదు, 
పరవశుల్ని చేసి చుట్టపెశ్పేసి మరి వాళ్ళని వదలదు. జనం గానలోకం 
లోనే ఉండడం జరుపతుంది. నాటకానికిగాని నటుడికిగాని భరమా 
వధి అది కాదు, 

పద్యం అనేదానికి కాగం అవేది ఇతరమానవపహృృద యాలకి 
దాన్ని పాకించడానికి సాధనం అని కొందరి వాదన, గాని తన 
హృదయం (ప్రవేశించడానికి అక్క శ్రేిది ఇకరమానవులగురించి కావా 
లనుకోడం పఠితయొక్క_ స్వాతిశ యం. పద్యంలో స్వతస్పిద్ధంగా ఉండే 
నడకే ఆ పనికి సాధనం. నడిజీ లక్షణం పద్యానికి సవాజంగా నే 
ఉంటూండేటప్పుడు దాన్ని. పాకించడమూ  జేకించడమూ కర్మం 
వఏమొచ్చె! నడక కవులకి ఒక ఆయుధం, ఛంవస్సు 'వేవపురువుడి 
పాదాలు, తెలుగుపచ్యాలు ఎన్నోరీతుల్లో నడవగలవు. ఉన్న 
సాధనం గమనించక అగమ్యసాధనం మనో శుదో ఉంశేగాని వీళ్లే 
దనడం, తెలియవలిసిండి తెలుసుగోక్క, తెలియడజాలనిది బహు 
స్పష్టంగా తెలుస్తోందని అనుకోడం, 

కొందరు నిర్జాహమాటస్థులు అన్నారు: “మేం నాటక 
పద్యాలు (పడర్శనానికి వెళ్ళక పూర్వమే ఎరుగుదుం చూశాం 
వాటిల్లోని పదార్థం మాకు తేలుసు, అచ్చు పడ్డవి అప్పగించడంలో 
ఉండేవి శేవం గమనించడానికి వెళ్ళం మేం, వాటిని పురస్కరించుగుని 
నటుడు తిప్పుగోడాలుకుడా మాకు తెలుసు, ఆ పద్యానికి నటుడు తన 
"తాలూకు గాంధర్వం ఎంతవరకు ఉచితంగా అర్థ భా వాఖినయాలకి 
భంగం రానీకుండా లుంగచుట్టగలడో చూడాలని” అని. అనగా, 
పద్యంలోని పదాలమోద వాళ్ళకీ గణ్యత నించి నటుడి కంఠం 
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మోదమా్మక్రమే మనసు పోనుందన్న మాట. కాబట్టి లోగడ నాటక 
పద్యం చదివినవాళ్ళకి అందుతో చక్రు అల్ప రాగమే లతయర్టంం బ్ర 
చదవనివాళ్ళకి సరేసరి. శృతి వెయ్యడం, వనో కొంత గానం చెల చేగ 
బోతుందని ఒక విధమైన బజానా వంటిదికదా! పాత సరకు కాదు 
శ్రద్ధ అవసరంలేని కొ త్ర దినుసు (పారంభం అవుతోంది అనే సూచన 
కదా! అందుకని చదవని వాళ్లూ అందుకే చెవులు నిక్క_బొడుచుగుని 
ఉంటారు. “మహారాజు వస్తున్నారు?” అనే శేక వినబడగానే జనం 
దృష్టి మహారాజు వచ్చేవేపు మళ్లడం సవాజంకదా?!? అందుకనే సంభా 
వణల్లోో  * ఈ వేళ హరిశ్చంద్రుడు ఎవరు వేస్తారండీ? * “ఫలానా 
వారు) “బాగా పాడ తాడా, టిక్కట్టుసొమ్ముకి తిళోదకాలా ౫ అవే 
మోస్తరుగా వినబడుతూంటుంది. ఓ నలభై యేళ్లు సంగీత నాటకాలు 
ముమ్మరంగా జరీగాయి. సాహిళ్యనాటకాల్లో చేర్చత్వ నాటకాలు 
కుడా సంగీతపరంగా చెల్లి పోయాయి, సంగీతనటులంతా ఆయా నాట 
'కాల్లోని సాహిత్యమంతా చేగ్చవలిసిన అవసరం కలిగినా తీరిపోను, 
వాళ్లు చేర్నిఉండే వాళ్లు రాగస రణ లేకు.డా భాపాభినయాల జాగర్త 
పడిఉండేవాళ్లు. మొడటి సంగత్కి వాళ్ల భాషాజ్ఞానం పెరిగిఉంటే చెం 
దాన్ని బట్టి నటనం-నటుడికళ, అభివృ ఎది షష 1 సంగీత న నటుల్లో 
వెయ్యి పద్యాలు రాగించగలవాళ్లు నా చాలా వాట్లకి సారస్యం 
గాని, భావంగాని, అర్థంగాని తమరికి ఎక్కడ తెలిసిపోతుందో అన్నట్టు 
తయారవుతారు. అనగా,పద్యపాదాలకి రాగరజ్జువులు బిగించి లాగుతూ 
పదశ వాల్ని. నోటితో ఈడ్వేస్తారు. కాని “రాగం చొ 'రనియ్య కాడ దు, 
అది గాయకుడి కళ్ళ చేను గాయకుల కైనా ఇక్కడ ఆకళ రానియ్య 


కరాడదు, రా నిచ్చినా నాకూ గాయకుడికీ సాపత్యం తెస్తారు తెస్తా 
నావి పొలి కేకలని తేలవచ్చు, కాబట్టి నేను పద్యాలు పఠించవల”" అని 
నటుడు అనుకోగలిగిననాడు, “పద్యం అంశు వషాటి? దాని లతణా 
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జేమిటి? జాని వెశేపూ లేదుట?! డాన్ని చేను ఎట్లా ఉచ్చారణచే స్తే 
అందుతో ఉండే పచాలు జీవించి, పాత్రసిద్ధి జరుగుతుంది ? కవికగయాపం 
ఎటువంటిది ? వృ త్తనియమాలు ఏవి? అలంకారాలు వమిటి?) నడక 
ఏమిటి? పూర్వకవిత్వం ఎట్టిది? మొద్నలైన (పశ్నలు నటుడిమసస్సులో 
పుడతా కము, కాని, or టుడు, ఏమి చేస్తుశ్నాడూ! పద్యంలో 
దొరిశే కవిత్యంసంగతి అవతలపెట్టి తనకి వచ్చిన ఖై రవీ కాంభోజీ 
తోడీ పద్యానికి కలి వేరీతిగురిం చిన  నిరంతరఆలో చనలో పడుతున్నాడు. 
అన్ను డెవడై నా ఎక్కు దేనా వదేనా సంగతి వేసే ర్త అది రంగంమోాంచి 
త్వ గ్గ కడ దొర ౧చవచ్చో చూనుగుంటూ ఉండడం, అన్యుడు 
ఆ సంగతి అభేశలోవే స్తే తను ఆనంద భె రవిలో వెయ్యడం, ఇల్లాంటి 
ఎక్తులతో గానంలోనూ గాక, గానశ్యాస్ర్రంలోనూ కానటువంటి వ్యవ 
సాయంలో ఉండిపోయే సంగీత నటుడు పద్య|ోచ్చారణకి ఎట్లా అర్హ్యుడూ? 
పడ వం అతడి సొమ్మెట్లా అవుతుందీ ? 


అదీ కాక్క, అక్కడక్కడ పద్యాలు తగుల్తూంటాయి కా బట్టి, 
పద్యాలు రాగాలుతో అనాలిటడా అల్లా నటులు (శమరహితంగా పాడ 
డానికేట రచయితేలు పద్యాలు అక్కడక్కడ రానియ్యడం ! కాని 
నాటకం వీజేప భాగం పడ్యయాపంలోనూ అక్కడక్కడ గద్యాత 5 
కంగానూ ఉంళకుు అప్పుడు గద్యలే పాడ తారా పద్యాలు మూసేసి ? 
పోనీండ్తి నాటకం యావత్తూ పద్యరూపంలో ఉంకు అంతా రాగాలెట్టి 
పాడడ మే ? అయితే నాటకం అడకమా పాడడమా ? ఒక పార్శీకంపెనీ 
వాళ్లు కాకినాడలో 1916లో ఒక నాటకం అంతాపాజేశారు. కారణం 
ఫమంజఆే, ఆ నాటకకర్త నాటకమంతా ఒక రకం ద్విపదలో రానే 
శాడట ! కాబట్టి రాజు మంత్రి బంటు రాణి దాసి అంతా కూడబ 
లుక్కు-ని వచ్చేసినట్టు ఒకే రాగం (ఫీలు అని జ్ఞాపకం) జోడించి 
నాటక పద్య పాదాల్ని సభవాళ్ళమిద దొొర్గ్లించేశారు -- కై బరుప్యాన్‌ 
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లోంచి రాళ్లు దొర్లించినట్లు ! నాటకం జరుగుతూన్నంక సేపూ శృతి 
మోగుకూనే ఉంది. తబలా వాగుతూనే ఉంది. వ వృత్తరూపమో 
ఒకటి పదునెట్టి ఒక నాటకకర్త తెలుగులో నాటకం రాస్క్కె అది పాడ 
డమేనాా ఆడడమా ? 
కొందరు 2 గానం “అమ్మ త్య ” అనిపించి [శ మోపశమనం 
స్తుందిగనక' పడ్యం రాగం తియ్యాలి, అన్నారు, నాటకకర (శ్రమో 
శమనంగురించి చాలా జాగర్త పడతాడు, అందుకనే, కధలో, 
ఘట్లాల్లో, ఉదంతాలలో, పాత్రల్లో, ఖభొామళలో-రకరకాల వైవిధ్యం 
గమనించి మరీ నిర్వహిస్తాడు. గంభీరరంగంనర వాత "లేలిక్రరంగం 
అందుకనే అంక్క రంగ విభజన అందుక నే-అనగా అప్పుడప్పుడు తెర 
పడుతూండడం, అన్ని పా(తలూ ఒకే ధరించక సా(క్రకి ఒకరుచొపున 
ధరించడం అందుకనే, మప గా, పద్యం జరిగేకాలంలో రాగం ఎట్లా 
అని మన విషయంగాన్కి నాటకరంగాన్నించి గానాన్ని ఉోడ్చి 
పారెయ్యాలని ఎవరూ అనశేదు, నేనూ అనను. రంగాలమధ్య, 
నాటకం ర క్రి చెడకుండా, కవనగానర సజ్ఞాలు మెచ్చేలాగ,  గాయకుళ్లో 
పెట్టి అతడిచేత (ప్రదర్శన।శ్రోతలకి గానం ఇవ్పించవచ్చు. నాటకసమా 
జూనికి ఒక సార్ధక గాయకుడు చాలు. చిత్రకారుడు ఒకడు ఉండడం 
లేదూ? అతడు అదివరశే చిత్రించిన తెరలు (ప్రదర్శనంలో చూవి 
సున్నా రుగాని, పడ్యం జరిగే క్షణంలో నటుణ్ణి, యధోచితంగా అభిన 
యిస్తూ జేరలు చి(తించ నుంటున్నా రా ? 
కొందరు కళాభిమూనులు ౩ వారిచాసు పద్యాలు పాడి రక్తి 
కట్టించడం లేదుటండ్తీ, పాడ్డంలో ఉంటుంది మజా! అనేస్తారు, కాని, 
జగిగివట్టు నమ్మాబడే సంగతి చెప్పేవాడు హరిదాసు, అప్పటికప్పుడు 
జరుగుతూన్నుట్టు (భ్‌ మింప చెయ్య డా ఏకి రంగంఎకే_ వాడు నటుడు, 
హరిదాసు కా (తం అప్పడప్పుడు నటించడా అంచ్కే మానసికంగా, 
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వొచికంగా నటించీవ దు జ్ఞాని వెన్యెంటశే తనుగానే తోచి 
వ్యాఖ్యానం చేసుకోగలడు. వెనక ఎవరోరాజు తన చిక్కులు తను 
పడుతూ ఎట్లా విచారించాడో మనక చెబుతూ, తన న్యంకగానం 
మిళితంచేసి మనల్ని, హాకిడానూ ఆనందయుతంగా విచారంలో పడే 
స్తాడు. నటుడు ఎవరో రాజుయొక్క. సంగతి చెప్పి మనల్ని ఆనంద 
యుతంగా వడ్చీంచడానికీ, అనండయుకం7ా భయే ఇట్టడానికీ రాడు, 
తనే ఆ రాజులా మనకి తోచాలసీ, అసస సా వస్తాను 
వ రసంలో అయి కేస వవో ఒక అవనస్థయుక్క- అనుభవం (పకటించి 
వ్యావీంప చెయ్యదలిచిన వాడికి ఆనందమూ  గానమూ ఎలా పుడ 
౧౮ 
తాయీా? సభ్యులకి త్‌న అవస అవగావానఅయి వాళ్ళకి సానుభూతి 
క్రలిగ్ని త దార్ధరా వాళ్ళకి ఆనందం కలగాలిగాని ! 

“నాటకం కొన్ని కళల సమోకరణంగనక ప సలు పాడడం 
మానకూడదు * అని ఒకాయన సెలవిచ్చారు. వారి అభిప్రాయంలో, 
తమరు వాడిన “నాటకం” అశేదానికి అర్ధం * సంగీతనాటక(ప్రదర్శనం ” 
అనిన్నీ, * కళ’ అనే దానికి “కవన గాన క్‌ శిల్ప కళలలో ఒకటి” 
అనిన్నీ, 'సమాకరణ౦*ి అనగా “సంపుటి” అనిన్నీ 
కుడా (పళ్నింప బడమోదట అన్నారు. పె వాక్ళింలోని "మొదటి 

చో డ్‌ వా తీ 
భాగం సత్యమే. నాటక్యపడర్శనం కంటికీ ెవికీకుడా ఉశ్సపమిచ్చి 
ఆత్మానందం చేకూ ర్చాలి. కాబట్టి కళలన్నీ రంగంమోద ఉండవచ్చు. 
గద్య పడ్యయుతమైన కవనం, గేయ యం(శ్రమూలక మైన గానం యవని 
కాదికమైన చిత్రణం, పరికర వేపాదిక మైన శిల్పం, అక్కడ ఉండవచ్చు, 
కాబట్టి, పద్యంయొక్క. ఉచ్చారణ జరిగే కాలంలోమా (తమే రాగస్ఫప్తీ, 
తత్సృద్య రాగసంధా నమూక్రుడా నటుడే చె య్య్యాలి అనడం, పదో 
యిష్టం ఇల్లా పోనీఎడిి, అన్నానుదా మంచో శడో” అన్న ట్టుంది 
కాని సబబుగాలేదు, కనక్క గాన్క చితకళల సంబంధాలు ' చెప్పడంలో 
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రసానికి అనుగుణంగా బొమ్మలున్నాయని చెప్పే వాళ్లూ నమ్మేవాళ్లూ 
ఉన్నారు. కాన్సి ఎందుచేతో, నటుడు రంగం ఎక్కి, రసానికి 
అనుగుణంగా బొమ్మలు చితించగలపాటి 'నేర్చనె నా అయిఉండాలి, 
పెగా ఆ బొమ్మలతడు నాటకకర్త రచించిన పద్యం వినిపించే క్షణం 
లోనే అన్ధానిక ఏమి భంగం రాకుండా, కనులపండువుగా, చిత్రిం 
చాలి అప్పుకుగాని పద్యం బాగుండదు-అని వాదించే వాళ్లు లేరు, 
కాన్సి అట్లా చెయ్యగల చితణనటుడు (ప్రజ్ఞావంతుడు కాడా? 
వయస . పద్యగానం శీసేవాడయి తే చిత్రనటుడు పద్యచి(త్రం 
అప్పటికప్పుడు వేసేవాడవు తాడు. నాటకప్రదర్శ నాలలో మనికి 
లభించే చిత్రకళ యావత్తూ, నటుడు త్‌న పద్య మోకు కాలంలో 
(పసాదించే సరుకా? సంగతి యేమిటంళే ఏ చిత్రేరచన రూపంపొంది 
నిలవగల కశ. అందువల్ల నటవన్గానికి చెందని ఎవరో చిత కారుడు 
లోగడే చిత్రించిపెట్టిన తెరలు వెనకదిక్కుగా ఉపయోగిస్తారు, 
ఒక బ స్తీపీధి ఒక అరణ్యం, ఒకవనం, ఒక డేరాలవరస - ఇవి 
సర్వసాధారణంగా ఉండే తెరలు, (ప్రదర్శనరంగాలకి అనుగుణంగా 
తెరలు మారుస్తూంటారు. అది రక్తికరంగానే ఉంటుంది. కాన్సి 
చాలాచోట్ల రంగం మారిందికదా వనో తెరమార్పుగుడా చెయ్యక 
పోతే బాగుండదు అని చెప్పేసి తెర పిరాయిస్తారు-ఒక్కొక్కు వ్యాస 
య. మొవామాటంకోసం కొ త్తచేరా మొద లెట్టినట్టు ! కాని 

వ (ప్రదర్శనానికి ఆ (ప్రదర్శనపు తెరలూ అంటూ ఉపడం. అన్ని (పద 
రృనాలకీ అవే తెరలు, అనగా ఒక (ప్రదర్శనపుమాటలు మరో(వదర్శ 
నానికి పనికిరావు గాని తెరలు పనికొస్తాయి. కొత్త (ప్రదగ్శనానికి 
క్రొత్త తెకలంటూకండవు. పాత తెరలు * టచ్‌” చేస్తూండడానికీ, 
తెరమోద నాటిశేదీ వేసి డాన్ని “అప్‌-టు-డేట్‌ ” వచన. 
ఒక చిత్రకారుడు ఉంటాడు. తెలపని అతడిది, అంతేగాని న నటుణూ 
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తెరలపని ఎన్నడూ చూడకు, పద్యం మాట్లాడే కాలంలోనూ 
చూడడు. చివరికి దమయంతి, సావి(తిపా(తలు ధరించే వ్య కులకై నా, 
భర్తల చిత్రపటాలు చత్రించారని కథల్లో ఉన్నా, చి(తాలు రచిం 
చడం రానక్కశేకుట! ఇదీ చిత్రరచన సంగతి! ఇక్క నటుడు తను 
పద్యంలో ఉంచేముక్కులు చెప్పి అభినయించవలిసిన అవసరంలో 
రాగం చుట్టుగోడం ఎంకుకూ గొంతిక్కి ? అల్లా చేస్తేగాని కళల 
వ. సిద్దించచా ! అల్లాచే స్తే సిద్ధించదా ! అః పోపిస్తూన్నది 
వ కళ? ఏ ఏ కళవల్ల ఇన్నీ న దేనివల్ల తను జనింధాడో 
దాన్ని య థాగనునంతో ఎదటి వాళ్ళకి మొబట్ట్లమునట (శుతం వేసిన 
మిడట కదా కవి సృజించిన పాత్రకి జననం ? అందునిమి త్తం చూపించ 
గలిగిన శ్రద్ధ చూపించి, చేయగలిగినంత ధ్యానం చేని, తద్వారా తేన 
మనస్సూ వాక్కూ- చేష్టా మార్చుకోగలిగి నంత మార్పుని ఆ మార్పు 
నిలబెట్టుగుని, పోషించి, డాని పరమార్ధం తను (గ్రహించి గమనించి, 
ఆచరించి సభాసదుల్ని రంజింప జేన్తున్నాడా?) అనగా, కవిత్వాన్ని 
అతడు గారవిస్తున్నాడా ) మూడుకళల సంపుటీముచ్చట సంగతి అల్లా 
ఉంచండి. తొళగమనం లేకుండా, పద్యగమనానికి భంగం రానీకుండా, 
రాగసంపుటి చేయగలడా ఎటువంటి అపూర్వసంగీత నటు డై నా? 
“గానం ేవకళ. నాటకరంగాన్నించి దానికి స్వస్తి చెబితే 
అది నష్టం అవుతుంది. ఒక్కరి యిష్టానుసారం ఒక్కొక్క. కండ 
తీకి సిచేయుటకు పీలులేదు. అట్టుచేసిన న తగులడి పోవును 
అని ఒకరిబోధ. ఉచ్చారణలో పద్యంయొక్క (ప శ్యేకజన్న గురిం 
చినది చర్చోవిషయం, నాటకరంగం ఒక రకం కాదు, ఇదివరకు 
భాగవత రంగం, వచన రంగం సంగీత రంగం ఉన్నాయి. పద్య 
నాటక రంగంగురింది మన తర్జనభర్షనం_ గానం దివ్యక్‌ లే. అది 
రంగం మొద ఉుడావచ్చు. ఒక పద్యానికి బయటిీనించి తెచ్చి తగి 
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లివించే రాగం, ఆ వద్యంయొక్క “కండి అనడం అధర్మం, (అంతకం*ు 
'పద్యింయొకి ్క- నడక సహాజంగా ఉంటుండి గనక దాన్ని ఒక కండ 
అనడం సజబు) పద్యానికి రాగాన్ని “కండి అని ఒకరు ఉత్పెవ్షిస్తే, 
“శని” అని మరొకరు ఉ(త్పేశ్నించి అది పద్యాన్ని ంచి విరగడై పోతే 
చాలు తల తడిమి చూసుగోవచ్చును అంటారు. ఉచ్పేషమలు 
సతునాదంలో శెండుపక్షాలా ఒహప్వతాయి. కాని రాగం తెలియని 
వాళ్ళు పద్యం ఎప్పుడు రచించ. గలిగారో అక్పుడే స్థావికేమైంది, 
రాగం పద్యానికి కండ కాదని. ఇల్లాంటి “కండిలు ఎన్ని చెండి ఇది 
వరే యిచ్చారూ-ళిబిచకవ ర్తిలాగ-ఇప్పుకడు మరోటా అనడానికీ ! 
“అట్లాయితే నాటక ప్పాకలువో తాయి అంశే ఎట్లాఅయితే ! పద్యాన్ని 
యథాగమనంతో చెప్పడంతో శేనా ! అన్య త్వారోపణసిద్ధికి తపస్సు 
ఛారపాయ్యనిప (ప్రజలకి సానందబోధ చయ్యనివీ ప 
నాటకప్పాకలు ఉండేం లేకేం ? అవి రాగస్పాకలుగా మారి ఉం 
టాయి. పద్యం నటుడుపాడకపో లే గానం పోతుందనడం ఘోరం! 
అన్యుడుగా ఒప్పవలిసినవాడి నోట పుట్టి సావకాశం లేకపోవడం వల్ల 
వాడావిడిగా పెరిగి నలిగి పోవడం బదులు హాయిగా గాయక శి ఆశ్ర 
యించి అడి బతగనేనా బతుగు తుంది, 
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ఒక రావుహ హారిశ్చృం[ద వేషం వేశాడనకోండి. ఆ అతడు వచసపుము 
కల మాట్లాడోట టప్పుడు శ్రబ్లశ క్రి యొక్కా మహిమపల్లి (శోతల అంత 
రంగ గో వస్తువా చాయలు కల్పిత మె మె పూ పర్‌ గ క్షసంఘటనల అనుభ 
వాలుక₹ కలిగి, హారిశ్చం;! దు అవక (నటించే రావు ప. బట్టి) గోచ 
రిస్తుంది ఆ నటుడే హారిశ్చం క అనికిస్తాకు. కాన్కి ఆ రావు రాగంలో 
సర్యం అందుకున్నా, అందుకోడానికి * ఊ ’ అనుకున్నా, ఎవర ఉన్నది 
“ఫలానా రావు” అని (శోతలకి తోచిపోతుంది గాని హారిశ్చంద్రుడు 
రి తోచకు. గానానికి వృ త్తాంత్యప్రమేయం లేదుగనక అది వ్యక్తిత్వ 
పనే చేస్తుందిగాని, అర్ధ భావాలచ్వా రా అన్యత్వం నై సావీంచడానికి 
కు వే సే యత్నానికి 'హోహదం చెయ్యదు సరిగదా ప్రతిబంధకంగా 
పరిణమిస్తుంది. రాగాన్ని జొనిపి “అది ఎల్లా ఉంశేం ఉంటుందీ, అచే 
వింటూండడం అజ్ఞానం, వ పదాల (శావ్యశకోసం దాన్ని శెచ్చామో, 
ఆ పదాలు విని అర్థంచేనుగోడం జ్ఞానం, అని వాదించడంలో జ్ఞానం 
కంక తక్కిన దేఎక్కు.,వ కనపడుతుంది. అర్ధంతో నిమిత్తం లేని రాగమే 
(శోత మొదట ఆలకిస్తాడు శ్రమజండదుగనక! కష్టతరసులభతర వ్యాపా 
రాలు జమిలిగా మనశెదురై నప్పుడు (ప్రప్రథమంగా సులభతర వ్యాపార 
దిశలో మన మనస్సు చెడుతుంది అనుకోవడమే సమంజసంగానూ సనివే 
కంగానూ తోస్తు స్తుందిం 
'యోచనచేసి పండితులు సక్రమవనరిష్కరణ చెయ్యకుండా ఉపే 
శ్రీంచడంవల్త, తెలుగుపద్యం పాడడపులకృత్యం వదార్నో (ప వేశించి 
ఎంత లోతుగా వేరుదన్నిందీ అంటే: తెలుగుపద్యం పాడకపోతే కవన 
గానసంస్థలకి బట దెబ్బని పరమ(దోవాంబే సేసి పాపం కట్టుగుంటాం అన్న 
మాట,అచేభావం పఠితకీ (శోతకీకుడా కలిగేటంక! 'యద్య చాచరతి శోష 
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సృ త్తబే వేతరోజనః, స య(తమాణం కురుతే లోక నృదనువర , తే!” 
“ పాపంబులు కర్ణములని యేపున జేయంగ నవియు నింపగు ధర వ్యాపా 
రంబుల కార్యము లై పరిణతిపొంటెనేని యట్టుబసెల్లున్‌.? అను-రాగంతో 
వినడం సంగీకనాటకసభ్యులు ఆర్జించుగున్న గొప్ప హక్కు_ల్లోఒకటి, నం 
గీత నాటక సభ్యులకి పద్యంగాన్సి రాగంగాని అక్షరాలుగాని వమి గాని 
_తెలియకపోడానికికుడా వాక్కుందిట, వాళ్ళకి అటువంటి క్ష్రృద్రరాగా 
భీరుచి నేర్చిపెట్టడంవల్ల, అది (క్రమేపీ ఇతరస భాసభ్యులకి కుడా సం(క్ర 
మించింది. సారస్వతసభలోనై నాసన్కే వక్త, ఒక కవి రచించిన పద్యం 
లోని పదాల్ని యథా[కమంళో ఉచ్చరించాడ్యా వాడి పని అంతే! 
(పతీ సారస్వత సభ్యుడూకుడా సెదిమి విరిచేసి “ఛీ, ఆయననొంతిగ 
వడిసినట్టుంది. పద్యంలో వదో భావంఉంశుమట్టుకు ? చక్కని గొంతిగ 
వాడు దానికి తియ్యటి రాగం మేళంగించనప్పుక్కు ఆ భావం ఎవడికి 
కావాలీ అనేస్తారు, అల్లా ఎక్కడ అని పోతారో అని, కొందరు వ క్షలు, 
తమరికి వచ్చిన కూనురాగం (ఆనకట్టు పూర్వందో, ఇశ్ష్యూకుల నాటిదో) 
తీస్తూ, పద్యంలోని ఉత్కష్ప'భావాన్ని (ప్రకటించడానికి యత్నించి, 
హాస్యాస్పదులై పోతారు, అట్లా కాకుండా ఉండడానికి మరి కొందరు; 
“నా గొంతిగ బాగుండదు, నాకుగానం రాదు. అయినాసశే నేను 
మూలగక మానను, మిరు భరించితీరాలి, గత్యంతరం లేదు. *అనే 
లాంటి ఉపోద్దాతంలో తృమాపణదరఖాస్తు పాళేసి, దీర్హాలు ముద 
డతారు, వేరే కొందరు రాగాలు విరజిమ్మి విజ్బింభఛించగల దిట్టల్ని 
మొదట్లోనే వర్చాటు చేసుగుని, పద్యరచనయావత్తూ వాళ్ల అధీనంలో 
ఉంచేస్తారు. అల్లాంటివాళ్లు తమ గొంతిగల గిరికీలతో రాగనంగతుల్ని 
తూటాలు పువ్వులు కక్కి-నట్టు కక్కి-పారేస్తూ పద్యాన్ని ఎగేసి అది 
చేలపడకుంగా దాన్ని అంతరిక్షంలో నిలబాటు చెయ్యగల నమయంలో 
నూా[త్రమే ఆ పద్యభావాన్ని మెచ్చుగుంటున్నాం అని హర్ష ధ్వనులు 
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చేస్తూ అట్లా కాకుండా యథాగమనంతో పద్యాన్ని (పక టించేప్పుడు 
అది తద్దినపుమం(త్రంలా తగులడిపోతుందని యోగ్య తాషత్రం ఇస్తే 
డాన్ని తలదాల్చే ర సజ్ఞులుఛందస్ప్సు తెలిసిన వాళ్ళణ్లోఉంటూన్న ప్పుడు 
పద్యభా వానికి ప్య్ట పేదుగతి ఇం తాఅంతానా | లేరగావస్పే వాలు ఇతరుల 
తాలూకు ఎంత సొమ్యైనా పుచ్చుకోగల ధరా తూ లున్నారు, అస 
లుమజా అంతా అల్లాంటి సొమ్ములోనే ఉండి పుచ్చుగుంకే అల్లాంటి 
సొమ్మే పుచ్చునో వాలిఅని మెచ్చే వాళ్లుంటారు. _ శేపెప్పుడేనా అల్లాం 
టిది తమరికికూడా దఖలుపరుచుగోవచ్చు ననిగావ్రుము! 

అసలు నటుడు, పద్యం పాడడం అనేది ముసుసలో గుద్దు 
లాట. ఉమ్మడిగా ఉన్నంతకాలం ఏమో ఒడుదుడుకులుండవ్‌ , తల. 
గుంభీతేంగా గుప్పిడిలో ఉన్నట్టు సాగిపోతుంది. కాన్సి పంపకాలైై 
వేర్లు పడేసరికి కళ్లు బయటపడి బుణాలు తేల్తూంటాయి, ఇది గృవా 
కృత్యంలో మాట. (పస్తుత విషయంలో వాటాడార్లు నలుగురు - 
(1) పాతధారి. ఇతడు రంగం ఎక్కడం అన్యుడైై ఒప్పడానికి. మాన 
నీక అవస్థ 'తెలిస్పేగాని వ్యక్తి ఒప్పడు. అర్థస్పురణ మే అయే పదాల 
వల్లగాని అవస్థ కేలియదు. ఆపదాలకర్శ అన్యుడు. అవి ఇతడు 
త్రనవిలా అంటాడు. (9) పద్యక ర. పద్యరచయిత మరొకడు, 
పాత్రధారి పద్యరచయిత కుడా అముజండినా అది లోగడే రచించి 
ఉంటాడుగాని ఆశువు చెరగడు. (శీ) రాగకర్శ. నటుడే = కాని 
రంగంమోాద ఒప్ప వలిసిన వ్యక్తి కాడు పూర్తిగా మాటుమణగవలి 
సిన పా(తభధారీ కొడు, ఆ 'పాత్రధారియుక్క గాత్రం మాత్రమే, 
దానితో అతడు రాగం వినరాలి. రాగంలో అవ్య క ఆనందమే 
ఉంటుందిగాని, అ తేలదు. పాత్ర ధారిగా(త్రం పా(త ధారివ్య క్తి 
త్వాన్ని స్థాపించేస్తు ౦ది (4) _వేశకులు, నాటక (సేక్షుకులు (శోతలు 
కుణానూూా,., వాళ్ళల్లో ఉండరాని వాళ్ళుండరు, అడ్డ మైన వాళ్ళూ 
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ఉండవచ్చు. స్ప హా లేకపోయినా సే మానవత్యండండి ఖర్చు 
భరించగలి! తే నాటకవేక్షకత్వం లభిస్తుంది. నటుడు క ర్శరచించిన 
గద్య పద్య గేయా ౫ కంఠ పాఠంచేసి గద్య స్వాభావికంగనక చెప్పే 
స్తూండేవాడు, అది అవగాహాన అయ్యి అతను సమర్ధుడై తే అన్య 
త్వం సిద్ధించేది. పద్యాలు అతడికి వచ్చిన గానంతో పాడకపో శే 
అని జీవించవనిన్నీ, అసలు చచ్చిపో తాయ్‌ యమా అనిన్ని అతీకి 
భయం, చెప్పవలిసిన ముక్కలు మరుపు గావడం జరిగితే, త్రనుతీసే 
రాగం బాలా ఉపయోగ పడుతుందిగదా అని అతని సంతోవం, 
భణుతులు నేర్చి అశడు మట్టూూ పాటలూకుడా పాడుతుంటాడు. ఈ 
"రెండు పన్లూ చే చేసేటప్పుడు అతడు నటుడు కాడు తనే, కనక అళూ 
పద్యాల్ని గాని పాటల్నిగాని మళ్ళీ మళ్ళీ అతణ్ణి పాడవలిసిండిగా 
జనం గోలెట్టి అడిగేటప్పుడు తనే తనకీ ఇతరులకీ చర రిస్తూ (ప్రజల 
"మొర ఇహ సే అతడు వాళ్ళు చెప్పిన [పకారం చేసేవాడు లేక 
పోతే (ప్రదర్శన (ప్రేక్షకులు తము వాక్కుల (పకారం జంతు ధ్వనులు 
సృష్టిస్తూ గోలచేసి చెగ్లోస్తారు. ఎవో చవటచెత్త మాటల్లో అల్లిన 
సన పద్యాన్ని గణించి దానికీ (పాణ పతివ్య చె.ష్యూూడానికి తనే 
షు కట్టినట్టు నటు డుంటాడు, th పద్య 
కర, తెలియకపోతే సశేసరి తనకి గానం తెలిసినా పదాల్ని స్వర 
పరచడు, లయపరచుడుు  రాగసూచనేనా చెయ్య డు. అవి త్‌న 
నోట్లోంచి ఎల్లా మొలిబాయోా చెప్పడు, మూగనక టిసాక్కు మంచి 
శర వాడు రుమాయించి వాడినే శృనీ మించి వరీరాగాన్ని 
పడిపోయిం దంటాడ్కు సంసారిపక్షుంగా తేలి స్తే తేన పద్యంలో 
“ఫోర్సు, మైకిరావడానికి ఏల్లేకపోయిందంటాడు, అడ్డమైన. వాడూ 
నటుడై తన పద్యకవిత్వాన్ని తగలపెక్టేస్తున్నా డంటాడు ఉచిత 
రాగం ఉచితంగా కలిపితే ఉచితంగా కీ దంటాడు. అది ఒక 
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అంత్య పరిమ్క-రణా వాక్యం అనిన్నీ, దానికి మరి తికోగులేదనిన్నీ 
అతడి సంకల్పం, అదీ కాక్క నాటక కర్త తన గేయం గాయకుడు 
పాడాలని ఉద్దెశించవచ్చు అల్లాగే తన పద్యం సారన్య్వతుడు పఠిం 
జాలని కోరుకోవాలి గాని, పద్యమూా గాయకుడే పాడాలని కోరుకో 
కూడదు. కాని పద్యకర్హ అల్లానే కోరుకుంటూ ఉంటాడు, కోరు 
కున్నా శు(దరాగుడు తప్ప పద్యగానానికి గాయకుడు తేరగా రాకు. 
ఆ క్షుదరాగుడే నయం అని పద్యకర్శ ఉదబ్దేశపడితే ఏవమన్నమాటా ! 
సాహితీ పరుడు తన పడ్యాన్ని పఠిన్నే వాడికి లోతుపాతులు శెలిసి 
ప్రోశే చిక్కు-గదాా అందుకని అటువంటి వాడకి పద్యర చనా (పక 
టన దూరం అయేనిమిత్తం తన పద్యాలు పాడిలేగాని వఏీళ్లేవని 
తను పట్టడుతూం+కే సారస్వతుడు కానటువంటి శన రాగుడు ఆపని 
చెయ్యడానికి, సిద్ధపడి లే, పద్యగానం మెచ్చారా ఆమెప్పు త్‌ను 
తన పద్యానికి జము రాసుగోవచ్చు, ఫీ అన్నారా తనుకూడా ఇత 
రులో కలిసి ఆక్షు[ద్రరాగుడి నిర్శరవాణం బాగులేదు తనది ఎంగమంచి 
కవిత్వం అయి తేం - అని వాదించి, ఎప్పుడూ తనదే విజయం అవి 
చప్పుగోవచ్చుగచదా = అని, కాబట్టి పనికి రాగం మెలిపెట్టడంలో 
'లేరసొమ్ము దఖలు పడడం రూఢిగనక ఎటుపోయి ఎటొచ్చిన్సా తనకి 
కొంతలాభం ఉండి తీరుతుందని నాటకపద్యకర్హ సంతోవం ఇక, 
(పదర్శన (పేత్షకుల్లో ఒకొక్క గడసరి: ఒక చెవితో ప్రవర్శ 
నమూ శెండో చెవితో రాగరసమూ కళ్ళతో నటనారసమూ ఒశే 
తణంలో జుల్హుకుని ఆనందం ముప్పేటగా పొందుతూన్న ట్లు వాదం 
చగలడు, గాని తను వాడకం చేసే శాల నిర్వచనంలో కి వెళ్ళేటప్ప 
టిక్సి ఇవతల వాళ్ళు అనవసరంగా ఆరాలు తీస్తు న్నారని మళ్ళీ 
వాదించగలడు. అసలు సంగతి తనూ రాగ సౌఖ్యంలో మాత్రమే 
ఉంటాడు, శక్కిన అందరికీకుడా రాగం తప్ప మేమో కుడా అక్క 
12 
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ర్న లేదు, గద్యజరిగేటప్పుకు తమరికీ నంగతులు ఒక్కక్కప్పుడు 
బోధపడతూంటాయేగాని, పద్యం పాడేటప్పుడు తమరు అర్థంకోసం 
ఛాధపడమనిన్నీ, కొన్ని కొన్ని పద్యాలలో లోగడ గద్యలో ఉండే 
అంశయే ఉంటుందనిన్నీ, వరికొన్నింటిలో నాలుగు పురాణ సం(ప 
దాయాలు స్మరించబడుతూంటాయిగనక వాటిని వినివిచు్సు నక్క 
దనిస్నీ, పద్యాలు వేడుకగా విలాసంగా మంచిగాత్రంవాళ్ళు తమ 
అభిమూనరాగాల మోద విసరడానికి పనికొచ్చే పదాలు కలిగి ఉండే 
రథమనిన్నీ, అవి బాగా తమరికి వాపార్‌ ఎ_త్తేలాగ పాడేవాళ్ళు 
రంగం ఎక్కు-తారనే తమరు (పదర్శనానికి ఎంతసా మేనా పోసి నిల 
బడ్డ జనం తీలలమివ బల్లపరుపుగా పడుకుని టిక్క-ట్టు సంపాదించు 
గుంటాం అనిన్నీ "చెబుతారు, కొందరు (శ్రోతలు విశేషగానం పుచ్చు 
గోతేరుట అందుకని నటుడు పద్యం (పకటించే సమయంలోనే పాడా 
లట ఎక్కువగా నటుడు పాడితే కూతలు మొదలు పెడతారు, 
వాడుచాలా తక్కువగా పాడే నటుడుగాన్సి అసలు పాడనేలేని నటుడు 
గాని అయాడా వాణ్ణి మో నేస్తారు. కాబట్టి కుద్రరాగం వల్ల 
వాళ్లకీ. లాభమే. వమంశే దాని ధర్మమా అని (ప్రదర్శన (పేక 
కులు తమరి చిత్తం వచ్చినట్టు శ్షణక్షణమూ చెలశేగడానికి వీలుంది, 
ఆ కా స్తరాగమూ నటుడు పాడడ్యాా వాళ్ళు నోరుమూనుగుని చూస్తూ 
ఆలకిస్తూ ఉండిపోవలిసొన్తుంది. ఇలాగా పాత్రభార్సీ పద్యకర్రా 
(పడర్శన (వేక్షకుడూ ముగ్గురూకుడా లాభాలు మూటగట్టుకుంటు 
న్నాం అని మురుస్తూంశే, తక్కి_ న వాళ్ళకి బాధ ఎందుకూ? అం 
టారా ఎక్కడో నష్టం కలిగించని లాభం అంటూ ఉండదు 
గనక 1! నేటివరకు పద్యపఠితే తయారుకా లేదు. పద్యపఠనం కళే 
కాలేదు. పద్యగమనం. జనాన్ని ఆకర్షించనేలేదు, పద్యశరీ రాన్ని 
నిని. వేస్తుగుని జన బావాళ్యం ఆనంధించడం జరగనే లేదు, పద్య, 
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భావానికీ పద్య (శ్రోతకీ మధ్య వాఖ్యాత ఉం-కే నేకాని పద్యానికి గతి 
"లేకుండా పరిస్థితులు వర్చ్పడ్డాయిం ఇవి నష్టాలు కావా?! 

ఈ వీడ వీరగడ చేసునో వాలని కొందరు : నాటకంలో పద్యాలు 
తీసే సే తీరిపోతుంది. అంతా వచనంలో ఉండిపోతే తగాదాలు ఉండవ్‌ 
కదా-అంటారు. నిజమే. కాని అటువంటి వాదన ఏంధర సం! నాటక 
క్‌ ర్త పద్యరూపంలో అమూల్యభావాలు అందియ్యకరాడదు అని ఆంక్ష 
ఎందుకూ పెట్టడం ? నటుడికి ధారణ తప్పదుగడా, పద్యరూపం ధారణ 
కెంతపీలూ ? సరిచూసుగోడానిక్సీ నచ్చ చెప్పడానికీ పద్యరూపం ఎంత 
(పయోజనకారీ ! “నువ్వు ఫలానా గద్యరూపంలోనే రచించు” అని 
నాటక క_ర్తకి హద్దు ఏర్పరచడం ఎందుకూ? “అద్దు మోరినవారిని 
దండింపబడును ? అని రై లుబద్దెలదగ్గిర చై ల్వేఅధికారులు కడుతూండీ 
నట్టూ | ఒక్కొక్క నాటకకరకి పద్యరూపం స్యాభావికంఅయి 
అతడు తన భావం అన్య(తా చెప్ప లేడేవో-- “ కవిత్యంబులు నాకు 
ఇెందనివియేమో అంటివా నాదు జిన్వాకు నై_సర్లికకృత్య మింతియ 
సుమో * అనే ధభూూర్ణటిలాంటి వాడు ! విలవ గలిగి అపరూపాలైన 
వాక్యాల్ని పద్యరూపంలో ఉండగలిగితే మనం నాటకరంగాన్నించి 
ఎందుకూ పోదన్నుకోవడం ? పద్యాన్ని ఎట్లా వెలువరించడమా అనే 
బాధలో, పదడ్యాన్నే లాగెయ్యమనడం లాయక్‌ "కాదు. 

చేస్తూన్న పని తప్పు అని విశదంఅయిపోయినప్పూడు కొందరు 
గడసర్లు అది పట్టిగెళ్ళి ఎవళ్ళ నెత్తిని రుద్దడమా అని చూన్తూంటారు, 
అల్లాగ్గా ౩ కొందరు నాటకకర్తలు, నటులు పద్యాలు పడాలని మేం 
కోరలేదు, వాళ్ళే తమ లోట్లు కమ్ముకోడానికి పద్య రాగాల్ని జోడించు 
'గుంటున్నారు=అంటారు. (పతి సంగీతనటుడూ అట్లా చేస్తాడని మనం 
సూ(త్రించకూడదుగొాన్హి ఆ మాటలో సత్యం చేకపోలేను, పద్యానికి 
ఉండగల అర్థభావస్వారస్యాలు గ్రహించవలసిన నిమిత్తం లేకుండానే 
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పద్యం గుమ్ముగా విసోచ్చు. అందులోనే సవ్యాశేరులో బోలెడు. 
పరానికంలాగ * వన్స్‌ మోర్‌ ” వొందవచ్చు. సీసపచ్యంలాంటి దాల్లో 
పాదాలకి పాదాలే ఎగరగొట్టచ్చు, చిదపకుండా బూరెకి బూరే 
మింగేసినట్టు. (పాంస్టింగు (అండింపు ముక్కలు) పూర్తిగా అంచే 
వరకూ దీర్హాలు అధికంగాతియ్య చ్చు. మరువొచ్చిన మునుల జాగాలో 
రెండు చల్లని సంగతులు జార్చవచ్చు. ఎవడేనా సంగీతనటుడు (పద 
రృనవేళకి దగాచేసి మాయంఅయినప్పుడు మరో నాటకరాగుడు 
సద్యాలముక్క_లు క్‌ (ప్రాప్టింగు ' మాద అందుకుని పాడేసి, నాటక(పద 
ర్భనం జరిగిపోయేటట్టు చూడవచ్చు. రంగం ఎక్కవలసిన వాళ్ళల్లో ఎవ 
జైనా శైలుమోద రానలినుండి అది ఆలన్యం అయితే వాడు రంగం 
మోాడిక్రి హాజరయేదాక్కాా రంగంమోద ఉన్న వాడే పాట సాగించవచ్చు. 
కాని ఏమాట కామాశే చెపూగోవాలి. నటుడు కొద్దివాడుగనక, 
అతడంచే మనికి నచ్లేరుమోది బండిగనక్క అకేడిమోద మన చిత్తం 
వచ్చినట్టు అనేశాం, వాళ్ళమంటారో 'వింక్కు కొంచెం ఆశ్చర్యం 
వేన్తుంది. “ ఈ నాటకంలో నముందండీ మా మొహం ? ఉన్నపళంగా 
ఆడితే ఒక్కడు కూచోడుు ఆ పద్యాలుకు డా ఎవడికీ తెలియవండి, 
ఏమో బాగుండవు. పాడడం మానేశామా, నాటకం చచ్చిపోతుంది. 
వీవో తడకపచాలంటూ లేకపోతే రాగవిజ్బృంభణకి పీల్లేదుగ నక 
ఆ నాటకం తీసుగున్నాం ” అంటారు. నాటకరచనలో పసశేకపోడాన్నీ, 
నాటకపద్యంలో జీవం లేకపోడాన్నీ కమ్మేసి ఏదో కృ(తివముర క్కి కట్టించే 
టందుకా రాగం! అటువంటి వ్యాపారం క్ష్య్రద్రనాటకక_ర్తలకి లాభం 
గనక వద్యాలు పాడొలా? ఇక, నాటకసభ్యులలో ఇవాలావమందికీ 
లోగడగాని అప్పట్లో నటుడు చేనే ఉచ్చారణాభినయాలవల్ల గాని 
వద్యార్థం అవగాహాన కాకపోయినప్పుడు, వాళ్ళకి మా చెడ్డచిక్కు- 
కటస్థిస్తుంది, గద్య విన్నట్టుగానే వాళ్ళు పద్యమూ నినవలిసాన్తుంది, 
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గద్యభోకం'కు పద్యంలో విశేపాలు ఉండగలవు, పద్యపఠ నం జరిగి తే 
అటువంటి సభ్యులు తమ మెప్పు తక్షణమే కురిపించి తమకి చై తన్యం 
ఉన్న సంగతి ఖాయపరచడానికి ప్‌ళ్లు ఫోతాయి. వాళ్ళకంటె పద్య పఠిత 
పె చేయి అవుతాము. అది వాళ్ళకి ఇషం ఉండదు. వాడిమీద వదో 
కొంత అధిశారం చెలాయిద్దాంఅంశే వాళ్ళకి వమో కనిపించదు. పద్య 
కవి తాస్వాదన వాళ్ళవల్ల కాకపోయినా ఆ విషయం పెకి తెలియ 
కుండా, వ్యవహారం నడిచిపో వాలం కు, పద్యానికి ఏదో ఒక రాగం 
తెచ్చి తగిలించాలని కోరడమే ! వాళ్ళకి వ రాగమా అనెగాని ఒక 
రాగం పేరుగాని తెలియకపోడానికి హకు॥- ఉంటుంది, పద్యానికి 
రాగం-మినిమమ్‌ రాగం కలిపినా, వ మాత్రం శృతి ఉన్నా తక్షణమే 
తమ మెప్పో నిరసనో (ప్రకటించెయ్యడానికి తరుణం ఉంటుంది. ఛంద 
స్సుని విస్తరించి వద్యాస్వాదనకి దూరులై, కాస్త రాగపీలిక తగి 
లించినప్పుడునూ (త్రమే కవిత్వం మెచ్చుగునేవాళ్ళ గండం గడపడా 
నిక్కా వ రాగ(ప్రమేయమూ లేని కవిచేత (ప్రత్యేకకళగా రూపొందింప 
బడ్డ పద్యాన్ని రాగపాకంతో బరబరా ఈడవడం ? అయి తే అడ్డమైన 
వాళ్ళ లోట్లూ కమ్ముకోడానికా, పద్య రాగస మేళ నం ! నటుడూ 
పద్యంలోమాత్రమే కుద రాగం కోరి నాటకకర్తా పద్యంలోవాత్ర మే 
తుద్రరాగం కోరి, (ప్రదర్శన శ్రో తా పద్యంలోమా(త్ర మే క్షు(ద్రరాగం 
కోరడమా? ఆ క్షుద్రరాగం గానమా? గానానికి పట్టవలసిన దశ 
ఇదా? ఛందస్సుకీ పట్టిన దుర్దశ అదా? ఎమో వమైనాసశే, ఆ రెండీం 
టినీ కలపడంలోనే కొత్త కళ అన్యుడై తోచవలిసిన నటుడే తను 
వమైనాన లే-సృష్టిచేసి ge బుకాయించడమా! అల్లా ఎక్కడే 
ఉఎదీ-అం కు అనాదినించీ అల్లానే వస్తోంది-అని సమాథానం. అందు 
చేత, సభ్యులు నాటకకర్తని వమా అనరు అనలేరుగనక. అతనికి 
లోట్లూ ఉండచ్చు వాటినిమంచినగుణాలూ ఉండవచ్చు పొమ్ముం 
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టాపు అల్లాంటి వాళ్ళతో వైరం పెట్టుగోళీక,. వాళ్ళు నటులమోాద 
విరుచుగుపడి పోతారు. ఆ నాటకం బాగుండకపో తే, ఈ నటులు ఎందు 
కయ్యా అది ఆడడానికి సిద్దపడడం ! ) అసలు ఒకనాటక(గంభం రాగానే, 
అందులో ఉండగల పద్యాలు వెతిగి తనకు; ద్ర రాగ (పజ: శో వాటిని 
పాొడుకుంటూానూా చోకుండా, ఆనాటకం మంచినాటక మో శ చెప్ప 
గల నటుడేడండీ అసలూ ? తనకి వచ్చిన బంజరు రాగాలతో విజృంభ 
ణంగా పాడుకుంటూ స్యారిచెబిడానికి పనికివచ్చే పద్యజంతువులు 
అందులో కనపడకపోతే అచేం నాటకమండీ వెధవ నాటకం? 
ఎక్కడా పద్యంతేదు నా బొందాలేదు” అనే మోస్తరుగా వాళ్లు 
వాదించి * కవి గొప్పవాడు. నాటకం రాశాడు, పాట రాకుండా 
అకీడు పద్యాలు రాయడానికి వాక్కు_౦ది. పద్యాలు తేకపోతే నాట 
కమే గాదు. పాట వ స్తేగాని రంగంమిదికి రాకూడదు, అన్యుడై 
ఒప్పవలిసిన నటుడే పాడాలి, పద్యమే పాడాలిగాని వచనం కూడదు, 
ఒకవేళ తను గాయకుడై లే కచేరీచేస్తూ స్వరం వేస్తూ కూ చోకూడదు, 
చచ్చిచెకి రాగంమాత్రం తేల్చి ఊమకోనూ కూడదు. ఎంత కావాలో 
అంత్క ఉచితమైనంత, (ఎంత? అంచు మాకు తెలియక పోడానికి 
వాక్యూ, మరోడు నిర్ణ యిస్తే దెబ్బలాడ్డానికి వాక్యూ, మేం వదు 
లుకోంం వ నిర్ధారణ చేసినా మాకు వేచీపెప్టే ఏలు పోతుందిగనక !) 
రసపోవణ చేస్తూ. సవాజంగాడఉండే నడకచొప్పూనకుడా తాళనియమం 
పాటించకుండా, అద్భుతమైన కళ కల్పించాల్సి అనే అసంభవసమే 3 
భన కోరుతూన్నట్టు నటిస్తారు, 
నటుడు తన పాత్రని పద్య భాగంలోమా(త్రం రాగిస్తూ ఒప్పం 
చడానికి చేసే యత్నంలో చెండు మూడు విశేషాలున్నాయి. 
ఖలులయి నోండు లక్క-యిలు. గాల్చి, విపూన్న ము వెట్టి, జూద పుం 
గొలుపు (న వేశపెట్టి మముం (గూరత జీవధనసంబులందుం బే 
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దల నోనరించి ఇొలకదిి (చొపది. గొప్పునుబట్ట్రి యోాక్సీ, చీ 
రల సభ నొల్చినట్టి ధృత రాస్త్రజు లేం గలుగంగ స్వస్థులే ! 

అనే పద్యం అభినయించి భీముడై తోచాలని క రాజయ్య 
యత్ని స్తున్నా డనుకోండి. ఓం(ప్రథమంభోనే రాజయ్య అది (కోథం అని. 
నిర్ధరించి దానికి సరిపడ తనదగ్గిర సిద్ధంగా ఇదివరకే ఉన్న * భూపాలో ” 
“ వసంతో” డానికి పట్టించేసి, ఆ కలగాపులగం సభ వాళ్ల మిద వడ్డి స్తే 
అశడికి మన్నన అవసరంలేదు. ఆ పద్యం కోపంతో పాడాలిగావుకు అమ 
కుని అట్లా చేసినంతమా(_తాన్ని అకడు నటుడుకాడు. ఆ కోపం ఎందుకో 
అతడి హృదయ శల్యాల్ని పట్టాలి. ఎందుకో 'తెలియపరుస్తూ అది 
సభ్యుహృదయాలకి పా కాలి, ఎందుకో తెలువుడయీ పద్ధతిలో కాకుండా 
అశడు కోప్పడినంతమా(తాన్ని సభవాళ్షకి కోపంజనించదు. చాలా 
మంది పద్యరాగులు నాటకరంగంవికావ కోపంలోఉండ గా సభ నవ్వులో 
ఉంటారు, సార్లక నటుడైన వ్య  క్రియొక్కకోపానికే సభ వాళ్లలో కోపం 
జనించడం, ఒక పాటి వాడు, పద్యం ముకానికి కోపం అని లెఖ వేసు 
గునేవాడు. కాని నటుడై -న వాడు పద్యం మొత్తాని కే కాదు, పద్యంలోని 
(వతిపదానికీ సారస్యం ఉందని (గ్రహిస్తాడు - * సావాగ్యారసవృత్సిః " 
పె పద్యంలో, “ఖలులుు కాల్చివిపాన్నము, జూదము [కూరత్క వేదల, 
కొప్ప్వనుబట్టి యిాడ్స్సి చీరలు సభ, నొల్బవట్ట్రి ” అనేవి అస్నీరస వత్త 
రములే, * ఇవన్నీ కూర్చినపివప జనించే రసాన్ని వకలాటుగా చేను. 
(గహీంచేసి మో కిస్తున్నాను ఇందులో ఏం వదాలుంశు మోాశేం ౫” 
అనే రాజయ్య భీముడూ కాజాలడు, రాజయ్యా కాజాలడు. ఆ పదాలు 
రచింపబడ్డ మాదట నటుకు జనించాడు. ఆ పదాల్ని మార్చిగాని, విడి 
చిగాని, తేన యితీరకల్పన అంద బొనిపిగాని వ్యవహి పిరించేవొడు, తండి 
అయిన నాటక క ర్తి తను పుట్టకుండానే (దోహం తల పెస్ట్రేపు (శ్రుడు 1 
ఆ పదాలలో ఉండే. భీ ముకి తవ సభ నాళ్లీ కి తెలియాలి, అం-కేగాని, 
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ఆ పా[త ధరించిన రాజయ్యకి వచే తెలివి తేటలుఎందులో ఎందులో 
ఉన్న యో, రాజయ్యకి ఎన్ని రాగాలు వచ్చునో, రాజయ్య ఎంతకవిత్యం 
ఇప్పగలడో, రాజు ఏమిబొమ్మలు చి[తించగలడో చక్క_గలడో 
చెల్లడీ అవడంకాదు విషయం, అటువంటి సందగ్భంలో రాజయ్య 
బయల్లేరి-భీమపా(త్రగురించి కవి రచించియిచ్చిన పడాలుయావత్తూ 
సభవాళ్గచేత ఆరగింపు చెయించినమోదట భీమవ్యకి ,లీ(ంవాళ్ల 
మనస్సుల్లో గోచరింపచెయ్యదలిచి, వచ్చి వడ్యంలోమా(తం తేన రాగ 
కళ సంపుటీ చెయ్యడం అనేది తన్ని మాసి సభ్యులు రాజయ్యా అను 
కోవాలనే కుతూహల మేకాన్కి భీముడనుకోవాలనే తాపత్రయం కాదు, 
వురొక (ప్రజ్ఞావంతుడు శీకుపా(త్రభరించి తను పద్యం అభినయించే దోసం 
దులో అదృష్టంచేత తనకున్న శిల్పశ క్రీ షాకశ క్రీ రుచి చూవించడం 
మొదలెడితే, సభవారికి నసాళం అంటిపోతుంది. కాని సాధారణ 
రాగనటుకు * ఖలులయి'” అనేపద్యంవంటిదడానికి మామూాలు వ్యాపా 
రమైనట్టు “భూపాల” వంటిరాగం మెలిపెడతాడు, ఎందుకంకే; * ఈ 
పద్యంరసం (కోధం, భూపాల రసం (క్రోధం, అంచేక అవి నా గా(తంలో 
కలిశాయి. మోకు రాగం రాదుగావునుు ఎదో వేచీ శేవదీస్తున్నారు” 
అంటాడు, వెంటనే అత్రి మనం ఆపి అతడి అభిమూనకళ * నటన” 
గనక్క వద్యానికి అర్లమూ భావమూ ఫలానా అని తేల్చాలని అతణ్ణి 
కోరవచ్చు. తేల్చ లేకపో తే అభినయం అభిమానకళ అని అతడు వ 
“మొహం పెట్టుగునిచెప్పగలడూ ! తరవాత * భూపాల” భావం ఏమిటి 
అని మనం అతణ్ణి అడిగాం అనుకోండి “దీని భావమేమి తిరుమలేశ ” 
అన్నట్టు, చానిభావం అతడూ చెప్పలేడు. వ మానవుడూ చెప్ప లేడు. 
అముతేమరి భూపాలే అందులో కలపవలిసిన అవసరం వమొచ్చిందీ ! 
అది (క్రోధానికి పనికొస్తుందనా ! అది శాంతానికి వాడిన గానరవాన్య 
వేత్తలున్నాశే? చివరికి ఆ రాగం తనకి పూ*ర్వమే వచ్చిఉన్న రాగా 
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లలో ఒకొటిగనక్క ఆ రాగం కలుపుతూ భీముపా త్ర నిలపెడ తౌ నంటాడు 
అతడు, ఇందులో విశేషం వమిటంకే, భీమపా(త్ర నిలబెట్టడానికి 
లోగడ తనకి వచ్చిఉన్న సంత మాటవరస వాడడు, కవి రచించినవే 
ఖమ. పాత్రకి వేరా రామ పాత్రకి వేరూ కొత్త మాటలు 
వాడతాడు. కాని. పద్యం ఉచ్చారణ చేసేటప్పుడు. లోగడే 
త్రవక్రి వచ్చిఉన్న క్షుదరాగాలు రంగరించి, భీమపాత్ర, రామపా(త్ర, 
(పతీ రాజుప్మాకా అవే రాగాల్లో నిలబ్యెక్టుస్తాడు. పద్యానికి భావమే 
"కాదు, సమర్ధుడైన రాజయ్య (ప్రతిప దారం చెప్పగలడు. తత్తుల్యంగా 
భూపాల రాగానికి వం చెప్పగలడూ ? * భూపాల ికిగాని వ రాగానికి 
గాని అర్జముండదు, అనగా అర్థం మానవులకి తెలియదు, గానంఅవ్యక్కం 
అది గానానికి ఉండే లోటుకాదు, విశేషం; కళంకం కాదు మహిమ! 
అంజు గానానికి మానవులు క ల్ప్సీంచుగునే అన్థాలతోనూ పెడన్ధాల 
నోనూ నిమిత్తం లేకుండానే హృదయాకర్ష ణ చెయ్యగల ప్రభావం 
ఉంది. అల్లాంటి స్థితిలో, * ఖలులయి * అనే భీమపాత్రపదానిక్తి వ 
రాగంలో ఏ భీమప్యాతసంగత్సీ “నాడు? అనే వ భీమపాత్ర పదా 
నికి వరాగంలో వ భీమపాత్ర సంగతీ-అశేవయినాల్లోకి వెడిలే ఎవడు 
తేలగలడూ ? రాజయ్యా తేలలేడు. వమరోచిక్కు భీమపాత్రపద్యం 
మరోరామపాత్రకి పనికి రానప్పుడు భీవమపా (త 
యొక్క. రాగసంగతులు రామపాత్రక్షి ఎట్లాఉపచరిస్తాయా ? మెగా, 
మనం తీసుషన్న పద్యానికి ఏకో రా(ద్రరసం అనవచ్చుగాని, (ప్రతీ 
పదార్థినికీ రసమిర్షయం ఎక్కడ విలూ ? పద్యాల్లో ఉండేది పదాలేగనక, 
పజ లక్కటత త్‌ మ్మిది భాగాలు చెయ్యచ్చా ] (అన్నం చతుర్ధా 
విభజ్య-అన్నట్టు! ) తొమ్మిదిరకాల పదాలూ సందర్శించే రచన నవ 
రనభరితమా? ఇక్కడికి పద్యం సంగతి అట్లాఉంచి భూపాలశేసి 
చూసే స, అందులో (కోధం ఉండాలో, డాని ద్వారా (కోధం ఇతరుల్లో 
13 
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జనింప చెయ్యవలిసిన నటుడులో ఉండాలో కాన్కి భూవాల వినే వాళ్ళకి 
(కోధంలో పాడినా ఆనంద మే, విచారంలో పాడినా ఆనంద మే, హాస్య 
యుతంగా పాడినా అనంద మే. కాబట్టి, పదానికి ఒక సంగతిచోొప్పున 
గానంలోంచి తవ్యుకు వచ్చి సంపుటీ చెళ్యుడం అసాధ్యం. పోని, బహు 
విధ(పజ్ఞావంతు డైన నటుడెవడేనా ఆ నిర్భ్యవాణం తనుచెయ్యగలసని. 
నడుంకట్టినా, అది యితర రంగం కాదు, నాటకరంగం అసే సంగతిన్ని 
కవి చిత్తవృత్సికి తను ప్రత్యత్షుయాపం దాల్చిన సంగతిన్నీ క్షపకం 
ఉంచుగుంకే ఒకసంగతి విశదం అనవృతుందిశోఖలులయి అశే పడ్యాన్ని 
పఠించి అభినయించినప్పుడు కార ణావన్ధ్మకోధమై తే ఫలితావస్థకుడా 
కోధమే అవుతుంది. కాని మనం పెన ముచ్చటించుగున్న అసాధ్య 
రీతిగా ఉూన్ని అతడు పాడ గలిగినా కార ణావస్థ కోధమైనా ఫలిత 
రసం ఆనందమిళిత మై తీరుతుంది. అనగా, సభ్యుడు, “ఆ, ఇల్తాంటి 
పాడుపన్లు చేసి మమ్మల్ని అవమానపరిచిన వాళ్లు, చేను బతికి ఉండగా 
(పశాంతంగా బల్లా ఉండగలరూ ? అన్నట్టు గద చేశులోఉన్న సు 
కోపం పూనక, చప్పట్లు చరుస్తూ (అదీ గానం మహిమ!) “ ఓహో, 
ఆహో ” అంటూంటారు. భీముడు వేవంకట్టిన రాజయ్యకి బిరుదు తత, 
ణమే కటాశీస్తూ కూచుంటారు. అట్లాగే, వారిశ్చం(దుడు సలుడు 
రత్నాంగి మల్లమ్మ గాగలవాళ్లు పద్యాల్లో రాగాలెడుతూంపి సభ 
వాళ్లు బలేబలే అంటూ చప్పుట్లు కొడుతూ చీమేనా కుట్టనట్టు కులా 
సాగా సావకానంగా ఉండడమేకాదు, * ఈ వేపాలు క ట్రిన వాళ్లు మా 
ఉద్దేశంలో ఎంతే (పవ్వీణులండీ, ఎంత అనందంగా రాగాల్లో వడిచా 
రండీ ి అని సూచించడానికి అరుపులు ఈలలు మొదలె నవి [పకటించి, 
అదంతా -- అధికారం తమది గనక -- మల్లీ తిరగతోడి జరిపించాలని 
కుడా గోలవేస్తారు. ఇందులో సభ్యుల తప్పు ఏమో లేదు, శృతితో 
గానం (పారంభం అవుతుంది. గానానికి శ్లా భు తక్షణ మే ఉంటుంది 
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ఉంటే! ఉంజాలికుడానూ. ఎంకుకంకు ఆ గానకూపం మల్లీ దొరకదు 
నక్క గానం కాలనిగళబద్దంళనక, ఒకడు ఒకపాటలో ఒక-చవోట వేసిన 
సంగతులు పసంకుగా శ తోచిన సంగతి మన్నాడు అతడితో 
మవం చెప్పడానికి పీలుండదు. అంగుకని, రాజయ్య రంగంమోాదికి ఏ 
ఉడేశంతోటిట రానీండి, అతడు ₹ాతంవివ్పేసరికి అది సభవారికికుచి స్తే 
తక్షణం మెచ్చేస్తారు నద్చకపో కే కూసేసి మానేస్తారు. కొందరు 
కుశా బుద్దులు అన్నా గః నభ నారు మెచ్చుగునేది రాజయ్య సంగీతం 
కాదు భీముడి గానమే అన్నారు. అనగా వాళ్ల నమ్మకం, భీముడికి 
అట్లాగే రాజులైన హరిశ్చం(బ్రుడూ నలుడూ మొదలై నవాళ్ళకి- 
ఓ కాసిని రాశాలు ఎందుకు వచ్చిఉండకూడదూ ! - అని. వచ్చి 
ఉ"కచ్చు. తమ ఎదటభీముశు లేడు. లేనిభీయుడి (ప్రజ్ఞలు చాలా ఉండ 
వన్నును. భీమగానంఅని మనంవిన లేదుగాని, భీమ పాక ౦అని వింట౮ాంటాం* 
రాజయ్య మన కాసంగతి రుచి చూపిస్తే, పద్య అర్థ భావ అభినయాలకి 
భంగం రానీకుండా! అందుచేశ, భీముడికి రాగాలు వచ్చిఉండవచ్చు 
ననకం, * అలుశేదు చూలులేదు కొడుకుశేసు సోమలింగం’ అనడమే. 

కు(దరాగం తొడగడం మూలాన్ని చచ్చుసద్యాలు రచ్చ 
క్కడమేకాక, పద్యమణులు అక్రమంగా వీధి్న పడుతున్నాయి. నటుడు 
(పపంచంలోని మానవుల్లో ఒక్కొక్కరిని తేకపోతే ఒకొ_క్క_మాది 
రిని అనుకరి నే స ఒకొక్క. నటుణ్ణి వేలకొలది నూనవులు అనుకరిస్తారుం 
పెద్దల మాటలు పిన్నల క ! ఒక నటుడు ఒక పద్యం ఏ ఏ భెరవి 
మదో పాడే కొడనుకోండి, అర్థం చెడకుండా ! అది వినే చబాలురూ 
పామరుల దాన్ని అనుకరించే యన్నంలో, సమ్మ(గంగా దాని అర్థ 
భావాలు (గహించుగోవలిసిన నిర్భంధం లేకపోవడంవల్ల, పదాల్ని 
చెడగొట్టి అర్ధంతో నిమిత్తంలేని గానఫణితిమా(తం ఫోటోలాగ దింప 
గలరు. వమి అంశ అర్ధ్థయుతమైన పద్యమూ అన్ధాతీతమైన రాగమూ 
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జోడింపబజేటప్పుడు పద్యావగాహానకి బుర్యప్రయోగం అవసరం, రాగ 
గ్రహణానికి బ్ముర అనవసరం-హృదయం౦ంచాలు. క్షుద్ర రాగానిశే ఆనం 
దపడి మెచ్చుగుంటూ ఆ "దెబ్బలో నే పద్యం యొక్క అక శావపార 
స్యాలు "తెలుసునో కుండానే తెలుసున్న వాళ్ళ లాగ నటి..చే (శోశలు 
ఎక్కువై పోయారు. ఇదంతా ఎప్పుడూ ? పఠిత, తను ముదు అర్హంచేసు 
గని, ఆ అర్థం (శోతలకి కుడా అవగావాన కావాలని తంటాలుప శతూ 
(శ్రావ్యరాగం తెచ్చి, ఉచితంగా పద్యానికి జోడించినప్పుడే ! అతడే, 
అర్థం తెలుసుగో కుండా (అట్లాంటివీలు ఉంది గనక) దంచేసి, ఇక్కే_స్తూ 
పాట చెరగోశాడ్యా ఎంత (పమాదం ౫ క వాళ్లకి తేలుస్తుందాా, ఏకు 
స్కుందా ! ఎల్లా చడివితేం 1 అని పఠిశ వాడించడం నేరం అనాశో 
చితం. సభ్యుల్లో పామరులు ఉండవచ్చు, అనక్షరాస్యులు ఉండవచ్చు. 
అటువంటి వాళ్ళకి కూడా నాటక(పదర్శనానికి వెళ్లగల హక్కు ఉంది. 
వాళ్ల మూర్చ తాన్ని నిరసించడం మరీ మూర్చ త్రం. అటువంటి వాళ్ళని 
కుడా ఆకర్షించి వాళ్ళకికుడా బోధ చేనేటట్టు ఉంశునే అభినయం ఒక 
కళ్య లేనినాడు నటన విద్య ఎందుకూ ! యథార్థ బోధకుడా జడిగిన 
పశ్రానిక్కి ఇప్పుడు తెలియని వేడుకగా ఉండే ముచ్చట అప్పుడు తెలిసే 
"వేడుకగా మారుతుంది. * నాటక (ప్రదర్శనం అంకే బోధ పజేవేడు*ే 
గావున(ర్రోయ్‌” అని (ప్రజలు ఇంతవరకు (గహించుగో డానికే అవకాశం 
కలగలేదుగాని కలిగి ఉంకే వాళ్లు ఇల్లా ఊరుకుంటారా ? సంగతి 
(గహించవలిసిన అవసరం ఉన్నప్పుడు మాటలతో మెలివేసుగుని 
ఉండే ఇతర నాదం-శావ్యనాదం అయినాసరే-చాలా (ప్రతిబంధకం 
అని పామరులూ ఒప్పుగుంటారు. 

పద్యానికి రాగం జోడించడంలో అన గాలా ఇంకా ఉన్నాయి. 
పద్యాల్లో గుణాలలాగే దోపాలుండ గలవు. ఎంత “ స్వరార్షవంి చదివి 
వచ్చిన సంగీత నటుడైనా, 'రాగసంధానంలో గుణాలలాగో వోపూలుఎడ 
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గలవు, అనగా పూర్వదోషాలు మటు ళూయం కావు సరిగదా నటుడి 
రాగదోపాలు వాటిని చేరతాయి. వీటిని అభినయ దోపాలు కలుసాయి. 
అందువల్ల పద్యా రాగాభీనయం అనే ముప్పేట కళ | (పదర్శించే సంగీక 
నటుడిక్కి ముక్సురమై+ గుణశ్లాఘకం'ు ముమ్మాటికీ దోవనిరసన 
దక్కి. తీరుతుండి,-అతకడు జేసే అభినయం పద్యం మూలంగా కోంత. 
వరకు అర్ధవంతమూ రాగంవరూలంగా -కొంక వరకు అర్హశూ నమూ 
అయి ఉండడంవల్ల! అదికాక, నాటక రం౫ రాగకల్లోలం ఎన్నో అల్లర్ల కి 
కారణం, రాజు వేషం సంగీతనటుడ్యు తేన రాగప్రజ్ఞ బాలాతేడవలు [పక 
టించుగోవచ్చు,--అతడి పా(క్షకి చాలా పద్యాలు రచింపబడి ఉండడం 
వల్ల. అందువల్లే, కొన్నింటి (పకటన పాడుగా ఉన్నా, మరికొన్ని ౦టి 
శ్రీనా 6 వన్సు మోర్‌” కొట్టించుగోవచ్చు, మొ త్రేంమోద గండం గడు 
పుగోవచ్చు. కడమ వేపాలకి ఎప్పూడో వస్తుంది పద్యం-తో కచుక్కొ- 
లాగ ! అది కాస్తా శృతిలో ఉండక పోతుంది, బ్యాడ్‌ పుంటన్‌ ఆటలో, 
“సెంటరు లాగ రాజుంక్కు “(ఫంటుిల లాగ తక్కిన వాళ్లుంటారు, 
వాళ్ళకి ఎప్పుడో గాని “పోయింటు రాదు అ ఒకటీ చెడిపోవచ్చు, 
అంతా అతణి తిడతారు. * సెంటరు వాడు ఛాలా య త్నాలల్లో 
వీగిపోయిన్యా కొన్నింటిలో మెప్పు లాగవచ్చు గనక వాడి సంగతి 
తోసుగుపోతుంది. తక్కిన వాళ్లు ఒకవేళ్ళ శృతిళో ఉన్నా వాళ్ళని 
అస్హై (ప్రజ్ఞ చూపనియ్య వ, వాణ్ణి పిలై నంత త్వరగా అయిందనివించి 
లేవదీసేస్తారాఉపనయనంలో వటువుని అన్నందగ్గిర్నించి అర్హకుసిగా 
'లేవదీసినట్టు. ఈ సంగతి ఇట్లా ఉండగా కొందరు రాజువేషగాళ్లు, 
తమరు రంగంమోద ఉంటూన్న సమయంలో, తమ సమక్షంలో, సందు 
దొరక పుచ్చుగుని తమరి కంటు అధికగానం చేసి మెప్పు లా-గేస్తా 
శేమాకదా అది తమకి నామన్చా కదా అనే భయం చొప్పున, 
పక్క వేసాలకి కవి రాసిన పద్యాలు తీసెయిస్తారు-కోరలు తీయించేసి 
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నట్టు ] ము జేమీ లేదు తమరు అభినయించే రాజు పాకి వకచ్చ్యతాధి 
పత్యం ఉండిఉన్నా మానిన్యా పా(కేధారురై న తీమగికి రంగ రాళ 
చృకవర్తిగ్యం సం[కమింప చేసు శోడానికి ! ఆ రకం వేవభారులణ వేష 
ఛారులే కాని నటులుకారు నాటక్కదోహాులు. సమ త్వానికి స్థలం గాని 
నాటకరంగం అనేది ఈర్ష కలకి కాడు, పాకలన్నీ నాటక క_రకి ఇష్ట మే. 
ప్యాతలు నాటక క_ర్భయొక్క_ మానసికసంగతి. తన శే ఇస్టం తేని పాశల్ని 
స్‌ ్ర్త సృజించడు. పద్య చాహుళ్యాన్ని బి పా _తాధిక్యం నిర్ణయిం దు 
గోడం మా శం. అటువంటి నిరూపణం చేనుగోడంవన్లే కొందరు 
సంగీత నటులు తమకి పద్యవిస్తారం లేని పాత్ర సందర్భించినపుకు వవో 
వంక కల్సించుగుని (ప్రదర్శనం వేళకి రాకుంజా పోవడం ! వాళ్లని సంగీత 
రంగంతో వమునచ్చో గాని, నాటకరంగంలో నటులని మాాతేం అన 
కూడదు. ఇవన్నీ పద్యమధ్యరంగంలోని క్ష్రృడరాగం మొక్కు. పలి 
తాతే. ఏటి నన్నింటినీ మించి ఒశుత్తుతనం నాటక రాగాల మూలాన్ని 
పుడుతుంది. పక్కవాడి వేవం ఎల్లానో అల్లా ఛీ ఛి అనబడితే చాలు, 
తన వేషం బాగున్న క్ట అని ఒక్కొక్కడి తృప్తి, ఇక నాటక(పదర్శన 
సభ్యుల్ని రాగశోతలనే అనాలికాని (వేక్షకుల ననే కూడదు. నార్ల 
నిరసన మెవూగా వెంటనే మారగలదు. ఒక సావిటత్రి నాటక (పదర 
నంలో సావిశిపాట తమరికి నచ్చకపోవడంవల్ల సావిత్రి పాత్రధారిని 
వశకిషించి దరువులెయ్యడం అరంభించార్కు సభ్యులు, మరి కాస్పేపట్ల 

యముడు వచ్చాడు, వాళ్ళకి అతడి రాగం మరీ అధ్వాన్నంగా ఉండ 
డం వస్తు సావ్యీతి శాగానిక్రి క్లోఘా యముడి రాగానికి మోతా 
ఆ సభ్యులే వెంటనే కటాక్షిం చారు. మొ_త్చేంమోద నాటక (ప్రదర్శనం 
వడిసినట్ట ౦దని అ సభ్యులే అంటూండడం, విముగ్శకులు కుడా (ప్రదర్శ 
నం అయితే బాగుండలేదు శాని ఆ సత్యవంతుడు మహాకి(రుగా 
పాడేశాడు-అంటూ ఆ పా(తధారి గారవం మా(తం రశ్ష్నీంచిపెడతారుం 
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పద్యంనించి రాగం తొలిగిపోయిన నాడు, ఇప్పటిలాగ సత్యవంతుడు 
స్వంతర క్రి కట్టించుగో లేడు, తన రంగంలో వచ్చే ప్మాక్రభా రులంతా 
యభారీతిగా అభినయి స్తే తప్ప. అప్పుడు, ఎవళ్ళపని వాళ్లు చెయ్యాలి 
కాబోలు లేకపో కే (పదర్శన (పపంచం నడవదు గావును అవే గ్రహింపు 
కలుగుతుంది. ఆ రాత్రి మొత్తానికి తన వేవం ఒకే? మెప్పు పొంచే 
లాగ్క కొందరు ర జు వేషగాళ్లు తీకి,_నవాళ్ల శతి వగ్రై రాలల్లో 
మార్పులు లోపాయికారీగా చెయించి వాళ్లే యక్నాలు ధంసం 
చెయించిడం ఎరుగుదుం. కాలగక్రమాన్ని (ప్రస్తుత సంగీతనటుడి ఆ యు 
గాయ మంతా హాగోనియంలో ప్రమిడిపోయిండి. అతడు రొండు 
(ప్రాణాలు వార్మోనియంమీో ద్వా మరో రొండు తేబలామిదాపెట్టుగు! ? 
ఒంటి (ప్రాణంతో రంగంమోద నుంచుంటాడు. అకడికి హార్ళోనియమే 
మార్గదర్శి. అతడు శృతిలోగాని వడవడు, శృతిలో గాని నవ్వడు, క్రోప్పృ 
డడు శపథం చెయ్యడు, శరణివ్వడు, చావడు- గొప్పపని ఏదీ చెయ్యడు, 
పాపం, అతడి తప్పేమిటి! సభవాళ్ల ఉధేశంలో చెయ్యకూడదుట, 
వాళ్ళ తప్పుమా[కం ఏమిటీ )? అల్లాంటి అభిరుచి వాళ్ళకి సంగీతనటుల 
మూలాన్నే సం(క్రమించిందిట్క అది వాళ్లు మరిగారట ! శృతి బనా 
యిస్తే తప్ప రసమూ ఉప్పొంగదుట్క వుపారూ శేశెత్తదుట! కవి 
అదృళ్యు డై ఉండడవూ, పద్వ్యంయొక్క_ అర్థభావాలు (పదర్శకులకి 
(శోతలకీ కుడా అక్క_్షేక పోవడమూ నంభవించినప్పుడు ఇ*రులు నోరు 
విప్పడం నోరు చేసుగోవడం అవుతుంది. బజాటల్లో శుచిలాగే ! వడ్డించే 
వాళ్లకి శుచి ఉండదుగనక్క తమరు శుచి పాటించడం లేదని తినేవాళ్లు ! 
లినేవాళ్లకి శుచి ఉండను గనక్క తమను శుచి పాటించడంజేదని 
వడ్డించే వాళ్లు ! యజమాని ఎల్లాగూూ అదృష్టవంతుడు గనక అదృళ్యు డె 
ఉంటాడు. రెండు పశాలంటూ ఉండ్సి రెండింటిలోనూ విడివిడిగా 
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కొంత కొంత వెతగ అంటూ ఉంకే తప్ప (ప్రపంచంలో చాలా చేచీలు 
సాగనే సాగవు. ఒంటి చేతి చప్పట్టుండదు. 

ఒక కవి రచించిస పద్యాన్ని లిఖతరాపంకో మనం మొదటి 
సారి చూడడం తీట స్టించగానే, అదేగుటో “తెయుసుగోడానికి మనం 
పాట (ప్రారంభిం చంగడా! ప పన్యయాపంలో మనకి కవిత్యం దొరుకుతుం 
దని పుశ్లైడాసతో ఉంటాం. ఒకొ_క్క-ప్పుడు మన ఆశ నిరాశ అయి 
పోయి అందులో చెత్తా చెడారమూూ ఉండవచ్చు. అటువంటి భుటాన్ని 
మనం “కనితంి అని వీలవడానికి తటపటాయించాలి. మరి పద్యంలో 
కవితగం ఉందో లేదో తెలుసుగోవడం ఎల్లా ? మన తాలూకు కూను 
రాగమా అందుకు తోడ్నడేది ? రచయితయొక్క పద్య పేటికలో కవితా 
ధనం వఏనుందో అని తెరవడానికి మస శ్షు[దరాగమా తాళంచెవి ? 
పద్యంయొక్క. అర్థం, భావం, ఛావన, సహజత్వం, నాదం, నడక, అలం 
కారం, ధ్వని, చ చిత్యం, సం(పడాయం, రీతి, శయ్య అ ఇలాగా ఎన్నో. 
గుణాల్లో వ కొన్నో అందులో ఉండడంనించికడా మనం దానినల్ల 
ఆకగ్గి ంపబడడం ? అటువంటి లక్షణాలు వమా(త్రమూ గమనించక, 
కచ-ాసీ-మ్మ లాంటి గుర్తులవల్ల ఆ రూపం గద్య కాదని మాత్రం 
తెలుసుగున్సి వెంటనే తమ స్టాకులో ఉన్న బంజరురాగనికి కళ్లెంవదిలి 
విహరిస్తూ ఆ దెబ్బతో అది తమరుసంపూర్ణంగా ఆస్వాదించేసినట్టు 
మురుస్తూ, ఆ కవిత్వం గురించిన యోగ్య తాప క్రంకుడా వెంటనే యియ్య 
గల తెలుగువాళ్ల విచక్షణ మెచ్చశగ్షదిలా కనిపించదు. ఆయినా సే 
వా లామంది మరొకరి సీనపద్యంవంటి దానిశకేసి మాస్తూండడం, తమరు 
యధాశక్తి మూలుగుకుంటూ ఉండడం, ఎదటి పద్యాన్ని మెచ్చుగోడం 
-తమకి చాలా రుచించే తమరి గానంయొక్క_ సంపర్కం దానికి తగల 
డం వల్ల వెంటనే డానికి యోగ ంపట్టి సీ నిసం ఇంగారంలాగ చూరుతుంది 
గావును! ఆ మోస్తరుగా mr స(క్రమపద్దతినే ఒక నటుడు 


Fie 
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పద్యాన్ని అవగావాన చేనుపన్నా డనుకం కాం ! అల్లాగే జే పకక 5 
తను పద్యాసారన్యం (గ్రహించిన రీతి యేమిటి, నాటక we: నిమిత్తం 
తను అవలంబించే రీతి యేమిటి) ఒకప పద్యం త్‌న హృదయంలో (ప్రవే 
శించడానికి ఒక రీతిన్నీ ఆ పద్యమే తక్కిన హృదయాల్లో (పవేశింన 
డానికి మరో రీతీనా ? కవి పద్యంలోని కన. మాత్రమే తనలో 
జనించే చతుర్విధాభి: సయ మే సార్ధకం అశి 


చ్‌ 


ఈ 


నటుడికి (గహీంపులే కా ? 
అడే కడా త కళ, అది ఇంళా ee ఉంటుందని ఎవరో అన్నా 
రని మరో కళతో తను చొరబడి రాగం తెచ్చి కంఠానికి ఉకిపోసుగుని 
తన క్రళకీ శూన్యం పెట్టుగుని, అన్యుడ వడంవల్ల సవు, గ్రతకివిల్లేక :; -నానికీ 
తలవంపు తీనుగురావడం ఎందుకొచ్చిందీ ) అనవసరం మాటఅట్లా 
ఉండగ్యా (పతకూలంగా పరిణమించే తన రాగకళ సందర్భం లేనప్పుడు 


న. 


బలీమిని జొనిపి (ప్రకటించుగోడం తన కేంలాభం ? కొందరు నటులు 
“ సభవారు అల్లా కోర తారు అంటారు. లోకువబ్లసే సభవారు వమెనా 
గా టు చలా 
కోర శారు. నాటకసభవారిలో అన్న హులూ అజ్ఞానలూ అధిక 
సంఖ్యాకులు. తనకళ వముటో ౫ శ్రరగకుండా వ్యవవారించినంతీ కొం 0, 
సభ వారు తటి ము క్కు.కి తాడోసి ఈమస్తాక్కు తేమ ఆధిక్గం స్టావీ చు 
గుంటారు, తమ సొమ్ముకి కిట్టు బొటుకోసం జంనుధందులస్మీ చేసేస్తారు. 


అనో ఇ 


న. తెలునుగుని పద్యపఠనం చేస్తి అభిన తదపి బకులుు 
ఏ శృణ" xz ప్మ్యగు?ి శుద రాగం స్ర్రీక్లి MrT? ఇళ్లు శ నటనరి (పత్యేక క్‌ళ 
కానూకాదు చానికి మన్ననా ఉ.డముా-సరిక్‌ చా పటుడిమో ఏ నవారీ 


చెయ్యని (వేవక మహాశయుడుండడు అందుకే గానుగ నాటక(ప్రదర్శ 
నానికి వెళ్లేది అని అతవ సం లం! 

లలితకళలు (బహ ఏద్యలా గానం ఉ తమో త్తమం, గానం 
కాలా అభివృద్ధి చెందించుగపన్న వాడి శే డానీ తీత్యమూ ఉ ద్లేశనురా 
బోధపడ తాయి, అల్లా భోధ పడిన వాళ్ళే అని జనం ఎంచేవాళ్ళుకుడా 


106 ఆరిధ్రనాటకఫద్యపళోనం9 


ళ్‌ 


వ్‌ 
ఇానధ వ్యర్థం అనడం, ఆటువంటప్పుడు, క్షు(ద రాగాలు ! శుద 
రాగాలుమా(త్రమే వినరగలిగి అదివరశే గుణశీలాలు పోగొట్టుకున్నా 
మంచిగా(త్రంమూాలంగా నటవృత్తితలో పడి నట(ప్రతిష్ట కుంగదీసిన 
వాళ్ళని చాలామందిని ఎరుగుదుం. ఎవడిదగ్గినేనా అల్పకళ ఉండడం 
అమాయికనంఘానికి అపాయకరం. అల్పరాగమాతుడై న సంగీత 
నటుడి రాగసంపత్తీ మూర్భజనా మోదం ఆగించడానికిన్నీ శృంగార 
వ్యాపారాలు సాధించడానికిన్నీ ఉపచరిస్తుందశేమాట మిగిలిపోయింది 
“కొంచం మ్యూజిక్‌ విసురుదాం ” అనే గిరీశాలు ఉండగలరు. ఎలాగో 


కొందరు గానాన్ని అపవిత్రపర చడం ఎరుగుదుం అునదుకనే భక్షి లేని 


పద్యాలు అల్లడంనేర్చుగుని (పేమజాబులు రాసి తద్వారా తమరి ఆక 
రణ ఇనుమడిస్తుందని నమ్మేవాళ్ళుండగలరు. (ప్రకృతిద్భ శ్యాల ఛాయా 
పటాలు తియ్యడంబదులు, ఆ విమయంలో క్రు(దప్రజ్ఞకలవాడు. శరీర 
భాగాలు వేర్వేరు వ్యక్కులవి తీసి అతికించి పని సాధించడం ఎరుగుదుం. 
కాబట్టి జనం సంగీతనటుడిలో కోరి మెప్పూలు కురిపించే అల్ప రాగకళ 
తమరికే హానికరం. అది సంగీత నటుడికి ఎంతవ్యర్థ వా అతడు రంగం 
నించి న్మిమ్మూమించగానే తెలుస్తుంది. అప్పుకు మరొక (పజ్ఞవల్ల గాని 
అతడు జీవించలేశు. మరొకప్రశ్ణే లేకపోతే అప్పుడు బతిగీ చచ్చే 
ఉంటాడు, మరణించగానే బతిగాడురా పాపం! - అంటారు. 

పద్యం పాడుతూ సంగీకనటు డీచ్చే రాగానిక్కీ గాయకుడు వేసే 
గానానికీ శేనం ఉంది, వద్యంలో ఒక విధమైన నడక ఉంటుంది. కాని 
సాధారణ పద్య రాగుశు నడక పాటించడు. అనేసిన ముక్కలు మరో 
సారీ ఇంకోసారీ దొరకపుచ్చుగుని ఆవృతాల్లో విజృంభించడానికీ అత 
నికి హక్కులేదు వీలులేదు, పై గా స్థాయి లేదు. అందువల్ల పద్యం 
రాగించేటప్పుడు తెలియడంతోపాటు కొంచెం కొంచెం తెలియకపోవ 
డంకుడా ఉంటుంది. రసంమాట అల్లాఉంచగా ! కాని గాయకుడి గా 
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నంలో కొంచెంకాదు చాలా తెలియక పోవడం కనిపిస్తుంది. అర్షంకానిది 
మిక్కిలిగా కనిపించి ఆకర్షి ౦చేటప్పుడ్కు అందులో వదో మహత్తు ఉంది 
మవకి తెలియదు--అని మనకి అనిపిస్తుంది. సంగీతనటుడి విషయంలో 
“ఏమిటీ ఆ అ్థంలే 9 గిరికీలూ ! ” అనిపిస్తుంది. చాలామందిని చంపిన 
వాను ఏకుడుకాగా ఒకల్ణి మాత్రమే చంపినవాడు వాంతకుడై నట్టు. 
గాయకుడి నాదంలో అర్ధం లేకపోవడాన్ని మనం క్షమించేస్తాం,. అతడి 
నాదంలో అరం మనం వెతగనే వెతగం అందుకోసం అతడిదగిిరికి 
వెళ్ళనే వెళ్ళం. ఈ సంగతి విస్మరించి కొందరు తమాషాగా మాట్లాడు 
తూంటారు- “ఇంగ్లీషులో గానం ఉండీ అసలూ ? ఆ కూకలే వాళ్ళ 
గానం? నాకు అదేమో బోధపడదండీ, మన కళ్యాణీ మన “లతాంగీ? 
బోధపడ్డట్టూ ! అని, కావి కళ్యాణీ లతాంగీమాత్రం బోధపడ 
తాయా? ఎవరి కళ్యాణీ లతాంగీకుడా ఎవరికీ శోధపడని దినుసే, ఆన 
వాలుపట్టడం అనేవి బోధపడడం కానేరదు. అయినాసరే “వావా 
వహాష్టై' అంటూ లేచివోతూ వమిటా హిందుస్తానీగానం ? దీర్హాల్లో 
సాగదీస్తూ ఒకరకంగా పకిపోతూ వణుకుతూ అస్తమించే గాసం, ఏమి 
టాలృంన్లీ షుగానం ! ఏం బాగంటుందీ ?’ అనే అభిప్రాయాలు వినబడు 
తూంటాయి. కాని ఎవరి గానం వారిది, హాం౦దనుల గానం శీవలం 
కసర_త్తని ఆంగ్లేయుల అభి పాయం (AnNnCient India-Vol, IIBose) 
గానభావ స్వరాలు, స్వరాన్ని భాపూంతరీకరణం చెయ్యడం అసాధ్య 
కృత్యం. పద్యం పచాలలో ఉంటుందిగనక, 'కొంతవరకు కాకపోతే 
కొంతవరశేనా భాషాంతరీకరణం చెయ్యవచ్చు. అందుకనే ఇంగ్లీషు 
రానివాళ్ళు : “బంగ్లీ మ వాళ్ళకి కవిక్వం ఉందండీ 1)” అనిగాని, 
క ఇంగ్లీషు కవిత్వం నాకు బోధపడదండీ ! ” అనిగాని అనరు. వమంయే, 
“మో కాభావ రాబేమోనండి* అని ఎవశేనా అనగ(లు - అని 
అట్లాగే ఇంగ్లీ ముగా నంయొక్క- స్వర భావ నేర్చి అప్పుడు గమనించాలి; 
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ఎంతమాత్రమూ తుమించం అందువేతన్సే పాఠాలు పెప్పడానికి 

వచ్చిన పంతులు రాగధోరణిని మొదలెడితే “అయ్యా! మమ్మల్ని చంపక 
వాపీ అల్లము ఇన థ నో 4 జస 

స్పేచేమిటో చెప్పూ మహాప్రభో” అనవలిసుంటుంది. అల్లాగే ఉప 
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న్యాసకుడు వచ్చి రాగాలెడుతూ నుంచుంశ్సే “సంగ తేపుటి బాబూ, 
మమ్మల్ని తినేస్తున్నావు* అనవలిసిపస్తుంది. సఃగీత నటుజ్లికుడా, 
“మమ్ముల్ని పంలో పడండంటున్నావ్రు ఎందుకో చెప్పవయ్యా, 
దీర్హాలు తీస్తూ కూ-చోక” అనిగాని “విచారం తాడిపవమాణంలో 
వస్తూన్న ట్టున్నావు. పాదానికి ఓ రాగం చొప్పున వి రాయిస్తున్నాను, 
చూడండి నా తడాఖా అనకు వమి కొంప ములిగిందో చెప్పి మరీ 
అపహ్రళోరించవయ్యా ’ అనవలిసి ఉంటుంది, 

(వాత(పశారం లేనప్పుడూ అచ్చుయం(తాలు రానప్పుడూ 
నటుడు చెప్పే పదాల్లో ఏవి వూర్వరచితాలో వవి తక్షణశల్చి తాలో 
పెప్పడం సాధ్యంకాక పోయి ఉండవచ్చు. కొని అచ్చు సామాన్య వ్యా 
పారమైన ఈ రోజుల్లో ఆ విభజన చెయ్యవచ్చు. కాని (పదర్శనానికి 
'పఘూర్యమే ఎవరైనా ఆ నాటక్మగంధం చదివి ఉండాలి. నాటికక_ ఆ 
గ్రంధంలో అందిచ్చినది నటులు ఎట్లాప్రదర్శిస్తారో, కల్పించిన అవస్థలు 
అంతర్యంలోకి పట్టించుగుని ఎల్లా (పకటిస్తారో గమనించాల నే కుతూ 
హాలంతోగ దా నాటక (పదర్శనానికి వెళ్ళడం, నాటకక ర్శ పదాలలో 
వెప్పలేని వ్యా పారం 'పదగ్శన ' మిత్తం రచనే చెయ్యను. మట్టు 

తరి | 3 న్‌ ళా కు 3 
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గాఫ్కి పాశ్రల్ని మనస్సులో పెట్టునుని కాదు. గానక ర ఎ్రక(ం పాడేవొ 
ట్ల ర 
డీచ్‌గనక, పాటలు రచించిన నాటకక ర నాటకక రృతంంలో కొంత 
వి ar ఆది సై 
భాగం వరొ”రిక్‌ ఇచ్చినవాడన్ర తొడు గద్య గాటకక రృ *ద్యలోనే 
రచిసాడు. పద్శనాటకక ర సక్ముగంగా పద్షరూాపంలోగాని గద 
సని ఖే స ఖే తి 
మిళికంగా నాని ౧ చనచేస్తాడు. కవనగానరహాస్వ వేది కీ రనరచన చేస్తాడు 
అని nn వావి 
"కాని హడావిడిగాసంద ర్భాలు జరిగివితచూ సంగతులు చెప్పబడు తూండే 
నాటకరంగంమోావ అన్యప్యాత రూవించే వాళ్లకోసం రచించడు. అట్టి 


( 
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వాడు పిడిశీర నలై నా రాొస్తాకు, లేదా ఏదైనా పారాణికగాధ భక్తి 
పరంగా (ప్రజకి వినివించడానిక్కి గానబాధ్యత యావత్తూ ఒకడిమిా చే 
ఉంచి గేయాలుకుడాగల పదకచన చేస్తాడు. అబే “వారికథి. 
కాబట్టి, నాటకంలో సాధారణంగా గద్యప ద్యాలు ఉంటాయి. ఆరచ 
నని ఎంత అనుసరిస్తేణంత గొప్పునటుడు కావలసీనమాట. అయి తేం, 
అట్లా జరుగుతూండదు అందుకు విలోమంగా విలువ కడుతూంటారు, 
సంగీతనాటక' (ప్రదర్శన కోతలు. 

పద్యాలు పాడడం వల్ల పద్యంలో ఉండగల కచ్ధాల౦కారాల 
మాద ద్వేషం జనించింది. రాగ సౌఖ్యం విర పిగి నిరంకుశమై పద్యప 
చాల నాద సౌఖ్యాన్ని కిందు చెయ్యడం కాదు. శూన్యపరిచింది. పద్యం 
పాడేటప్పుడు పదాల అర్ధాలు ఎల్లా గమనించరో, అట్లా ణే ఒక శబ్దం 
లోని వర్ణ సాహాచక్యంవల్ల గలిగే నాదంగాని ఒక పాదంలోని పదసాం 
గత్యంవల్ల పుట్టగల నాదంగాని సభ్యులు వినిపించుగోరు, వివిపించుగో 
కుండా తయారయారు సభ్యులు - అవా తయారు చేశారు సభ్యుల్ని + 
ఆంధకవులలో నాదసౌఖ్యం ఎరిగిన కవులెవరో, అది వాశ్చేరీతిగా 
కల్పించారో గమనించే యత్నం ఆంధులు చెయ్యరు, ఎవౌరేనా ఒక 
పద్యంలో కొన్ని రాగాల పేర్లు వచ్చేటట్టు ర చిస్తే వారికి నాదరవాస్యం 
తెలిసి నే ) రాగాలు తెలికుడం అంజే రాగాలపేస్ల తెలియడమూా | 
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“చక్క-నిరాజమార్గము” కృతిలో ముక్కలూ ఖరవార (ప్రియ రాగం వేరూ 
చేర్చినవాడు ఇతేరులదగ్గిగ పాడడానికి అద్హడే! ఇది కాక్క నాద సౌఖ్వం 
కల్పించి రచించవలిసిన సందర్భాలూ, తరుణాలూ అవసరాలూ మ 
నింపులేని కవులు వోస్యాస్పదు లవుతారు. అటువంటివారి * పద్యం ” 
పాడడమే జరిగిందా పకపకా న వ్వేవస్తుంది- “ నరులార తరులార 
గిరులార సురలార. ,.* మోస్త్యరుది. అప్పుకు రసిక సభ్యులు కవి తన 
పాడిత్యం చూపించి తమర్ని డబాయించడానికి ఆ ముక్కలు దొర్జ్హిం 
చాడని అభిపాయపడి “కొయ్‌ కొయ్‌” అని కేక శేస్తూంటాక, 
నాటకమే అదీ ! 


పద్యానికి రాగం జోడించవలిసిన ఆచారం ధర మా అని సం 
గీత నటుడి క్ఞాపకశ క్తి యాపత్తూ రాగంమోదే ఆధార పడుతోందిః 
తన నాటకపు_స్తకంలో తన పాత్రకి ఉన్న పద్యంపక్క “ తోడి, ” 
“భెరవిి) * ధన్యాసి మొదలై నవి రాసుగోవడం నటుడి అలవాటు, 
“తోడి అను వేశెట్టిన పద్యాన్ని అతడు తోడిమోదే కంఠళపాఠం 
చేస్తాడు. మరో రాగంమోద ఆ పద్యం అతడికి జ్ఞాపకమే రాక పోవచ్చు; 
ఒక వేళ జ్ఞాపకంవచ్చి (ప్రారంభించి మధ్య ఎక్క_డేనా మరిచిపో తే వాడు 
గొంతిగలో తోడి నొణుక్కుంళేనే కాని తరవాతముక్క_. స్మరణలో 
పడదు. ఇందులో ఉండే విశేవం వమిటంకే ; “తోడి రాగం అసలు 
ఎవరిశేనా రావాలిగాని, వచ్చింతరవాత అది మరిచిపోవడం మరి 
ఉండదు, బోధపడడానికి అదా. ౦ ఏమో లేక వోబట్టి, మరిచిపోడానికీ 
ఏమో ఉండదు. కాబట్టి ఒక్కొక్క సందర్భంలో సంగీత నటుడు తను 
పద్యాన్ని ఉద్ధరించడానికి తెచ్చిన “ తోడి రాగంతో తయారుగా 
ఉంటాడేగాని వ పద్యాన్ని గురించి * తోడి” 'తెచ్చాడో ఆ పద్యంలోని 
ముక్కు లు మరిచిపోతూ టాడు, అందువల్ల అతడికి అక్కడి ముక్కులు 
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అందియ్యాలి. అటువంటి అందింపులు ఒక్క_రవ్య మరీ ఎక్కువగా పుచ్చు 
గునే వాళ్లుంటారు. నేను టీ లో పంచదార ఒక్కరవ్వ ఎక్కువే 
వేసుగుంటానుి అన్నట్టు ! ఒక రకం నటులు ముక్కల అండింపుగుడా 
స్టో డిిలో నే యి స్తేకప్ప అందుకో నేలేరు-ఇంగీ షు భాషతో ఇవితే 
గాని తెలుగు గహింపుకాదు, అన్నట్టు! అందుకని ఒక అందింపుగాడు 
'తరపక్క పుస్తకం పట్టుగుని హమేపా నుంచుని, నటుడితో, “నువ్విక్కడ 
వడవాలి, ఇక్కడ కోప్పుడాలి ఇక్కడ భయపడాలి అకే మోస్తరుగా 
ఇచ్చే సంజ్ఞల్ని అనుసరించి ఆ పన్లు చెయ్య డాని కల్లామాలం రాగాలు 
తీసేవాడు నటుడా ? కాని ఎటువంటి అఖండధారణ గలవాడికై నా మరిచి 
పోవడం అనేది ఉండవచ్చు. (ప్రమాదం మానవత్యంలోనే ఉంది. 
అయినా ఒకమాట చెప్పవచ్చు. అర్ధ్థభావాల మోద అధారపడే ధారణ 
రాగసంబంధ ఛారణ వట్టిపోయి నంత తచుచుగా వట్టిపోదు. అందుచేత నే 
కాబోలు పాపం, కొందరు సంగీకనటుల పాతి గేళ్ళపాటు ఒక రాజు 
వేవం వేసిన వాళ్లయినా, మల్లీ ఆ రాజు వేషంలో నే నేడు రంగం 
ఎక్కినా వాళ్లకి యథాప్రకారం అందింపు ((ప్రాంష్టింగ్‌ ) ఉండితీరాలి: 
అందుచేత నే కాబోలు, అర్థం చూడవలిసిన అవనరం చొప్పున మనం 
ఇతరభావల్లో కంఠపాఠం చేస్తూండే పద్యాలు అంతత్వరగా మరుపు 
రావు, (క్రియముక్క మరిచిలోవడం గురించి నిర్ధారణలు చెయ్యడం 
శక్యం కానిపని అయినా ఇంతమ్మాా(త్రం అనవచ్చు. రాగంతో జోక్యం 
లేకుండా పద్యాన్ని కంఠపాఠం చెయ్యడం నటుడికి తప్పనిసరి అయి 
నప్పుడు అతడికి పద్యం ఇప్పటికంచు దృఢతీరంగా జ్ఞాపకం ఉండడమే 
కాక్క తను రంగ౦ంమోద పద్యం ఉన్నప్పుడు ఏమిచెన్యూలో (తలా 
చేతులూ తిప్పడంమాని) కూడా ఇప్పటికంశు ఎక్కువగా తెలుస్తుంది, 
కవిహృదయం (గహించుగునే వరకూ పద్యం చదువుకున్న నటుడికి పద 
మధ్యంలో అంది౨పు కావలసి రావడానికి కారణం కనివించదుః 
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సెగాా గానం జీసేటప్పుడు ' తోం, తీరన్క తీదరినన రీ మొద 
లన ముక్కలు అంటూండడమూ పెదిమి విరవడవమమూ =. ఖం విక్రా 
రంగా పెట్టడమూూ, కల్లు మూసునోడనూూ, తల రుబ్బడవమనా, న్రరీకం 
ఉఊపడమూ, కుడిచేతో సున్నాలు చుట్టడమూ, ఎడంచేత్రో ఎడంచెవి 
నూసునోడమూ, భుజాలు ఎగర వెయ్యడమూ మొదలైన చేష్టలు 
వుడుతూంటాయి, కృవన్నీ గాని ఏటిల్రో కొన్ని గాని చెయ్యాలని గాయ 
కుడి ఉద్దేశం కాదు. అతడికి అవగావాన లేకుండానే గానం అతడిచేశ 
అల్లాంటివి చెయిస్తుండి. ఆకారం తేనిజడానికిణగాలికి వ ణికాకశారం షణ 
తృణమూ ఇచ్చే గాయకుడి విషయంలో అటువంటివి మనం గణిచనే 
గణించం, అదీకాక, మనం గానం కళ్ళతో వినం, వాముల్లాగ ! చెవ 
లతో వింటాం ! కాబట్టి అతడి గానం మనల్ని ఆర్టి ంచేటప్పుడు, 
మనకి ఏ చేష్టలూ కనపడవ్‌. కాని కొంత కొంత మంది గానం కళ్లతో 
వినేటట్టు తోస్తుంది, అట్లా విని వచ్చి, * ఏమిటండీ పెద్ద వాటగాడ 
న్నారూ ? ఒకళే తిప్పడం ఒళ్లు గానుగలాగ ! మూతి ముకు | ఎంత్‌ 
అనవ్యాంగా పెట్టాడనుకున్నారు [ అంటారు. అనగా వాళ్లు గానాన్ని 
చూడడానికి యత్నించారుగాన్సి వినడానికి కాకు. నాకోచ్చారణ చేసే 
టప్పుడు ఏదో ఒక విధమైన చేష్ట ఉండకమానము, ' గానానికి అర్ధం 
మనశెట్లా గోచరించదో అట్లాగే గాఏంవల్ల పున చేష్పలకీ గోచగించదు. 
అల్లాంటి చేష్టలు అర్హ పాథాన్యంలేని పాటక తేరీబతో ౪ మ పిస్తూంటాం, 
అసలు అప్పుడు మనం గానరసంలో లీనమై ఉంటాం గనక అవి 
మనకి తట్ట నే తట్టవు, కాని నాటకం దృశ్య కావ్యఎగ బా | రూ పాలూ 
చేష్టలూ చూడాలి అని కుడానూ మనం నాటక[పదర్శ నానికి వెళ్ళడం, 
కాబట్టి చేష్టాప్రాథాన్యంగల నాటకరంగంమిద  సవాజగవునంతో 
పఠింపతగ్గ వద్యాన్ని వ్‌ అల్బ రాగంతో ఈడవడల్ల్సిన్యా, ఆనం 
చేష్టలు కొన్నేనా జనించక మానవ్చ, పద్యంవల్ల సార్ధక చేష్టలూ రాగం 
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వల్ల అనర్జక చేష్టలూ బయల్లేర గా వాటి మిశ్రణాన్ని * అభినయకళ్ళ 
అని వాదింజే రసజ్ఞులు ఉంటారా | 

మరిన్నీ, ఒకే సంగీశనాటకనమాజంలో కరుణా పాడే వాళ్లు 
అనగా ఏళలై నంత గబగబా గాత్రం తివ్పీ గిరికీలు కొడుతూ. గుక్క 
పట్టి రాగాలు పెట్టగలనాళ్లు ) ఆక్షేమంది ఉండరు, ఇద్దరో ముగ్గురో 
ఉండవచ్చు. ఉన్నా వాళ్లల్లో ఒకడుమాత్ర మే ఒక (పదర్శనంలో దర్శనం 
ఇస్తాడు. వమంక్రేు, రాగపాటరో తనతో నమానఫాయలో ఉండే 
మరొకడు రాజై రంగంఎక్కి_ తే, ఆ రాజుగాడి కున్నన్ని పణ్యాలు లేని 
పాశ్ర తను ధరించి తన రాగాలాప(సజ్ష కాస్తా (పక టించునోడాని శే శా 
వీల్లేని బోనులో చిక్కడి * వన్సుమోర్‌ "కి దూరమైపోవలిసిన దోస్టి 
తిలో పడడానికి ఆ ఒకడు ఎల్లా అంగీకరిస్తాడూ? అద వాడికి ఎంత 
శరచ్భేదం ? అత కు ఎక్కడ వం'వేపా వేనా 'వేస్తాడుగాని రంగం 
మోద చిల్లరి వేపూ వెయ్యణశు రాగం రుమాయించి అయిదుళ్ళతి 
మోద విసి శేవాడీకి చిల్లరి వేపాలు వె మ్యుడంకర్శం ఏమిటి ? * అని అతడి 
అభీ పాయం. రాగాలు తి య్య లేని ఖఘటానిక్షి రాజువేవం యియ్యడం 
ఎంత ఘోర మో రాగాలు తియ్య*౫ల వాడికి రాజు కాని వేషం యియ్యడం 
కూడా అంత ఘోరమే అనేటట్టు వచ్చింది. అందుకనే జనం ఒక్కొ 
కంట్లో గురించి “వాలా బాగా పాడ కాజా ఉత్తృమం,తి వేషం ఇచ్చా 
శేమిటి ? అని దుజన్తూండే వారు, అక్క- కాంచి, చాలా పద్వాలుగల 
పాష వేషం తనకి నచ్చిన రాగాలు పాడగలవాడుకట్టినప్పుడే ఎవడైనా 
సభ్యుడు (ప్రవర్శనానికి వెళ్ళడమూ, లేకపోతే మానుతూండడమూూ 
జరిగింది. చానో సమాజంలోని ముచ్చ కాయిముగ్గురు రాగపాటకులకీ 
వైకి హెచ్చరికలూ నవ్వులూ దొర్లినా లోపలవమూ తం అనూయలూ 
తెనుళ్ళూ పుడుతూండేవి. అసలు ఒక ప్ర ల్యేకవ్య క్రిమొక్కణానం 
తనకి నచ్చుతుందిగదా అని ఎెవడేనా సభ్యుడు నాటక(ప్రదర్శనానికి 
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వెళ్ళడం ఫొరపాటుం వవంయే; జనం అవ్య _క్రంగనక, నచ్చి ఒకస్లి 
ఆకర్షి స్తే వాడికి (బ్రహ్మానందం కలిగిస్తుంది. నచ్చద్యా ఛీ అనిపించి 
లేచి హోబుద్ధి వేస్తుంది. అనగా, గానంలో మభ్యేమభ్యే పానీయాలు 
లేవు, ఒఫ్టిడి గానం నిమి _త్త మే (పవర్శనానికి వెళ్ళే సభ్యుడు, తప్పని 
సరిగా కొన్ని యితరకంఠాలు వినవలిసిఉంటుంది. గానానికి ఒం్యయెత్తు 
గుణం ఉండడంవల్ల, ఆ సభ్యుడికి వ యితేరకంఠనునా అప్పట్లో నచ్చదు, 
అనగా, అతడికి ఇతరులపాట ీకలో బొబ్బలో అన్నట్టు తోస్తుంది- 
తన అభ్యర్థిగానంతో పోల్చి చూస్తే! అటువంటి సమయాల్లో ఆ 
సభ్యుడు అల్లరీ కూతలూ మొదలెట్టి తను జీవించిజిన్నట్టు డాఖలా 
చరూవించేస్తాకు, చేతిసాము ఇ పెట్టుగుని నిద్దరమానుకుని (ప్రడగ్శనానికి 
వచ్చిన ఆ మహాశయుడు వమి చెయ్యడానికి తనకు గనక! తనకి 
నచ్చని ఇతరగానాలు జరిగేటప్పుడు, “ చాల్చొలు, నడు బళాబళీ, 
అవునవును అబ్బా, ఒన్స్‌ అల్లాన్యా డిగుదిగు అప అరుపులూ, చెవులు 
గింగురెత్తే ఈలలూ ఈఒదరువుల్యూూ రకరకాల జంతు ఫ్వనులూ, 
చప్పట్లుూూూ తాళాలూ (పాఠరంభిస్తాడు. ఆయన హృదయంలో ఉన్నది 
ఆయన [(వకటిన్తున్నాడుగనక ఆయనవల్ల దోవం వమ లేదు, 
అయినా కొందరు గొప్ప వాళ్ళు ఇల్లా అల్లరి వసే వాళ్ళని నదమా 
యించాలని వ్యర్థంగా ప్రయత్నిస్తారు - గాసశ్తాథఘు ఎల్లానో గాన నిర 
సనకుడా అల్లాగే తీక్షణజనకం అని మరిచిపోయి! కాని సాధార 
ణంగా ఒకొక్క. సమాజంలో చాలారాశాల పాటగాడు ఒకడే, 
ఎన్ని (ప్రదర్శనాల్లో రాజువేషం వేసినా అతడే. మరోడు రాజువేవం 
తయారై వస్తే జనానికి నచ్చద్దూ ! వాడికి ఆ కంఠం ఉండద్దూ* ! 
కంఠం తయారు-చెయ్యడం ఎల్లా? అందుకని అతడే వారిక్చంద్రుడూ, 
నలుడూ, రాముడూ, సత్యవంతుడూ, అర్జునుశూ అన్నీ వెయ్య వలిసి 
రావడంలో, ఇతర చిక్కులుండేవి, వరసని అతడు ఫ్రై పాత్రలు 
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ధరించే సమయాల్లో పదాలు వేరువేరువే నేరుస్తాకు గాని వేసుగునే 
వేషం అదే పాడే రాగాలు అవే. కాని, సంగీతనసాటకపదర్శన 
సభ్యులకి పడాలమిోాద ఖాతరీయే లేదు. తక్కిన తెరల్యూ వేహాలూ, 
రాగాలూ, ఎప్పటివ్రే వాటిలో బూస్పు వమా లేదు. అందుకని, 
తమ కళ్ళముందు జరిగేది హారిశ్చం[దోో చిత్రనళలీయమో, మరోటో 
జనం మరిచిపోతూ అరుస్తూండడం జరిగేది. ఫొందగికి అన్ని నాట 
కాలూ ఒకళేం పాతిగేళ్ళపాటు సంగీతనాటకాలు చూసిన ఒకాయన 
చ్మిశనలీయం జరుపతూంకు “భె, తగలేస్తున్నా డ్రా హరిశ్చంద్రుడు? 
అనేవాడు. - ఆ వ్ష్తే, ఆ చమ్మా.కోశు వేనుగుప్క ఆ తెర ఎదే, 
ఆ రాగమే శీవెట్టి పాడేస్తూండడ౧వల్ల ! దీన్నిబట్టి, సంగీకనాటక 
(పదర్శనాల్లో పాత్రధారులు తమరే కనిపిస్తూ తమరినిబట్టి పాత్రల్ని 
మారుస్తున్నారుగాన్సి కవి పాత్రకి కేటాయించిన పడాలవల్ల తమరు 
మారిపోయి కనపడాలని యత్నించడం లేదన్న మూట. 

ఇంకో విషయం. పాటకవేరీలలోనూ .వారికథల్లోనూ, ఆ పాట 
కుడి యొక్క-గాని నారిడానుయొక్క-గాని గాత్రం తూగడాన్ని బట్టి 
ఫలానా శృతి అని వేసు గనోడంజరుగుకుంది, ఆ శృతి _పారంభంలగా 
యతు అంతంవరకూ ఎడ తెరిపిశేకుండా మోసతూనే ఉంటుంది, కొన్ని 
పాటక శేరీలలో ఉత్తరాదిగానం చెయ్యవలిసొచ్చినప్పుడు (రక్తి 
కోసంట) ఉన్న శృతి ఆపకుండానే మధ్యమం తగిలిస్తారు. కాని సంగీత 
నాటక్నవ్రదగ్శనాల్లో ధోరణే వేరు. వాటిల్లో అపశకునమూ ఎమరుబె బ్బా 
లొగ వచనం వస్తూంటుంది. ఆ కారణంచేతట, శృతి మా నేస్తూంటా! 
“శృతి * పూర్వంమాట, ఇటీవల * శృతులు a పాడేవాళ్లని బట్టి శృతులు 
నూరుతూండాలిం శృతులు మారే దోసందులో అపశ్ళతిలో పద్యం 
అందుకోడం సంభవించవచ్చు, అందులోనే పద్యం యావత్తూ సాగ 
నచ్చుః అయి తేం హార్మోనియం పుట్టింది, అది జోరుగా వాయించే 
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వాళ్లు జనించారు. మొదటి తంబు రాభోంచ్చి చిన్న హార్మోనయం, 
శరవాత తొక్కుడు హార్మోనియం మెల్లిమెల్లిగా లోపల్నించి జరిగి 
పక్కొనించి పాకి రంగంమోాదికి వచ్చి, కొంతకాలానికి నువ్వా నేనా 
అన్నట్టు రంగానికి ముఖాముఖిగా డీక్కో_డం ఎరుగున్న వ్యాపార మే, 
కానీ ఇటీవల అపశ్ళతి తొ లిగించేశారు. ఎల్లాగం కు కృతే తొలగించే 
శారు, కృతే లేనప్పుడు అపశ్శతి ఎల్హా బయల్రేరుతుందని వాళ్ళ లెర్యంం 
కాని శృతికి అనుగుణంగా ఉండవలసింది. గ్యాతంగనక్క గా ఆలు అన్నీ 
శృతిలో ఉండే బాపతువి కావ్రగనక, వాళ్లు అపశ్ళతి వారించ లేకపో 
యారు, కాన్సి అటువంటి అవాంతరం సంభవించినప్పువు హార్మోని 
యం వాయించే వాళ్లల్లో గడసర్లు తమకిగల చేతివేళ్లు పదింటిశోనూ 
అందినన్ని మెట్లు వకొకాలమంచదే నొక్కేసి, బృరుమనిపించి ఆ అఒశ్ళతి 
గాత్ర రాగసంగతులు భీషణనినాద(ప్రవావాతీరంగాం లో గొట్టుకుపో యే 
టట్టు చేస్తారు. అనగా ప్రదర్శనమంశే ఏ సంగీశనటుకి రాగం, అభిన 
యం కాక్క హార్ళోనిస్టు ఎంత చాతుర్యంతో రంగంమోంచి నచ్చేరా 
గాన్ని అనుసరిస్తూ వ్యవవారించగలడో గమనించి ఆనందించవలిసిన 
'బాధ్యతకుడా సభవారు తమ మిద పెట్టుగున్నారు. ఒకే శృతి మోగు 
తూంశే అది సభ్యుల హృదయాన్ని పట్టుగున్తి గాయకుడి గానం 
వాళ్ళకి తీన శ్రాయత్వం తీసుకు రావచ్చు. కాబ్హు గాయకులు తమరప్పు 
డప్పుడు పొడడం మానినా శృతి మాొననియ్యడు. చాలామంది వారిదా 
సులు వచనం అనేటప్పుడు కూడా శృతి మాననియ్యరు. శృతి మాన 
డం పాటకి మృతి. అవిచ్చిన్న స్వర సంపుటి గానం అవుతుంది గాని, మధ్య 
ఖాలీలుగల నాదఖండొలు గానానికి విరుగుడు. ఒక ప్పుడు నటుడు పాడ 
వలసిన పద్యాన్ని మొదట హోరొగ్తునిస్టు తనయం(త్రంమోద అభినయించి 
అందించ గా అప్పుడు నటుడు పక ఫ్రం అందుకోడం జరుగుతూంటుందిం 
నటుడికి హార్ళ్మోనిస్టు న టకకర్మన్‌ మించిన ద్లైవం. ఒకష్పూడు, హార్మో 
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నీస్థు రాకపోవడంచేత (పదర్శనం మానుకున్నారు. అన్ని శృతులమోద 
అన్ని గా(తాలవాళ్లు ఒకే ర్మాతి నాటకరంగమిోాదినించి వడ్డించిన రాగ 
సంగీతపు ధప్పళం ఆరగించడమా, కవి రచించిన నాటకంయొక్క పర 
మార్భం సభ్యమవోళశయులు ఆనందించడమం కే? నాదలోళంలో (పవే 
శించడానికి శ్చృతి రాజమార్లం. గాయకుడు తేన శృతిని పురస్క._రించు 
గున్తి తేన ఆత కి పరిచిత మైన నాదమండలంలో వివారించడం సాగించి, 
(శోతల్ని కుడా విహరింప చెయ్యడానికి వస్తాడు. అతడు ఆయా నాద 
సీవులలో ఉండే చిత్రవిచి తాలు (శోతలకి వాయువేగంతో చూపిస్తూ, 
వాళ్లని మళ్ళీ జాగర్తగా రాజమార్లంలో పడేస్తూంటాశు. అటువంటి 
మార్గం ఒకటి పెట్టుగోకపో తే అతనితో బయశ్టేరే వాళ్లకి, అగమ్య శోచ 
రంగా ఉండి వాళ్లు బెదరిపోతారు.. కాబ్ట్ట్రు శృతిరొొక్కు (పాము ఖ్యం 
గమనించి పాటకి పది నిషిపాలు పూవ్వం శృతి చూసుగుంటూనే 
కూర్పుండే గాయికుల్ని ఎరుగుదు౦.. శృతి అంత ఉ క్కృష్టం అన్నమాట. 
సంగీత నటుడి పద్యసంగీంతంలో శృతీలయామ్మాత్రం ఉండవు-అనిపించు 
గోవడమ్వ్యా నటుడి కళ్ళ? రంగాన్ని వమో ఉద్ధరిస్తుందని పద్యంలో 
(ప్రవేశం ఇయ్య బడ్డ రాగం ఇల్లాగా నటుడికి మాటదక్కించడం ? నటుడు 
తన పచేమిటో తెలుసుగోలేక, తెలునుకోగలిగి వా చెయ్యక, తనది 
కాని వ్యావారంలో ఇల్లా నోరుచేసుగోవడం ఏమి 'బావుకోవాలనో! 
ఇంకో (ప్రమాదం, నాటకరంగం అనేది తత్కాల సంఘాన్నో్నో 
లేక వివిధ సూనవస్యభావాల్నో ప్రతిబింబిస్తూ ఉండాలి. అట్లా 
కాకుండా పద్యసంగీతనిర్బంధంవల్ల, బయటి గానలోకంలో సంభ 
విస్తూండే మార్పుల్ని గంటల(ప్రకారం సూచించే గడియారంలాగ 
తయారైంది నాటకరంగం, గానలోకంభో గలిగే మార్చులుకుడా 
విప్రవాలే --- ధన(ప్రాణన్య్యం లేకపో లేం గనక | ఉ(దేకంవల్ల మాత్ర మే 
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చేకూరుస్తాయి. విప్లవాలు (ప్రకృతిసిద్ధాలు. అవసరంచొప్పున సహెతుక 
విప్లవాలు సంభవించవచ్చు. కాని . సంగీతనాటకరంగంమోద మనకి 
“ఉ(దేకంి దొరుకుతుందిగాని, “యోచని ఇంతవరకు మృగ్యం-వెలవనే 
లేదు, విపష్తవాలు విజ్బంభించ జాని “ఉ బేకంి మూ[తమీ గల గంగాలు 
మరీ ఉచిత న్నే, తాలు, అక్కడి నిష్టనాలకి (పదర్శ నసభ్యు లే క్‌ రలు, 
వమంశ్షే వాళ్ళ అభీవ్షం తమాపారకం. వాళ్ళ ఉదేశం, సంగీత నటుడు 
తెగ పాటపాడి తిష్టవేసి పాటకచేరీ చేస్తూకూచునే బాపతు కాకూ 
డదు. అంతమా(తాన్ని మళ్లీ ఆనకట్టుపూర్వవు పొట్క పాతకత్తుపాట, 
"దేశవాళీ పాట్క భానో తాల్లో పాట్కపురాణధోరణి పాట్క మొక లై నవి 
దొర్లించకూడదు. పద్యంలో మాత్రమే, కాస్త రాగం, చక్క_టిది, రసా 
నికి భంగంరానీకుండా అంక మాకు సమ్భద్ధి,-అని. అందువల్ల, కొత్త 
చేదేనా దొరుకుతుం జేమ కొత్త వింతగనక = రంగంమోంచి విసర 
వచ్చని సంగీతనటులు అన్వేమంలో ఉంటారు. అక్కణ్ణించి, ఎవ 
(రైనా అరవాయన వచ్చి చేసిన ఆలాపనలూ ఎవ డె నా వాయి 
వచ్చి వేసిన సంగతులూ తంటాలుపడి పట్టుగుని, ఆ అనుకరణం సభ 
వాళ్ళకి కానుకగా సంగీతనటుడు పడ్యగానంలో ఇస్తే వాళ్ళు ఇంత 
ముపోలు చేసుగోడం జరుగుతుంది. ఆదిలో కంద గీత నీసాల్ని దరు 
వులుగా పాడేవాళ్ళు. కాలకొమాన్ని ఆ తాళం గతించింది. ఇప్పుడు 
గీతాలు దరువువెయ్యరు - కాని హాస్యవ్యాపారంలో కంద గీతాల 
ఆఖరిపాదాలు దరువేసి కవ్విన్తూంటార్కు “నంసారముల బాసి సంపద 
లను రోసి...” అనే పద్యం మొదట “మట్టుగా” పాడబడేది, తరవాత 
విశేషసంగతులు లేకుండా సంసారిపక్షుంగా *“సహిందూస్తానీతోడి మోద 
పాడబడేద్కి ఇప్పు డానాటకం ఆడరుగాని ఆడితే “సింధు క్రైరవి' మిాద 
బాడతార్కు అక్కడక్కడ “వో” కారం రానిచ్చి. “హి కారం లేంచే 
“హిందూస్తానీ వచ్చునని అవశలవాళ్ళు అనుకోరుట ! శాన్న్మి వెనకటి 
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గానాజ్నే ఇయ్యగలిగి లోకంలోని గానపరివర్తనవిబట్టి మారక 
అభినయంమాద్ర మే చెయ్యగలిగిన నటులుకుడా రంగంమోద మెప్పు 
పొందరు. ఆ దిక్కు.మాలి పాతరకంపాటతో రంగం ఎవ రెక్కు-మన్నా. 
రయ్యా వీళ్లే!” అంటూ గానజ్ఞానులయినట్టు కొందరు సెలవిస్తారుం 
వమైలేం, వెనక తను ఆ పాటతోశేు మెపష్పుపాంది ఉండడంవల్ల, 
సంగీతనటుకు తన తప్పు తెలియక బాధపడతాడు, అటువంటి సంగీత 
నటుడు ఆ రంగంనించి ని[ప్కూమించడమే కర్తవ్వం, అతడి గానశకం 
గతించడంవల్ల అతకు అభిన మానికి పనికిరాడు, మళ్ళీ, అతని గానా 
నికీ అర్ధం తెలియదు కొ_త్తగానానికీ తెలియదు, శాన్కి పాతఫక్కీ. 
రాగం వినగానే గవ్యాచ్చేస్తుంది. మరికొన్ని వళ్ళకి పస్తుతగానాన్ని 
వ్‌ని రాబో యేవాళ్లు తీసిపాకేస్తారు. వళ్ళెందుకు? నిన్న పాడింది ఈ 
"వేళ పాడుతూంశేు, “పాడించేపాడుతున్నా” డని వస్తుందిగబా! సంగీత 
నాటకరంగంమోణ, పద్యాలూ అట్లాగే ఉండగా, వాటి అర్హభావ 
స్వారస్యాలూ అట్లానే ఉండశా వాటివల్ల జనింపగల అభినయం 
అట్లానే ఉండ ౪, మార్చు ఎందులో వస్తుందో గమనించండి. అభి 
నయంలో వమూార్చువచ్చి అభివృద్ధి చెంచాలి గాన్మి అలంకరణకోసం 
తెచ్చాం అన్న రాగంమూలాన్ని రంగాభీ వృద్ధి నళించనా! పద్యగానా 
నికి మితి తేదు. ఒక విధమైన వాద్దు అనగా తాళం ఉన్నప్పుడే దరీ 
అంచూ ఉండదు, ఆన తాలకీ మితి లేకపోవడంవల్ల. మితి తేని పద్య 
రాగానికి మార్పుకుడా ఉండాలంటారు (ప్రదర్శనసభ్యులు. నాళ్ళనేమిటి 
అనేవి! అసాధ్యకృతికి అడ్డంవడ్డ సంగీత నటుణ్ణి అనాలిగాని, 
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వేదం (కుతి-అనగా, వినబడినది, శ తాశ్హూలపొటు, అది అనగా 
వినగా నిల్చిన దినుసు, దాని ఉచ్చారణ గురించిన జాగర్శ పడవలిసిన 
అవసరం ఆదిలోనే కలిగింది. పద చ్యుతి కాదు, వర్ణ చ్యుతికుడా ఎక్కడా 
రాకుండా అర్హస్సురణకి చాలా దోవాదం చేసే ఉచ్చారణ చేసి మూసు 
గున్సి వేడపచాల (ప్రతి వర్ణానికీ ఒక స్వరం నిర్ణయింఛేశారు. అటు 
వంటి మేకుబంద్‌ చెయ్యడంవల్ల వేనంలోని (పతి వర్ణమూ “ అక్షరం 
అయింది. బబూ్వేదం పఠిస్తారు. అందుకు నాలుగు స్వరాలు వాడతారు _ 
గానం శాస్త్రంలోని ప్కన్కిస్కరి అనే స్వరాలు, గానవాస్ర్రంలో 
నాలుగు స్వరాల సంపుటి ఉండగలదుగానిి అయిదు స రాలకి తగ్గితే 
“రాగం?” అనేది జనించదు. గానశా(స్ర్రుంలో సంపూర్ణ, పొడవ, భౌ డవ 
రాగాల రకాలు మాత్రమే గుర్తింపబడ్డాయి. సామవేదం పాడ తారు, 
ఆందులో ఇప్పటి గానశా(న్ర్ర స్వరాలన్నీ ఉ-టామి, కాన్ని వర్ణాల 
సందున వచ్చే సమూలుగులన్నీ స్టీరపడి ఉండడంచేత, ఒశేసారి ప ప ప్ర 
కలిసి సామం చెప్పినా ఆ పం స్వరాలన్నీ ఐక్యమై వినిపిస్తాయి 
-అనగా అర్థంతో నిమి త్తంలేని కేవల నాదాన్ని కుడా స్వరపగి చేశా 
కస ఇంకా నొక్కి. పలక వలిసిన వర్ణాల సందునపడి నలిగిపోగల 
వర్ణాల గురించి అంత్యాన్ని వచ్చే వ వర్ణాల 'సురించి-ఇల్లాగ్గా ఎన్నెన్నో 
గురించి కాపుదలలు పెట్ట ఉండడంవల్ల నే, ఎన్ని శ తొాసాలపాటు ఎన్ని 
నోళ్ళ పడి వచ్చినా వేదనాదం చెక్కు-చెదరకుండా, ఈమణాత్రమైనా 
రూపవికారం చెందకుండా (ప్రయాణం చేస్తి తరవాత తరవాత లిపిలో 
వెలిసింది. 


వేదో చ్యారణని బట్టి అనుమాని స్తే, (పతి అశ్ష గానికీ సరం 
స్థాపించాలి, అక్షశాలమధ్య ఒకవేళ మూలిగి తే అందుకు కుడా స్వరం 
నిర్గ యించి అంతా ఒకవమాదిరిగానే అ సంద ర్భాలలో మూలగాలి, 


వూర్య్ణనం(పడా మాట్ల J! 
జీ 
అయ్యా, భరత శాస్త్రం ఉంది, అంటూంటారు. ఉంది, అది 
నాట్య వేదం అన్నారు భరతేణ్ణి ముని అన్నారు. సమస్తమూ 
అందులో ఉంది, వేద విరుద్ధం అయింది అందులో ఉండదుకదా ! అన్ని 
అధ్యా యాలూశకాక పో తేపోనీ : వాచికాభినయంలో ఛందోవిభానం 
(14వ అధ్యా. ) వాగభిన యంలో కాకుస్రురవిధానం (17వ అధ్యా, ,) 
బాఠడిలక్షణః ("25 వ అధ్యా, ) (ధువ, ( తలి వ అధ్యా. )-గమనించి, 
'తాలవిధానః (91) కుడా పరిశీలి స్తే శ్లోకంలోని (ప్రతి అక్షరంగురించీ 
శ్లోక చరణపదాల మా(తేల _ లెఖ్లగురించీ ఎట్లా జాగర్తపడుతూ 
శ్లో కాన్ని పఠించాలో బ్రో బోధప పడుతుంది. 17 వ అ థఛ్యాయాకంభంలో, 
వవంతు సంస్కృతం పాఠ్యం మయా(పో_క్షః సమాసతన 
(పాకృతస్యతు పాఠ్యస్య సం(్రపత్ష్యూమి లక్షణమ్‌? 
వత జేవ విపర్య స్తం సంస్కారగుణవర్టితమ్‌ 
విజేయం (పాక్ళతం పాఠ్యం నానావస్థ్రాన్తరాక్శకమ్‌। 
అంటాడు భరతుడు, అం#ేు న్లో కాన్ని పించడం ఉండేది. 
ఎట్లా 14వ అధ్యాయంలో 
మా(తాగణ విభాగస్తు లఘుగుర్వత్స రాన్ని తా, 
సర్వేషాం ఛందసామేన లఫ్వక్షరవినిళ్చితమ్‌ 
జూసీత సర్వవృ త్తానాం సంఖ్యాం సంవ్షేపత స్తథా, 
ఏవం నిన్వ_స్త వృత్తానాం నష్టోద్దివ్షం విభాగతః 
గురులన్వుత రాణీవా సరం pan సుదర్భ యత్‌ . 
అదికాక, గానం చయ్యవలసిఉంశే, దాని రకమూ దాని 
స్థలమూ నిర్ణయించి ఉంటుంది. ఏమైనా, మూరల జాగ_ర్హపడి 
ఛందస్సు పాటించాలనే అంటాడు, 
16 


12) ఆం(థనాటక్ష ఫద్యుఫళన ౪ 


త్ర 

నంస్కృృతంలో నాటకం, రెండవశ'తొబ్లీకీ "చందిన అశ్వ ఘోషుడు 
నాటినించీ ఉంది. తరవాత భాను కాళిదాస, భవభూతి విశాఖదత్త, 
భట్టనారాయణ, రాజకేఖరాదులు నాటకాన్ని పోషించారు. వాటిల్లో 
అనుష్టుప్‌ శ్లో కాలుగాక్క ఇతరమైన పద్యయాపాలు చాలా విరివిగా వాడు 
తోచ్చారు. (ప్రదర్శనాల్లో శ్లోకాలు పఠించేవారని 'తెలుస్తుంది- పొడ 
వలసినచోట ఫలానా మాదిరిగా అని శాసించి ఉండడంవల్ల, 
“ సంస్కృత నాటకమ్‌ * అనే (గ్రంధంలో “బెర్రిడేల్‌ కీత్‌” అనే విద్యాం 
సుడు ఇట్లా అంటున్నాడు; 

‘ The Sanskrit drama does not consist, as the 
theory suggests, of song and prose as its vital ele- 
ments. The vast majority of stanzas, which are one 
of its chief features, were recited, nct sung, and as it 
was doubtless from the epic that the practice of reci- 
tation was in the main derived...... withoutepic reci- 
tation there would and could have been no drama at 
all.’ (p.27). 

మళ్ళీ మరొకచోట : 

ఈ In the stanzas themselves, it is clear, we must 
distinguish between those which were simply recited ; 
recitation must clearly have been the normal form 
of use, and as suug we have normally at any rate 
some of the stanzas in Maharashtri which are placed 
in the mouths of women. Sauraseni stanzas, on the 
other hand, we may assume to have been recited, but 
the distinction has practically vanished from the texts 
pr served.’ 
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19 వ శతాష్టీ ఉత్త రార్టంలో, విజయనగరంలో, ఆనందగజపతి 
మహారాజుగారి (పదర్శనశాలలో, శ్లోకాలు పఠించి తరవాత పాడేవా 
రన్కీ క్షీర్తనగా శ్లోకాన్ని వినిపించేవారనీ చెబుతారు. “వపా మనో 
మే (ప్రసభం శరీరాత్‌ * ఎట్లా కీ రన గా పాడేవారో అప్పటి (కోత 
వినిపించగా, నేను విన్నాను. 


ర్‌ 
సంస్కృత (గ్రంధాలలోని శ్లోకాల రకాలకి ఉచ్చారణవిష 
యంలో, (ప్రత్యేక ఫణుతులు ఏర్పడ్తాయి. ఏ ఫణితీ రాగం కాదు, 
శ్లోకం అంతంకాగానే ఫణితీ అంతం అవుతుంది. 


అధ 


అనుష్టుప్‌ -- నన్ననన్నా ననన్నానా నననానా ననాననా 

వంశస్థ - ననాన నన్నన్న ననాన నన్ననా 

మందా(్రాంత _. నన్నానానా ననన నననా నన్ననానా ననన్నా 

ఉపజాతి - హా లో నన్నన నన్న నన్నా 

ననాన నానాన ననాన నాన 

రిఖరిణి = ననానానానానా ననన నననా నాన నననా 

శార్లూలవి క్రీడితమ్‌ - నానానాన ననాన నాన నననా నానాన 
నన్నా ననా 

రథోద్ధత = నాననా ననన నాననా ననా 

(స్రగ్ధర = నానానానాన నానా సనన నననన్నా నౌన నానొన 
సానా 

ద్రుతవిలంబిత = ననన నానన సనాన ననాన నానా 

వసంళతిఖక = ననాన నానన'ననాన సనాన సానో 


194 ఆ౭ధ్రనాటక పద్య్టపఠనం 


6 


సంగీత సాహి త్యాల సంబంధంగురించి ఒక న్లో కం మిక్కిలి 
తరుచుగా వినిపిస్తూ ఉంటుంది 


సంగీశ్‌ మపి సాహిత్యమ్‌ సరస్యత్యా సృనడ్యయమ్‌ 
న స్మ ఏ 
వక మాపొతమధు౩మ్‌ అన్య దాలోచనామృశమ్‌. 


రాగాన్ని సంగీశతంళలోనూ, సద్యాన్ని సాహిక్యంకిం చా జను 
కట్టుగుంశు, సంగీతం (చెవిమోద) పడగానే తియ్యగా ఉంటుందనీ 
సాహిత్యం యోచనతోకూడిన మరొక దినుసనీ ఈ శ్లోకం వాటిని 
శీటాయించి చెబుతోంది. 


వె క్లోకాన్నే మనస్సులో సెట్టగుని వసుచర్మిత్రకారుడు 
ఇప్పి న పద్యం: 


సకలామోదక -తాళ్ళవ్భ త్ర్న~తులన్‌ సంగీతసాహి త్య నా మక 
విడ్యాయుగళంబు పల్కు_(జెలికిన్‌ బాలిండ్డజోడై సిరుల్‌ 
(ప్రకటింపన్‌ నఖశేఖలందు నలఘుప్రస్తారముల్‌ సేయు సర్వ 
కలాకాంతుండు (వోచుం దిర్శల మహారాయశ్షుమావ ల్లభున్‌ 


ఇందులో (పస్తు తాంశం ఉవమేయాలే. 
సంగీతపరంగా-సకలా మాదక తాళ గతి 

సాహిత్య పరంగా-స-కలా మోదక వృ త్రగతి. 

మళ్లీ సగీతపరంగా- తాళగతిలో గురులఘుపస్తారాలు 
ముళ్ళ సాహిత్యపరంగా-వత్తగలిలో గుకులఘ్యుప్రస్తా వాలు, 
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8 
అట్లానే నరసభూ పాలీయకర్త సాహిక్యసంగీత రసాల్ని పోలుస్తూ, 
చెప్పిన పడు: 


ఒకటి యక్షర విలాసోల్లాసమున మించు నొకటి తొళ్ళప్రాఢి నుల్లసిల్ల 
నొక్క.టి నారిశేళోన్నతి డాల్స, నొక్క-టి గో_స్తవీగుచ్చకలన( దనర 
నొకటి సువృ తృభావో న్నేప మొంద, నొక్కటి వల్ల కీ కుంబికలనం చెల 
నొకటి భారపిశేషయు క్రిం బెంపొంద నొక్కటి గిరీశమతానుకారి గాంగ 


నసమ సాహిత్య సంగీత రసము లనెకు 
గుబ్బ పాలిండ్లు డాల్వు పల్కు-లవెలంది 
సరసగుణహోరు నోబయ నరసనదీరు 

నవ్యక, ఎ్రలినాయకునిగా నొనర్చు. గాత” 


ఒకే వవూస్తరుగా కనిపించే సాహిత్య సంగీతాలయుక్క.. రసాలలో 
ఉండగల భేదం, ఇందులో మూ_్తిగవి చాలా సరసంగా విళదీ కరించాడు. 


ర్ట 
ఉచ్చారణదత్షుడివల్లనే “ శబ్దం ' జీవిస్తుంది, = అనే అభి పాయం 
వెలిబుచ్చుతూ నన్నయభట్టు 
( భకాచార్యుల పొట్ట చీల్చుగుని పైకి వచ్చిన కచుడు, కుకా 
ఇార్యులే తనకి (ప్రసాదించిన సంజీవినీమం (తం శు కాచార్యుల కళేబరం 
మో చే (ప్రయోగించిన సందర్భంలో ౧)? 
విగతజీవుండై. పడియున్న వేదమూూ క 
యతనిచేత సంజీవితుం డై వెలింగె 
దనుజమం(తి, యుచ్చారణ దక్షు చేత 
నభిహితంబగు శబ్దంబు నట్లపోలె, 


శేల్తిగ్ర ఆం(గధ్రసొటకప ద్య వఠనర 


10 
లిక్కన రచనలో సంజయరాయ బారంలోని, 
ఒక్కొకచో. గడంగి (పతియోధులు మార్కొనునప్పు డాత్మృలం 
నెకొ-ని వోములం బొడము నెవ్యగతోడ జనంబు * లిట్టియం 
దక్శాట భీముండై నమన యన్దునుడ్రై సను మా।దిపుతులం 
దొక్కరుండై న నీ పగజ నుక. డగింపశె యొక్క (వేల్ళిడిన్‌ 


వా రొక యా(గ్రవావృత్సి 0 

గూరియు ధర శ్రంబు సెడుటకుం జూలరు దు 
ర్యారబలుల య్యు ఉబచొండుకు 

మారులు వాం తాత్ను ” లండు మనుజూధీశా 


అనే పద్యాల మొదటిడాల్లో “జనంబులు? అనే మాట కరి 
గోగల వాక్యానికి (కీయ రెండవదాల్లోని *“అండు” గనక, భావంలో 
మనం వ్యవహరించేటప్పుడు మొదటిపద్యం ఉత్పలమాలగనక్‌ “వేల్ని 
డిన్‌” తరవాత ఏీలై నంత ఆ ర్భాటంచేస్తూ ఆగి తరవాతి “కందం 
గనక్ష మళ్లీ కొంత అట్టవోస సంతో అది (వారంభింవాలి - అని అయుం 
డదు తిక్కన ఆశయం, రూపం పాటిస్తూ, భావద్యోతకం అమేలాగు, 
నాక్యపరంపర పఠించాలని అయుంటుంది. 
11 
(శ్రీనాధుడి ఛీమేశ్వరపురోణంలోని రెండ వఅక్యానంలో, 
“మున్నూ జు శిష్యులును చే 
నన్నెల(తుకతోడ మాటలాడిన యయ్య 
భ్యున్న త సౌధము మోొదను 
సున్నము నిగిడించి నట్టి జోడరంగుల పై 
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ఉండి యాసార్యపసారంబులు చేయు కంభళలీజనంబులచజేశను 
మారాక యెజీంగించిన నబ్బోటి ,..” 

అనే పట్టులో, కందంలోని *మున్నూణు అనే మాటతో 
(పారంభంఅయిన మహావాక్యానికి కర్హ, కందం తరవాత ఉన్న గద్య 
లోని “బోటి” గనక్క *“జోడరంగలకై ఉండి అని అన్యయము గనక, 
పద్యపూ_ర్తి అయిన సూచనగా విశ్రాంతి కూడదనిన్నీ, వరసగా, 
రూపం పాటిస్తూ, భావద్యోతకం అయేలాగు రచన పఠించాలనిన్నీ, 
కవి ఆశయం అయుంటుంది. 

ఇది కాక్క అయిదో అశాాసంలో, శివుడు (ప్రమథగణాలో 
కూడి కెలాసంనించి దశారామం వెళ్ళడానికి బయ్లేరి వప్పుడు, 
(శ్రీనాధుడు, 

క్క హృద్యంబులగు గద్యపద్యంబు లు తుంబురునార చొదులు 
పఠింప...” అంటాడు. “పఠింపి అనడంలో (శ్రీనాధుడి తాత్సర్యం 
తుంబురునారదాదులకి రాగాలు రావనా! పద్యం పఠించవలిసిందనా? 
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గురుజాడ అప్పారావుగారి విల్ల్యణేయం "రెండవ అంకంలో 4 
“ నారాయణభట్టు = .*. ఏదీ పద్యం కలిపిచదువు, 
శిష్యుడు ౬ (చదువుతూ) 

“అంకం కి మితి శశాంశీ 

కథ మివా న్యాణాం విజాయ తే శంకా” 
నారాయణభట్టు -- త్రగతేశానురా, బంగారంలాంటి పద్యం ! 

కొంచెం రాగవరస పెట్టి యాడవ రాదూ ౪ 


128 ఆం(ధ్రనాటకపర్యపథనల 


శిష్యుడు mm ( రాగవరసతో ) అంకం కీ మితి శశాంకే ,., 
(ఆ పైని చడవజాలక విరగబడి నవ్వును ర. 

నా రాయణభట్టు - యెందుకు నవ్వుతావు ?! శ్టీది పాడగట్టా ! 
పద్యం బాగుంది కాదంటావా యేమిటి? ... 

అనే పట్టులో, రచయితీకుడా పద్యం బాగుంది అనిపించునోడా 
నికి రాగసంభానం కోరుతూసే ఉంటాడు అని అప్పా శావుగార సూచన, 
ఉన్నది ఉన్న వాళంగా చదవి షే ఒకొ్యక్క_స్పూశ్కు అంవుభో. వమోొ 
లేకపోవడంవల్ల బాగుండదు? ఎవరు ఏం చెయ్యగలరు? ఎవ కంత 
పాడీనా ఆ పద్యం "బాగుపడదు, / 


12. పర్ణ వసానం 


ఆంధ్రనాటక పద్యాన్ని రాగించడం నాటకోచ్దేశానికి (పతిబం 
న తెలుగుపగ్యంలో సహజంగా ఉంటూండే గమువం పాటించి, 
తర శ్రద్దతో, పద్యంయావత్తూ ఒకవ్య క్కి తగంగలిగిఉన్న చాఖలా 
ంపజేస్తూ, పద్యాన్ని. ఉన్చారణచెయ్యడం, పద్యో ద్దేశానికి 
-వచేరుపుగా ఉంటుంది. లిఖకరూపంలో పద్యాదిని ఉండే నూచ 
షరంవల్లా, నాదరూపంలో పద్యానికి వేయ బడే రాగస-ఛానంవల్లా 
(తమే పద్యరూ పాన్ని పోల్చుళోగలిగిన ఆంధ్రులు, రాగరహితం 
ంనప్పుడు పద్యంకుడా తమరికి గద్యలానే ఉంటోంది అని తమ 
స్కా-చెప్పున తమ సాభిప్రాయం (పకటించగానే, వాళ్ళు అధిక 
గ్యాకులుగ దా అని భయపడి ఎటువంటి భాందసుడూరకుడా గుండె 
ఫుగోవలసిన అవసరం లేదు. (ప్రత్యక్షుసిద్ధాలై న పరమస త్యాల్ని 
ఘుటిం చడానికి అధిక సంఖ్యాకత్యం తోడ్పడదు. పద్యోచ్చారణ 
ఎడు చెయ్యవలసిన పని గాయకుడి పని కాదు, పద్యోచ్చారణ 
దోజ్ఞానం కోరాలిగాన్కి. రాగజ్ఞానం కోరకూడదు, భావంగల 
ఇన్ని (ప్రకటించడంలో రాగం ఆటంకం, భావంలేని పద్యాన్ని 
ంచి రాగం ప[టావడం ఘూ రౌ న్యాయం, తెచ్చే రాగం, చెడ్డ 
గా అయుండాలి, ఆకర్షి ంచేచేశరా అయుండాలి. చెడ్డ రాగం తీసుకు 
శకూడదుగదా, మి, ఆకర్షిం చేరాగం తెచ్చి కలివి పద్యాన్ని 
టించానూ, (శోతల్ని ఆ రాగమే అకర్షి స్తుంది, పద్యంమొక );- 
గాలవిాద వాళ్ళకి ధ్యాస వేళుండాొ చెయ్యగల ఒం[గైుత్తుతనం గానా 
ఉంది. క్షు(ద రాగం . తెచ్చికుడా లాభం లేదు, మనం ఎంత్‌ క్షు'దుడి 
ద ఆధారపడీనాా ఆ శ్షు(దుడికి మనమే (పాముఖ్యం ఇచ్చిన టను 
ది. అేకపోతే అసలు అంత శ్రు(దుడిమోద ఆధారవడవలసిన అవ 
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సంభానంతో పద్య(పకబన హస్కి మెప్పు వీక:గీసం ఇం... ఉంజేలాగ 
జాగ్నర్తపడ్కి తీరా ఆ పద్యాన్ని అచ్చు వేవనప్పూుడు. ఆ వాగంహాద 
పాడుకోవలిసే ఉంటుండి అని వరా వెయ్యక పోడం అనా. యం, 
గా్యతమాధుర్యంగల సాపహాశీ స్రళూన్యుడు అ కో సాహ శి 
దారుల్లో పకళ్ణి పచాగం చాయ్యబూనడం మిక్రి_లి శోచసయంం 
ఛందస్సు మొహం ఎరగని తెలుగు పె, తవు తాలూకు నాటు రాగాన్ని 
తన యెదటి తెలుగుప క్యంవూాడ (ప్రయోగించుగుంటూ, అక్కడితో 
పద్యాస్యాదన . చేనేసినట్టు కంరిసిపోవడం- ముంగలి. తీన వేతికిచ్చే 
అద్దంలో తన మొహమే హూసుగనన మురిసి సపోనడంలాగ -అతడి స్వారీ 
వ సన్ని సూచించే విషపూదపాిస్టి?. కవి పాలలోని విష. వల ఆక 
ర్చి ంపబడిన పద్యపరఠి ౩ నభ వాళ్ళని ఆకర్పి లని ప. 
నన వ్యాఖ్యానమూ స సంభానం' పెస్తూ న్యవవారి ఎచడం అధకం, 
వమంయే తను ఆక రింపబడ్డ కారణం ఒకటి, సభవాళ్లు ఆకర్షి.పబడా 
లని తను ఎంచే కారణం మరొకటి, పద్యక నిం అ. తస అండ 
గలవుగనక్క పద్యరూపంయొక్క. అంతస్థుకీ స భ్‌ గాళ్ళ సారన్న ాభిలా 
షి మట్టం సరిపోనడం, ఆ పన్న (సాపానికీ ఆ సభకీకుడా సు 
రమే. సరీపోనిశాడు పద్యమూ పానికీ చచ్చే, సభకీ వాణీ! ఉద్య 
రూపంలో ఉండగల కవిళ్ళం నాద యంగ నుం: గానూ సడ్యస్సురణగలది 
గానూ ఉండక మేధ మొక్క ,ఎశీతశ్యమూ భాషలో పాండిత్యీమూ 
కోరే రకం అయితే అది పచేపబే మననం వ్రోసుగున | మూదటగాని 
బుద్ధికి ఎక్క-దుగనక్క, అటువంటి ఉత) ద్‌ విత్యం సభాముఖాన్ని 
వడ్డించక పోవడం ఉభయతారకం, 
పన్యోచ్చాన ణ , యొక్క ఉన్టైశం, పద్యంలోని కవిత్యాన్ని 
ఎక్కువ చెయ్యడం కాదు పద్యంలో. ఉండగల కవిత్వాన్నీ బహిర్గతం 
చేస్తి వక శ్షణంలో అనేకులు ప పసదాలవల్ల ఆళర్షింపబడి సంభూన్తం 


పర్యవసానం 16! 


దం పు పాం చేటట్టు చయ! డ వ్‌ ఉన్న కవిత్యాన్ని నీల బెట్ట గలిగి కే చాలు 
ననుకోనలిసీని వ దాని, మరమ్మతుచేసి చానికి క పెట్టడానికి 
వెకుతున్నా నసుకోనడం సరా స పేని సహా సనం | అర్థంతో జోక్యం లేని 
సర్టరాలయొక్క సంపుటీవల్ల జనించే రాగం, పద వడ ంథో జోడించి ఉన్న 
ప్పుడ్కు పద్యంయొక్క అర్థాన్ని ఇంశా ఎక్కువ (పకి టిస్తుందనుకోడ -, 
పఠిత మొక్క. అజ్ఞానానికి తాగా_ణం రాగం వాడలేవి వాను ఆఒక 
లవ్షణమూ చాలంగావును సభాముఖాన పడష్ణిపథనం చెయ్యడానికీ 
అనుకోవడం పొరపాటు, ఒక కళలో మనకి ఉండగల లోటుని తీసిగెల్లి 
మరొక కళశో మన (ప్రావీణ్యం యా జమకట్టునో డం హో పహ ప్యాస్పవం, పద్య 
పఠితీకిి ఆంధ్రసాక స్వత పద్యరూన పరిచయమూూ, కవితా రాధనా, 
ఇష్టకవియొక్క. (ప్రతిభగు ర్తి రించి జాని; సూచించే పదాలతో జనాన్ని 
ఐక్యప పరచాలనే సత్సంకల్పమూ, పడ్యనిర్మాః జ్ఞానమూ, వివిధ పద్య 
రూపాల గమస వై ఖరులూ అంంగార జ్ఞానమూ, అమోాఫఘ ధారణా, 
అనర్షళ వాగ్జాటే, మంద మధ్య వేగగతుల (ప్రయోజనమూ, మంద 
వాధ్య అక వాకు ఉపయాగమూూ, తెలుగ మాటరీడి ౫ సి Sn 
కాకుస్యరవి థాం గురించిన అనుభవమూ, తేలుగు సంభాషణ: రకాలూ, 
ఉచ్చార వట క కన్టరూప : కా శావల్‌సిన కదలికా, సంధింప 
బడ్డ మాల సంధులు | సిరగ్గొట్లి పద్యగ మనా నికి భంగపాటు తీసుగు 
వాకుండా పద్యాన్ని కం ఒడుపూూ, వకోణ్వారణతో పద్య 
భావాన్ని జనహృపయాల్లో ము;దించగల నిళ్చిత త(మర్మ్కా స్పష్టమైన 
పలుకూ, పఠింవబడే మాటలు అక్కొ-డలేని కవివా తవవా అఏ శ్రోత 
లకీ సందేహం  జనింపచెయ్య గలి గేటంత త్రశ్చగశా, సభాతత్వసరి 
జ్ఞానమూ, మనస్సుని పట్టిన భావాన్ని ముఖనేేతహ్నస్త _విన్వాసాలలో 
(ప్రతిబింబింప చేనుకోగల అభ్యా సమూ, లయజ్ఞానమూ, ఉండాలి. 





13. ఆకై సణలు-సమాధానాబు 
1, కవిత్యంలో గానం ఉంది గనక పద్యం పాడాలి, 
సమాధానం 1-5 విత్యం మానవహ్మృదయాల్నీ ఆక రించి మానవుల్ని 

ఐక్యపరిచే పదరచన. మానవపహృాదయాల్ని ఆకర్షించి మాన 

వుల్ని ఏక్యపరిచే (పతినాదమూ గాన మే, 

కాబట్టి ఈ అవే పణవాక్యంయొక్క- అరం వపిటంళే ౩ పద 
రచనలో హృదయాకర్షణ చేసే నాదం ఉన్నది- అని. “లేదు ” అన్న 
వారెవరూ ? శభాలంకారాలస్నీ పనులకి విందుచేస్తాయి అని ఉందికి దొ! 
ఒక్కొక్కప్పుడు ఒకే శబ్దంలో ఉండగల వర్గ్శనాదాల సావాచర్యమే 
చెవులపండుగుగా ఉండవచ్చు. అయితే? కవిత్వంలో గానం ఉందిా 
అనే వాక్యం పట్టుగుని ( అక్కడికి క విత్యంఅం శే పద్యంమా త్ర మే, 
గానంఅంశే “రాగం” మాత్రమే ల్రయినట్టు! ) పద్యంలో రాగం ఉం 
దని వాదించడం ఏం ధర్మం! అలావాడిస్తూ ఫ్రై గా, పద్యానికి వ్‌ 
బాపతో ఒక ఛాపతు అన్యరాగంకుడా తెచ్చి కలపాలి అనడం 
వం కొసరు బేరవమూ ? 


9, పాడడానికి పద్యం బాగుంటుంది ( వచనం బౌగుండదు |, గనక 
పద్యం పాడాలి. 


సమాధానం:- పాకే రావాలిగాని గద్యపద్యశేయాలు అన్నీ బా 
గుంటాయి పాటకి, వ మూడునాలుగు వచనంముక్కలై నా సశే తీసు 
గుని గురులఘువుల్ని యథేచ్చగా కుదించి సాగకొట్లడానికి అంగీకారం 
ఉంక్కే వ రాగంమోడె నా ఏ తాళానికై నా ఆ ముక కాల్ని సరి పెట్టి 
పాడచ్చు. పల్లవిపాడడం అంశ అంతేగా! మరో విషయం, అసలు ఆ 
కాసినిముక్కలూకుడా అక్క_న్లేదు రాగం ఉంటే. “రాగం” అంశేచే 
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.రంజింపచేసేదికడా! ఆమాటకొస్తే రాగంక్రుడా అక్క- శ్లేదు ఒక “స్వరం 


బాలు స్వరం * అంశే స్వయంగా రంజింపచేసేదిక చా! 


8. పద్యం “నన్ను పాడుకోవోయ్‌?” అని చదువర్ని ఆహ్వానిస్తూ 
ఉంటుంది, గనక పద్యం పాడాలి, 
సమాధానం = తెలుగుపద్యాల మొదట ఉంటూండే అక్షరం 
పొడుకోమని ఆహోనం కాదు వేలాదిగా ఉన్న ఛందస్సు 
గురించిన సూచన. ఆ సూచకాక్షురం వెన్నుకపో తే ఆ పాకం 
పద్యపాకం అనే సంగ తే బోధపడదుట ఆంధులికి ! అందుకని 
వేస్తున్నారట! అటువంటి అక్షరం ఆదిని వెయ్యడం మానేసి, 
రచన (పకటించినప్పుకు, రాగతాళగతి సూచకాలు లేకపో 
యినా “నన్ను పాడుకోవోయ్‌” అని శేక వేసేవారెవరూ? 
ఎటువంటి చదువర్ని ? 


4. పద్యం ,కొంత ఆనందం, రాగం కొంత ఆనందం. రెండూ కలిపితే 
మరీ ఆనందం గనక పద్యం పాడాలి. 


సమాధానం :- కొంతఆవంకం ఇచ్చే పద్యం గణపంజరం అవు 
తుందిగాని “క విత్యం' అనిపించుకోడూ, అల్లానే, కొంతఆనందం 
ఇచ్చే రాగం నూలుగు అనవుతుందిగాని “గానంి అనిపించు 
కోదు. వేర్వేరు వ్య శక్తి తాాలుగల రెండు కొొంతల్ని కలిపితే 
పెద్దకొంత కావచ్చు, లేక ఒకదాన్ని ఒకటి నాశనం చెయ్య 
వచ్చు. పద్యసృష్టీ చేసిన రచయిశరాగ(పమేయం పెట్టుగో 
కుంణా కే తేన సృష్టి. జరిపి అది జనాకర్షణ చెయ్యగల కవిత్యం 
ర్‌ ర్ట య్‌ p 
అని నమ్మి (పకటించినప్పుడు, అందులో కొంత ఆనందం 
మా(తమే ఉందని ఛందోవిధ్య౧సుడు అనుకుంశు అతడి కేం 
భయం? తన పద్యం కొంతఆనందం మాత్రమే ఇయ్యగలదు 


js) "శారీ పణ పథ న 
1°4 ఆంధ్రనాటకపగ్యపశనం 


అనే మాటకి యథార్థక 1 ఖేధిస్తా'ప, రొ కలిసి తే మరీ 

ఆనందం క లుగుతుం కసే చిశాానంతో పశ్టరచన చేసేవాడు 

ఆ పద్యంయొక్క_ “కొంఠఅనందంి వముటో ముంచు తనే, 

డాన్ని సృమ్షిచేసినవాడ- గనక ఎల్హానో కోనిపెటో, కని పటిం 
ను వ 6 

చో అది మరీ తక్కువగా ఉంకే ఆ పద్యాన్ని విస 


నయంకదా! ఇల్లా చెనోక్క దాక ఎల్లా శో పాణ 


es 
డై 
SA 


చేయ్యడానికి, మం౦దికి ౦థ లనాడెళ్ళి కొంత్‌ ఆ పందంగల కం 
తెచ్చి కిలపడం శాసనం అని నాషుచడు వం న్యాయ ! తన 
“కవిత్యలిలో ఉండే బండారం బయటపకివోకుండా కానాల 
సంభావింపె * ట్టు జాగ రష డడానికా? 
ర్‌ం అల్పతవు రాగం ఉంకు ఎనన ఫుట్టి మునిగిపోదుగపక్ర సద్యం 
వాడాలి, 
సపషూాధా నంవ- అల్బశమ రాగంతో వష్షవవారింవ్రే వాదు జొన్న 
ఒక క కైకింద చెయ్యడంవల్ల, గాయకుడు శన పుట్టి మునగి+దని 
ఏడవ వచ్చు. రాగంమా[తం విని చానిగురి చిన తీకుణశ్థాఘు 
(పతీ మానవగూూతుడూ (పకొటించగండుగనక్క అటువంటి 
జనడీక్రి తృ వ్వీ కరంఅయీటంత రాగం పద్యానికి జోడింపు శాన 
ప్పుశ్కు ఆ *అల్బతమకాగంి వాకికి నచ్చక వాకు దాక్కి నిర 
సించడంలో పద్యాన్ని కుడా ( తనకి తాఖతు లేకపో లునా ) 
“ఛీ, వడిసినట్టు.ది” తని తీసిపాశేసికట్టు అవుతు. దిగక పద్య 
రచయిత పుట్టకుడా ఒక్క దెబ్బని ములగ ఏచ్చు. ' అల్ప్బశేమ 
రాగం” ఉంశేతప్ప ఛందళ్య్ళూన్యు డై న శోశయొక్క పుట్ట 
ముటగడం రూఢి, 
ర పణ్యారనం ఆస్వాదించ గాఆస్వాదించగా వెల్లి అజే వదో రాగంలో 
ఫడి తీరుతుంది. పద్యం పాడి తీరాలి, 
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సమా ధా నం;- పద్యం పాదాలు గలది. సహజమైన గమనం గల 
పదసరంపర పాదం. పదాల హస భావమూ, భావసం 
గటివల రసవషూూ జసిసాయి. తడిగల పదాగవరా తడి వాద 
a) ననా. యి 
యంగల (గాహీ ఉన్న ప్పుడుగాని రసం ఉండదు. 
రాగం అవగా ఆరోహాణ అవరోహాణలళో 7 తేక 6 తేజః ర్‌ 
స్వ రాలుకలిగి తెలాగుగానళా స్త్రంలో చేరుపడ్డ స్వరరచన, 
పద్య పాదం వెళ్ళి వెళ్ళి సగంరరచ “లో ఎల్లా పకుతుంది ? పది 
పాదం అనగాఅనగా * ఎవో నాగం” ఎల్లా వస్తుందీ రాగం 
తెలియనివాడికికుడా ? ఆస్వాదించడం అనగా వీల్చి అనుభ 
వించడం. మన సమస్య పద్యాన్ని సంతానికి ఆనందించుకోడం 
ల తో 
గురించి కాదు ఇతరులపెత చఊాన్ని ఆనందింపచెయ్నుడం 
రై 
సుదించి, 


ఒళకళ ఇతరకళని ఉపాంగంగా తీసుకోవచ్చు, గనక పద్యంపాడాలి, 
సమూధానం:- ఈ ఆక్షేపణ కేనేనాళ్లు పద్యకళ రాగకభలు 
వేరని ఒస్పుగుంటారు. అకా రాగసహాయం లేకుండా పద్యం 
స్వతంత్రంగా పుట్టిన శాప లే అయినా, (పకజనలోమా(క్రం 
డానికి సహాోయం7గా రాగం ఉండాలీ, అవి, పద్యం నాద(పమే 
యం గాగమూా నాదృపమేయమే. కాబట్టి వాటి మేళగింపులో 
అసంభవత్వం వమిా లేదు. గాని ఎ వొచ్నీ పదంలో నియ 
మితమైన ఒక గమనం ఉంటుండి, రాగంలో వేశే ఒక గమ 
న మేకాక సరాలఆరోవాణ అవరోహణ లుంటాయి, పద్యాన్ని 
అంగంగానూ రాగాన్ని ఉపాంగంగానూ ఇచెయ్యదల్పుకున్న 
ప్పుడు సాయంవచ్చి,న రాగంమాలంగా పద్యగ మనమా నాశ 
నం కాకూడదు సాయం వచ్చిన రాగజీవుడు తనూ. ఉసూరు 
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మనకూడదు. అందువల్ల, పద్యంయొక్క. గమనం పాటించి 
పద్యక ళ్ర నిల బెట్టి, మరో గమనము ఆరోహణ అవరోవాణలూ 
గల రాగకళకుడా నిలబెకి త్తే అప్పుడు తప్పుతుంది , అంనోపాం 
గాల (పాణాపాయం. అనగా, (పతి పద్యాన్ని కీ ర్రనగా చేసి 
పొడడం. (పస్తుతం ఆలోచనలో ఉన్న విషయం అదికాదు, 


ర, రాగానికి జనాకర్షణ ఉంది గనక, పద్యం పొడాలి, 


నమాథానం;- పద్యానికి జనాకర్షణ "లేదన్న మూటా? పోనీ కొంత 
ఉంది, అజేముటో (పకటించే సందగ్భంలో చాలా ఆకర్ష ణగల 
రాగాన్ని ప్టుగో వే, పద్యానికుండ్లే ఆ కాస్త ఆకర్ష శారుడా 
అకుగంటి పోతుంబే ! పైగా, ఎవరు పాడిన వ రాగానికి 
ఏ జనాకర్షణ ఉంటుందీ? పోన్కీ (ప్రతీవాడు పాడిన (పతీరాగా 
నికీ తక్కిన జనం అంతా అక్షర్షింప బడడం రూజయే అని నమ్ము 
డాం, అటువంటి లక్షణం రాగానికి ఉంది గనక అది అసమ్య 
మైెనాసశే లెరసొమ్ము గనక, మరోడు దాన్ని పట్టుగొచ్చి 
ఆకర్షణ గల పద్యానికి చుట్ట్రబెట్టవలిసిన అవసరం వమిట్కీ ఆక 
ర్భణలేని ప వ్యానికి కోట్టబెట్ట నలిసిన న్యాయం వమిటీ ? ఆకర్షి ంచని 
పద్యం కుడా. కవిత్యం గా చలామణీ కావడాని క్యా ఛందస్సు 
మొహం మెరగని [కోతకుడా పద్యరచన గురించిన యోగ్య తా 
పతం నుంచున్న పాళంగా ఇచ్చెయ్య డానికి ఏలుకలిగించడాని కా! 
పద్యంలో ఉండగల కవి త్యానికి జనాకర్షణ ఉండక పోయినా 
అది కవిత్వమే అని తనుమా(తం ఎట్లాగో (గహించి, గానం 
మాకెట్టించి నానో జగౌకర్ళ ణ 'చెయిస్తాననేపాడా కవి! (పతి 
బంధకంగా పరిణమించినాసశే పరాయిసొమ్ము తేరగా దొరి 
కిల్ళే అయినకాడికి నొల్లుకొచ్చి 'కంఠగతం - శేనుగుం'కుగాని 
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అసలు సొమ్ముకి విలవ సరిగా బయటపడదు అనడం వం 
కిమ్మతు కటడం |! 
శ్ర లు 


వద్యం అనేది ' రాగం లేనప్పుడు పామరహృదయాానికి పాకదు, 
గనక పద్యం పాడాలి. 


సమాథానం ;- 'తెలుగుపద్యరూపంలో రకాలు బోలెడున్నాయి. 
ఇందసూర్యగణాలు వచ్చే రకంలో బోలెడు నడకలుండడానికి 
కుడా వీలుంది రచయిత తన సామర్ల ్యంతో తన అవసరం 
చొప్పున కొన్ని కొన్ని పద్యాల రకాలు నిర్వహిస్తాడు. కొన్ని 
కొన్నింటిలో అపరావమైన శబ్దశిల్బం ఉంటుంది, కొన్నింటిలో 
అపూర్వమైన అలంకారసామ(గి ఉంటుంది, కొన్నింటిలో విళిష్ట్ర 
మైన శావగాంభీక్యం ఉంటుంది కొన్నింటిలో అఖండ మైన 
జ్ఞానసంప క్తి ఉంటుంది. ఆటువంటివి తు(ద రాగంతో పొడబడ 
గానే పామరవృాదయానికి పాకుతాయా? కాస్త రాగంతో 
అందియ్య గానే పామరులు ఆ అనుపానంతో కవితారసం (కోలం 
తారా ? _అర్థంగొడవలేని రాగమే చప్పగిస్తారు. ఈ విషయం 
పె శే అనేస్తారు. కొందరు ౩ పామరులకి ఆ పద్యం ఎల్లానూ 
'తెలియదుగనక వాళ్ళు రాగంఎరనేనా పడి ఉంటారు -- అని. 
అల్లా శాయ్యడం ఆ కవిత్యానికీ అన్యాయమే, ఆ పామరుకిక్లీ 
ఇాశ్వత అపశారమే. రాగం తెచ్చిపెట్టడంమూలంగా, అటు 
వంటివాళ్ళు, పద్య భావం ఆనందించడానికి య త్న మే నా 
గవయ్యరు, "పె గా వాళ్ళు భావాలు గద్యలో చెప్పబడేటప్పుడు 
కుడా చురుకుగా భాషగసాణం చేనుగో లేని: స్థేతిలో పడి, ముంద 
కొడ్మిశ్రోతలుగా ఎల్ల కాలమూ ఉంటార్హు, 
18 
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10. అక్క_డక్క.డ పద్యాలు ఉంటూంటాయిగనకు పద్యం పాడాలి. 
సనమాభానం :- ఇది.వదో ఇప్పాలని చెప్పిన బాపలేకాని, సరి 
అయిన ఆశే పణే కాదు. అక్కడక్కడ కాకుండా అంతా 
పద్యరూపమేఅయి కే అప్పు డెంజెయ్యాలీ ? పోన్సీ అక్క 
డక్కడ గద్య ఉం ౦కే, గద్య మాత మే జాలా, 
పద్యాలు మానేసి ? 


11. నాటకం కళల సన్ని వేశంగనక్క పద్యం పాడాలి. 


సమాధానం - కళలు అరవై నాలుగు. పోనీ, లలితకళలు అయిదు-- 
కవనం, గానం, చిత్రిరచన్య (పతిమాళిల్స్భం, భవననిర్మాణం, 
అవన్నీ నాటక(వదర్శనంళో ఉండగలవు. చృితరచన ఉండవచ్చు, 
ఉంటూంటుంది. కాన్కి ఆ తెరలు మొదలై నవి లోగడే చిత్ర 
కారుడు వేసిఉంటాకుగానిి నాటక(పయోగసమయంలో, 
అన్యుడై ఒప్పవలిసిన నటుడు కంచే చేతపట్టి ఉచితమైన రంగు 
లతో "తెరలు వేస్తూ కూూచోడు, అట్లాగే శిల్పనిర్మాణాల్ని 
అనుకరిస్తూ రంగాలంకరణం చేస్తారు. అదైనా, అన్యు డై ఒప్ప 
వలిసిన నటుడు అప్పట్లో బొవు లా చెక్కుడు. వస్తువులూ 
చెయ్యు. అవన్నీ లోగడే కయాూై ఉండిన బాపతు. కవనం 
గూడా ( పద్యరూపంకడా ) రంగంమోద దొరకవచ్చు. అది 
కుడా అన్ను డై ఒప్పువలిసిన నటుడు అప్పట్లో ఛంధస్సు చాను 
గుని అల్లుతూ కూ-వోడు, అదీ లోగడే అల్లిన బున! గానమూ 
రంగంమిణ ఉండవచ్చు, ఇవాన్స్‌ అది లోగజే అ 
నిలిచే స్వభావం కలదికాదు. అది ఎప్పటికప్పడు తాజాగా 
నృష్టింపబడాలి. రంగంమిద గానమూ ఇవ్పీంచవచ్చు. అంత 
మ్యాత్రంచేత, కవనంలో ఉండగల ఫద్యాలుమూ[తం, అన్యదా 
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ఒప్పవలిసిన నటుడు రాగాలుకియ్యాలని ఎక్కడుందీ?! అట్లా 
జరిగి కేగాని నాటకకళల సన్ని వేశం పూ ర్తికాదా? 
[ల్సి పద్యాలు పాడకపో తే నాటక పాక టు తగులడిపోతాబిగనక' " 


పద్యాల. పాడాలి. 


సమాధానం 3 పద్యాలు పాఠరుతూన్న కొన్నా తొటాకుపాక లు 
వెనకట్లో తీఉల“పోతూండడం జరిగేది. ఇప్పుడు పాకితే లేవు. 
(పదర్శనాలు ఇతగ సకం పాకల్లో జకముగుతున్నా యి. సంగీత 
నాటకాన్ని విశ్వసించే వాళ్లు ఉన్న లశ కాలమూ సంగీతనాటకాలు 
ఉండితీర తాయి. కొన, ఛంధస్సుతో సిర్మింప బడ్డ పద్యంలోని 
సుని 0 వో. 0 x జ్‌ 
ఛంధస్సుని చంపి ఎల్లాన్‌ వల్లా కల్ప్సంచదల్పుగున్న పోయి 
కోసం త్వు[ద రాగం తెచ్చి అన్ను జ ఒప్పవలిసిన నటుడు పద్యా 
నికి పులమడం మూనగాన్తే పాకలు తగులడిపోవలిసిన అవసరం 
ఏమిటి? ఈ ఆశత్నే సణంయొక్కం తాత్పర్యం ఏమిటంశు ౩ మంచి 
వాడు నాటకొరంగంమోది సెంటి బురరుబ్బుతూ ప 7 వలు (అను) 
రాగంతో వడ్లి స్తేతప్ప, నాటక(ప మోగ(కోతలు ఉ:డరు._ అని. 
నాటకరంగంమపూవన జీవకణం గాత మాధుర్యం ఒకశు అని 
నమ్మే వాళ్లు, అంకాలమధ్యనో రంగాల మధ్యనో == కావలిసి 
నంత గానం గాయకుడి న ల్లే కోరవచ్చునే! పద్యంలో మాత్రమే 
నటుడు మాత్రమే ఏ విధమైన కట్టు బాటూ తేక ఎవరూ నిర 
యించలేని ఏదో రాం తీసితీ రాలనడం వం సబబూ ? 
15, ఒకొ.క్క-రి యిస్టానుసారం ఒకొశాకళాటి తీసెయ్య కూడదుగనక 
పద్యం పాడాలి, 
సమాధానం :- వ్యక్కుల ఇ్రష్లాన్ని బట్టి కళలు చేరుకోవు, జ్వేషాల్ని 
బట్టి వేరూ కావు. ఆదిలో నాట్యం ఒళ సమిష్టికళ - గంతు, 
ర లట 
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రాగం తాళం, మాట=కలిసి! గంతు (వ ల్యేకజన్న దాల్చినృత్య 
కళగా వర్పడింది, రాగం, తాళం మాట సమిష్టీ గానే కీ రని 
గా నిలిచాయి. రాగం (ప ల్యేకజన శ దాల్చి గానకళ ఏర్పడింది. 
తాళం, మా టా సమిష్టీగానే ఉంటూ పద్యకి ళగా నిలిచాయి, 
తాళం (ప్ర త్యేకజన 3 దాల్చి (మృదంగం మొదలై న వాద్యాలు) 
ఒకకళగా ఏర్పడింది. మాట ఒకటీ నిలిచిపోయి, ఇటీవల గద్య 
రూపంలో ఒకకళ అనే చేరు తెచ్చుగుంది. సమిష్టికళలలోని 
భాగాలకి స్వాతంత్ర్యం వచ్చి (ప క్యేకకళలు వర్పడ తాయీకాని, 
వ్య కుల అభీష్టాన్ని బట్టి వేర్లు పెట్టించినంతమా(తాన్ని పోవు. 


14. పద్యం పాడకపో తే గానకళ పోతుంది, గనక పద్యం పాడాలి. 


సమాధానం :-- గానం అంయే అశర్షి ౧చే నాదం, దానికి ప్రత్యేక 


జన్మ ఉండి, అవగా, ఇతరకళల సాధనసామా(గి అరువు 
పుచ్చుగోకుండా నే (పాణికోటిని అది ఆకర్షణ చెయ్యగలదు. 
పద్యం అనగా, వదో గమనంగల పదజాలం. వదో గమనం 
గలిగిన మాటలకి గానకా, న్ర్రజ్ఞులు “రా౫ంి అని చేరెట్టిన 
కొ తృనాదం తెచ్చి కలపకపో లే, ఆ పద్వ్యంయొక్క- జీవం కాస్తా 
లేచిపోతుంచేవో అనుకోడం వెరి, ఆ పచాలుగనక చచ్చు 
పదాలై కే సజీవనాదం వబేనా తెచ్చి కలపనినాడు వాటికి 
జీవలేశంకుడా అంటక అవి అల్లానే చచ్చురకంగానే అహో 
రిస్తూ ఉంటాయి అనుకోడం సబబుగాన్సి ఒక శ్ర్రుదరాగం 
మనకి ఒక తడకగా ఉండడంనిమి త్తం మనం తెచ్చుగోని. కార 
ణంచేత్క, గానకళ నశిస్తుంది అనుకోడం వరిని. మించిపోయిన 
మాట. మనం ఆశీర్య్వదించక పోతే సృష్టిస్థితిగతులు నిల్చి 
పోతాయి అనుకోడం ఇల్లాంటి బే.. 
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క. ఎల్లానో అల్లా రాగం వచ్చి పద్యంలో మకాం వేసింద, దాన్ని 
అందులోంచి (బవ్మారుదులు తీసెయ్యలేరు, గనక పద్యం 
పాడాలి, 


సమాథానం ;-- *ఎల్లానోఅల్లా' అంశు అక్రమంగా అని ఒప్పుగో 
వడమే, అక్రమం జరిగేసిందినక మరి అంతా నోరుమోసు 
గోవాలా!? పద్యరచకే కాక “తాళ.కుడా తెలిసిన ప్రతిభా 
శాలి (వతీవద్యాన్నీ వ తొళంలో వెలువరించాలో నూబచిం 
చాలి. ఆ తాళం శెలిసినవాళ్ళే అది (ప్రకటిస్తారు తక్కిన వాళ్లు 
దానికి ఓ దజ్ఞంపెట్టి తప్పుగుంటారు,- లేక తన పద్యరచన 
యావత్తూ రాగంలోంచే పుట్టుగు వస్తోందన నమ్మేరచయిత 
తనకి రాగాలు వచ్చునని వరా రాసి శన పద్యాల్లో వది 
ఏ రాగంలోంచి పుట్టిందో సూచి స్తే, ఆ రాగం వచ్చినవాళ్ళే 
అ పద్యం (పక టిస్తారు, తక్కిన వాళ్ళు ఆ పద్యానికి నమస్క 
రించి తప్పుగుంటారు, యథార్థం చప్పాలంచు, పద్యంలో వచ్చి 
ఎల్లానూ మకాం వేసింది ఒక విధమైన తాళం, ఎంత అఖండ 
(పతిభావంతుడై న పద్యకఏకుడా తన పచ్యాలకి తాళం సూచిం 
చజే! రాగం అసలే సూచించడే! వదో రాగం వచ్చి అడ్డ 
మైన పద్యంలో నూ మకాంవేసి కూచున్న ప్పుడు ఆ కూ-చోడం 
తమురు చూసుంక్రే దానిపేరు చెప్పీ కట్టుదిట్టం చెయ్య 
కూడదూ? రచయితే పద్యంలో రాగానికి వేరులేకుండా చేసి 
నప్పుడు ఇంకోరు రావడం ఎందుకూ అసళ్చేని రాగంవేరు తీసె 
య్యడాని కంటూ! ఇంతోటి శూన్యకియక్‌ (బ్రవ్మారుద్రు 
లంత వాళ్ళు కాలవ్యయం చేసునోడం ఎందుకూ, మరో పనే 
వాళ్ళకి లేనట్టు ! 
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16. పద్యము గద్యవలె చదివిన (శావ్యముగ నుండనేరదు. గఒగెబ 


ద్ధముగనుక పడ్యము రాగా వేక్ష గలిగియుండుట అకభవసివషము, 


యి 


సంస్కృతములో వమోకాన్సి తెలుగులో రాగంలేకండా పేలు 


దుం బలాత్కరించి మానుట విరసము. కనుక, స్వతీస్సిద్ధ మెన 
నడకతో రసోచిత రాగంతో పద్యము పాడవలె, 


సమాధానం ౩ పద్యం వేరూ గద్య వేరూ కాబట్టి పద్యాన్ని 


సచ్యంలాో అనవచ్చుగాని గద్యలాగ అనడం కుదరదు. పద్య 
పదాలయొక్కొ- వర్ష సావా చర్యంలో (శావ్వత ఉండ” లదు, 
అటునంటి (శ్రావ్యత ఒప్పుగోని వాళ్లు శబ్దాల? కా కాలకీ యతి 
(పాసలకీ ఛూన్యం పెట్టిన కే. పద్యం గణనిబద్ధంగ నక, దానికి 
తాళావేశు ఉంటుందనడం  సహేతుకంా ని రాగాసేకు 
ఉంటుం డసకూడదు. అన్నీ సంస్కృతంలోవి ఒప్పుగుంటూ, 
కొన్ని చోట్ల సంస్కృతంలో ఎమో ఏమిటీ? సంస్కృతంలో 
శ్లో కాలకి రాగాలు. కలవగు-వాటి గమనస్సుగణ చేసారు, 
వ్లోకాంతాన్ని ఆగడానికి వీలుగనుక ఆగుతారుగాని సా%రు, 
“బలాత్కరించి అనేది ఆచరణకిగాని మానడానికి అతగదు. 
పద్యం నడక రాగంవల్ల పోతుందిగనక, పాడేవాళ్ళే తేనిపోని 
రా*ంఈో పద్యాన్ని బలాత్కరిస్తూన్న వాళ్లు. మూసే భాళ్ళు 
కారు. రసోచితరాగం అకేచానికి శాసనంఉంపే అ ఐలుజకప 
వచ్చు. స్వతస్పిద్ధ మైన పద్యం నడకపాటిస్తూ పద్యాన్ని రాగిం 
చడం జరిగితే అది కీర్తన అవుతుంది. (పతిపచ్యాన్నీ కీర్తనా 
పాడడం సంభవనీయం అయినా, ప్రస్తుతవివయం శాదు. 
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0-2-1౪89 తేదీని ఆం ధవిశ్వవి ద్యాలయ ఆం(ధ బార మస్హాకే 
త్స్‌నా౬ సందర్భంలో, వా శ్రేరులో, శ్రీ వీంగలి లక్షీ బ్రకాంతంగారు 
అధ్యక్షత వహించిన సభలో నేను “పద్యపఠనంిగురించి (పససంగించాను, 
పదగ్గపళనం చేశాను నాటి నా (ప్రసంగంయొక్క సారాంశం 
9:-2_1989 తేదీ “ఆంధ్రపత్రిక”లో (ప్రచురింపబడింది, అది యిది; 


ఆం,ధపదో్యో చ్చారణలో రాగ సమ్మేళనం చాలా చితం, 
ఇందులో ఉండే లాభనష్టాలు 1924 సంవత్సరంలో బందరులో నట 
పోజనసభలో నేను సూచించాను. అప్పట్లో నే నన్న సంగతులు, 
నే చెప్పగలిగినకంకె సుగమతరంగా (శ్రీ గాడిచెర్ల హరిసర్వోత్తమ 
రావుగారు శవము “మాళ్ళ నేవి 18-6-1924 తేదీ సంచికలో (పకటిం 
చారు, 


స్వంతంగా తనొకడూ ఆనందించే. సమయంలోనూ, ఇతరుల 
ఆనందంకోసం తను చదివేటప్పుడూ పఠించేటప్పుడూకుడ్తా ఛందస్సు 
సంగతి అల్లా ఉండఎచ్చి అక్ష రాలుకుడా తిన్నగా చదవలేని వాడైనా 
సర్వే ఏలై తే వచ్చిన “కూనురాగంతోటీ వీళ్లేకపోతే రాని “కూనీ? 
రాగం టీ, (పతీ తెలుగుపద్యాన్నీ యభాశ క్రి రాగరజ్జువుతో ఈడ 
వాలి--అనే =భీకుచి ఆంధ్రజ మల్లో జనించి (పబలడంవల్ల, మంచి చెడ్డల 
వివక్షత లేకుండా పద్యకవిత్వం వెళ్ళి అల్ప రాగపజ్ఞా మంచికంఠమూ 
మాత్రమే గలవాడి నోటిశెక్కి మూఢ శ్లాఘ పొంది జీర్ణించడమున్నూ, 
సాహిత్యజ్ఞాని నోటంట వినబడే పద్యక విత్యం రాగరహితం అయి 
నప్పుడు జన బావాళ్యంచేత ((పాలుద్ధకర్శం-ఒకప్పుడు పండితులచేత |) 
అసహ్యించుకో బడడమున్నూ సంభవించి వక విశ్వం ఎన్ని మన 
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స్పుల్ని ఎట్లా రంజిస్తుందో చెవిమోద వేసుగుని విచక్షణగా చూసు 
గోడానికి వీలులేనిపరిస్థితి ఏర్పడింది. ఈ అల ఐటుధర్శమా 
అని పద్యరూపంలో ఉండగల కుకవిత(ం పట్టుబడకుండా విరివి 
చలామణీ అవుతూంది. ఎదురైన (ప్రతి పద్యచాసానికీ సాష్టాంగపడి 
లెంపలేసుగోవడం, దాని (పకటనళో వినిపించే గాశత్రపు ఒదులు 
మా(తమే కవిత్వపు చెణుకులు అనుకోవడం, * మెజారిటీ? తమదే గనక 
కాదన్న వాళ్లని లేవిడీకొట్టడం, మాత్రమే మొ_€ 

జనానికి చేతనై ందికాన్సి భావాన్ని గు  ర్రించుగోవడు, భావాన్ని ఆసా 
దించడం, భావాన్ని ఆరాధించడం ఆంధధుళో చేటీకీ స్యహ్న వృత్తం 
తాతే ! ఇటువంటి పరిస్టితి మెచ్చతగ్గ ఉన్న స్థితి కాదు సరిగదా భరించ 
రాని దుస్థితి. 


వదో రాగంలో లుంగ చుట్ట పద్యాన్ని గిరవకెయ్యడం అగా 
శ్ర్రీయం, సం(పదాయ పిరుద్ధం, అసంభవం, వ్యర్థం, అనర్ధదాయకం, 
అయినాసరే స్వంతానందం గురించినప్పుడు ఎవరి యిష్టం చారిది* 
కాని యితరులకి పద్యం వినిపించేటప్పుడు పద్యానికి సహజంగా ఉండే 
నడక పాటిస్తూ పఠించడంవల్ల అర్థద్యోతకం అయినట్టు మరొకలా 
కాదు, పద్య ప్రకటన 'రాగరహితం అయినప్పుడు శూన్యానందంలో 
ఉంటూ, అది రాగసహితం శాగానే ఆనందపడి ఆ ఆనందం పద్య 
జన్యం అనుకోడం అజ్ఞానం. యోచనతో ఉండే సంగతులు తెలియ 
పరజే మాటలు చెప్పవలిసిన వాళ్సైన ఉపన్యాసకుడూ ఉపాధ్యా 
యుడూ పఠితా నటుడూ మొదలై నవాళ్లు రాగాల్లో బయల్లేరా 
రంకు తమవేలే పెట్టి తమ కన్ను పొడుచుగున్న వా శ్లవుతారు. 
చి_త్తవృ్ఫ_త్సియొక్క. (పకటన పదరచనణో (ప్రారంభం అయినప్పుడు, 
అదిన్సి కీర్తనరూపంలో (మాటలు - రాగము = తాళము రూ 
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పంలో) అది జనించి ఉంటుందని జ్ఞానుల డాౌవా, జం[తగానం (ప్రత్యే 
కంగా మానవుల్ని ఠంజింపగలగడంతో, గానానికి వ్య క్రిత్యం, వర్పడ 
డం, కీ ర్తనలోంచి రాగం విడిపడడం జరిగి ఉంటుంది. మరి మిగిలిన 
తాళంతో ఉండే మాటలకి వ్య క్రిత్యం వర్పడి * పద్యం” అయింది. 
అట్లాగే వాద్మ గానానికి (ప్ర క్యేకత్యం సిద్ధించి, తాళభంకుడా విడిపడగా, 
గద్య అయింది. పద్యాకు రాల్లో గురులఘువులు గమనించి, తద్యారా 
వపద్యంలోఉండగల మాతల సంఖ్య లెక్కగట్టి, వదో ఒక తాళం 
(ప్రతిదానికీ వెయ్యవచ్చును. పద్యంలో ఉండగల వర్ణసాహచన్యమే 
శభాలంకారాది ఫలితమే పద్యంలోఉండే “గానంి, అంతేగాని “రాగంి 
గాదు, వివిధ లక్షుణలమ్యాలుగల కళల్ని సంపుటీ చేసేటప్పుడు అన్నింటి 
వ్యక్రిత్వమూ నిలబెట్టాలి. అందులో, రెండూ నాదంలో జనించినా 
పరస్పర విరుద్దలక్షణాలు గల పద్య రాగాల్న్ని జోడించడానికి మరీ (పజ్ఞి 
కావాలి. శుద్ధ "అజ్ఞాని చేసినట్టు రాగానికి పద్యాన్ని ఒక తడక అయీ 
టట్టు చెయ్యడం కవికి ఎంత (ప్రాణసంకట మో, కొందరు పండితులు 
చెప్పేటట్టు పద్యానికి రాగాన్ని ఒక తడక అయేటట్టు చెయ్యడం గాయ 
కుడికి అంత కంటకం. ఉభయ కళాకోవిదుడు రెండింటినీ జీవింప శాప 
టట్టు (వతిపద్యాన్న్నీ క్ర _రృనరూపంగా పాడడం ఒక దారి. పద్యానికి 
రాగం జోడించకపోలే పద్య(ప్రవంచానికి సూర్యా స్తమయమే అనే 
వాళ్లుగాని, పద్యరాగోభయ(ప్రజ్ఞా ధురంధరులుగాని, వెయ్యేళ్ల 
ఆయుస్సు గల ఆం(ధక వితాలోకంలోని ఉత్కృష్ట భాననీమలు వరావించి 
ఆం[ధులకి సంఘానందం కలిగించ లేకపోయారుం 


కాబట్టి పద్యంయొక- సవహాజగమనం నిలబెట్టి, పళ నధ ర్చాలు 
పాటించి బోధక త్యాన్ని మనస్సులో ఉంచుగున్సి అనేకులు ఒకే 
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(పజ్ఞాపక టనవిషయం దూరంగా పెట్టి కవియొక్క_ పడాల్లోని పర 
మార్గంవల్లే ఆనందం కలగాల నేమాట నురిచిపోక్క కవియొక్క.. (పతిభ 
ఫలానాఅని జనానికి స్పన్లగోచరం అయేలాగ చెయ్యడమే తన విధిగా 
పెట్టుగున్సి కవి రాసిన యిక్కడి ముక్కు ఒకటీ అక్క_డిచెక్కు ఒకటీ 
మాత్రమే కాకుండా వందలకొలదిగా పద్యరూవంలో ఉన్న భావాలు 
పిలై నంత అస్టలితంగా (పాణపదంగా జనంయెదట (ప్రకటించి వాళ్ళని 
ఆశర్షి న. వెళ్ళిన పఠితకి రాగం అనేద మేమా సాయపడదు 
స బప ఆ్రకొబంధక= ఎగాకుడా పరిణమిస్తుంది. అందువల్ల పద్యాన్ని 
దాని సహజగమనంతోే ఉచ్చరించడ మే ధర్మం, అని నా నమ్మకం, 
అట్లా ఉచ్చారణ చెయ్యడ మే నా ఆచరణ. 
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అన్యత్వారోపతో (ప్రథానాశయంగా ఉఊండవలసీన ఆంధ సంగీత నాటక 
(ప్రదర్శనాలలో పద్య భా గావిష్క..రణ యొక్క. అద్వితీయ విధాన సంస 
దాయం వల్ల ఆంగ్రావనిలో ఏర్పడి భునీభవించిన అభిరుచీ, దాని పుట్టు 
వూర్యో క్ర తరాలూ చాని జాచిళ్యా నొచిత్యాలూ కారి ధ్రాతాలాన రారా 
దాని ధర్మమా అని ఇతర రంగాలలో కాడా పధ్యాలు వినబడే ముహూ 
. శాలలో ఛండళ్శాస్తానికె తటస్టిస్తూం డే మరళావస్తా --- మొదలైన సంగతులు 
సహేతుకం గా సోడావారణంగా వర్చింపబడి, పదడ్యపకనం పొందవలసీన 
రూపం నూచంపబడిడాన్న. (గంథం ‘ అంధ నాటక పద్య పఠనం ”, 





జననం : (పశ్చిమ గోజావరి అకి 
వీడు) 80-4-1897, కాలేజివిద్య : 
కాకినాడ, .  ఛాజమహేందవరం, 
చి, ఏ, 1918; యల్‌, టీ, 1929, 
. వీశేశలింనోన్నత పొళళాలా పాభానో 
పాభ్యాయులుగ 1058 లో విరమణ, 
గణిత, వకృృత్వే, కవిత్వపఠన, 
నాట కాచరణను లందు ఆభ్‌మూనులు, 11! 
చమత్కార సౌరస్య రచనా. (పవీ 
కులు సంభాషణలు, కథలు, (పసం 
చలు వ్యాసములు me 60) 
(పదర్శననులు (86) $29 శంపుటా 
లుగా (పకటింపించోరు, + త్యాగ 
రొజు ఆత్మవి'చారం రచించారు 
“టాల్‌ స్టోయ్‌ కథలు. “ఈస్‌ 
కథలు ) "ఇటీవల ఇాలుసరించారు, (1 
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మానాన. అటు నాద కండు పం మలల. చక ల చ పనన ద మారన. చట ముతా పోతా నాలి ఫుననమారానాలుడాానారాయమాలణకాడునాలు.....౯. 
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